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جهحاليات التركيخ والتقشية 


تقديم 


الذين عرفتهم معرفة شخصية أو قرأت لهم» وهم من المعاصرين» وعشقوا اللغة السريانية 
عشقا كولع نعوم فائق )١19*0٠  1874(‏ بهاء! وأكثر المتأخرين من علماثنا عشقوها عشقا 
مدنفاء إذ تعهدوها على أنفسهم لاجتهاداتهم المستميتة في سبيلها.* وأوقدوا على مذابحهم 
ضحايا حبهم لها. بعض هؤلاء لم ألتق بهم؛ إذ غيبهم الموت؛ وبعضهم حبكت يدي في يدهم 
وجاورتهم» وجاورونا. ورحل بعضهم» وبعضهم ܫ̈ܝ ܝܝ إلى الحياة في السنة الأولى وفك ربحلرا: 
أمثال القس يعقوب ساكا »)١917١  1855(‏ والخوري بطرس الكرمليسى الذي هذب ساكا 
مريانيا: ولم نمسم آنه ترلة ` مولكنه كان انتاذا عرموفا من 0 كان 
في حوار دائم مع نعمة الله دنو )١96١ - ١845(‏ في قضايا نحوية» لا سيما موضوع التركيخ 
والتقشية. لكن نعمة الله دنو أعطى للغة أكثر مما أعطاها ساكاء فتعمق فى عوالمها اللغوية؛ 
بينما ساكا أعطى مجالا للشعر» وقد نشر ديوانه المطران إسحق ساكا في حلب سنة 1484. 

ومن علماء السريانية الذين قر ܐܳܢܳܐ لهم القس بطرس سابا البرطلي  ١891(‏ \ 4% ( ); أحد 
عمالقة اللغة3 والذين كتبوا فيها. وإذا ناقشته في مواضيع لغوية»؛ واختلفت ܩܫܘ مجرد أن تعطيه 
رأي ساكا في هذا الموضوع طأطأ هامته إجلالا وأكبارا له . . . غيبه الموت في مطلع 
الستينات فى بغداد. 

وأعرف نعمة الله دنو» حاضر تلاميدٌ الإكليريكية في هذا الموضوع (التركيخ والتقشية)» 
ܙ ܫܝ من تلامذة الإكليريكية. ولا زلت أذكره محاضراء دسم العبارة» يتدفق كشلالات جبلية 
سامقة:4 وعدد لنا أخطاءً في دراسة المطران يوسف داود )١184.0  ١879(‏ صاحب كتاب 


1 أفرام برصومء اللؤلؤ المنثور في تاريخ العلوم والآداب السريانية (حمص: ܪ܀4 ( ) ّ ص £ \ £ . 

3 أفرام برصومء اللؤلؤ المنثورء ص ܝ //40. 

3 كتبه النحوية: مرشد الطلبة السريانيين إلى كلتا لهجتي الغربيين والشرقيين» الجزء الأول (بيروت: 
6 ©»ولم يطبع الحزء الثاني والجزء الثالث. وله نحو اللغة السريانية؛ وهو نحو مطول مخطوط. 

4 علقت محاضرات نعمة الله دنو حول موضوع التركيخ والتقشية في أذهان العديد من أبناء الإكليريكية؛ 
فيذ ܠ ܘ نيافة الحبر الجليل مار أثناسيوس أفرام ܢܨ ܩܚܕ ܘ قائلا «كان (نعوم) مهيبا أنيما دائم الابتسام يتحدث 


إلينا بالسريانيه فمط والتي بدا متمكنا من ناصيتهاء لا سيما علم النحو؛ ومحاضرته عن موضوع ܐܝܟ كيخ 


١اللمعة‏ الشهية»)1 وهو يتحدث عن الر و كوخو والقوسشويو ‏ تلك الدراسة المستفيضة. ܝ لنا 
نعمة اللة دنو» بالرغم من تلك الدراسة القيمة للمطران يوسف داود بأن المؤلف قد سقط في كثير 
الموضوع أصدر كراسة بعنوان ١التحفة‏ الاشورية» نشرها سنة ¥¥ 4 \ . 

ولم يكن البطريرك أفرام الأول ܙܠ 01346 مهتما بهذا الموضوعء ولا المطران بولس 
بهنام (954-1915١)أو‏ البطريرك يعقوب الثالث  ١9١7(‏ 44 \ ) . ولكن للأخير أكثر 
احتهادا منهما فى اللغة السريانية» ومعرفة قواعدها. 

تحدث أحد طلاب الإكليريكية ` وهو مطران البرازيل اليوم مار خريسوسطوموس موسى 
برصوم» ووصفها بالرطانة و كقيد ثقيل في ساقها. و كان يعتقد أيضا بأن اللغة لا تحتاج إلى هذه 
القوانين النحوية (الصوتية). 

أما الدولبانى ( ܘ \ - )١1955‏ فتطرق إلى هذا الموضوع فى كتابه ܐܫܬܐܣܬܐ 1 : ܙ ولكن 
يجب أن نعترف بأن كتاب (الأساس» ليس تأليفاء إنما هو مختصر كتاب «الإتقان» ليوسف 
دريان» وهو فى النحو السريانى» وقد أعطاه الطوبى نعمة الله دنو » ووجد فى كتابه غايته 
وصف كتابه بأنه الذي فاز بالقدح المعلى فوزا ساحقا. 

لا لا لا 

والعبرانية شقيقة اللغة السريانية تراعي كليا قوانين الروكوخو والقوشويو. 

فالرو كوخو والقوشويو زينة اللغة وجمالها» والبهجة والفرح اللذان ينعشان لفظها. وإذا 
مارستها - جحمالا وحسنا وبهاء إلى جمالها وبهائها. وإذا أهملت هذا الجانب» فكأنك 
تقر | ولا تعي ماذا تقر أء مبعثرا عن لفظتك بها كل رقتهاء وسحرهاء وجمالها الأخاذ. 


واللغة السريانية ܦܨ لغة الأدب والشعر . وعندما تعكف على دراستها بعمق» وتدخل عالم 


والتقشية فى أحد أيام عام ١1495‏ ما زالت عالقة في خاطري». عن أو كين منوفر برصومء أضواء على أدبنا 
السرياني الحديث (بيروت: دار فتشرين للنشر11957:4١)-‏ المؤلف. 

1 إقليميس يوسف داودء كتاب اللمعة الشهية في نحو اللغة السريانية (الموصل: دير الأباء الدومنكيين» 
1). 


ܝܬ 


يوحنا دولبانيى» كتاب الأساس» الحزء الأول: صرف ( ܘ ( 4 ( ) . 
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التركيخ والتقشية» فكمن يدخل عالم الرياضيات والحسابات الدقيقة والمقدرة في (ܢܳܩܺܝܟ ܢܝܢ 
والطرح» وهي أقرب إلى مادة العلوم منها إلى مادة الأدب. هذا في بدايتها. لكنك عندما تجد 
مجموعة تتحدث بهاء وهم من أرباب الأدب» طاب مجلسها وازدادت حلاوتها على اللسان. 
95 على اللغة السرياتية من أبوابها السرية 735 والغى تؤذي بك إلى دروب 
05 وصعبة وشاقة جدا» ܠܠ عندما تتقنها يبان لك سحرها وجاذبيتها. وهو أول من أدخل 
على عالمها ١ماكينة‏ الكمبيوتر )» حامل أسرار اللغة» والعقل المادي» والذي يبطن فى عوالمه 
الباطنية أسرار الحياة» والعطاءآت التى لا تنضب ينابيعها. 
ومؤلفنا الجليل لا يسلك إلا فى الدروب الصعبة» ولا يختار من الجبال إلا الجبال الصوانية 
الشاقة فى صعودها ومنحدراتها» وتعرحاتها» كما يصفها صديقنا الراحل ميخائيل نعيمة فى 
كتابه (مرداد). 
والسبب الذي يجعلنا أن ننظر بتجلة وتقدير وإ كرام للملفونو جورج كيراز هو أنه تحدى 
كل الباحثين لهذا الموضو عء؛ الذين فتحوا له فصلا خاصا فى قواعد اللغة السريانية ليس إلا » 
يستثنى منهم المستشرق الكبير بر و كلمان الذي أعطى في قواعده مكانه خاصة لهذا الفصل» لكن 
دراسة الملفونو كيراز تفصيلية دقيقة ومر كزة؛ فيعطى التقدير له مع الجدارة. وإليك جديد 
كيراز فى هذا البحث المسهب» والمستفيض: 
قسم كتابه إلى سبعة فصول؛ وجعل لكل فصل أقساماء وإليك مثالا على ذلك مواضيع 
فصول الكتاب وأقسامه: 
الفصل الأول: مواضيع تمهيدية 
القسم الأول: الحركات السريانية ونطقها (الحركات الشرقية ‏ الحر كات 
الغربية ‏ التشديد) 
القسم الثاني: مقاطع الكلمة السريانية (مقاطع الكلمة السامية ‏ تطور المقاطع 
في الكلمة السريانية ‏ التشديد والمقاطع) 
القسم الثالث: قوانين صرفية وصوتية (الوحدات الصرفية ‏ قوانين متعلقة 
الفصل الثاني: حروف التركيخ والتقشية وخصائصها 
القسم الأول: حروف التركيخ والتقشية 
القسم الثاني: حروف التركيخ والتقشية والنظام الصوتي (النظام الصوتي ‏ 
مخار ج حروف التر كيخ والتقشية ‏ كيفية نطق حروف التر كيخ 


والتقشية) 
الفصل الثالث: قواعد التر كيخ والتقشية 
القسم الأول: القواعد الأربعة 
النقسم الثاني : تحليل قواعد التر كيخ والتقشية 
القسم الثالث: الت كيخ والتقشية في الحرف الأول 
ܒ الرابع: تطبيق القواعد على البنية الباطنية 
القسم الخامس: التركيخ والتقشية في الكلمات الأعجمية 
القسم السادس: ܠܐܝ ܝܗ والتقشية عند زيادة السابقات واللاحقات 
الفصل الرابع: شواذ التر كيخ والتقشية 
القسم الأول: شواذ قاعدة التقشية 
القسم الثاني: 2 شواذ قاعدة التركيخ الثالثة 
الفصل الخامس: تطبيق التر كيخ والتقشية على الأسماء 
قام بتطبيق القواعد على الأسماء الشنائية والثلاثية والرباعية والخماسية في ثلاثة 
أقسام. ثم بحث في التر كيخ والتقشية في تاو التأنيث وفي التجانس الكتابي في 
الأسماء في القسمين الرابع والخامس. 
الفصل السادس: تطبيق الع كيخ والتقشية على الأفعال 
طبق فيه القوانين على جميع أنواع الأفعال وأوزانها. 
الفصل السابع: مقارنة القواعد الجديدة مع القواعد التقليدية 
القسم الأول: مقارنة قواعد التقشية 
القسم الثاني: مقارنة قواعد التركيخ 
القسم الثالث: الشواذ في القواعد التقليدية 
ملاحظة هامة. لقيمة بحوث الكتاب» وقيمته اللغوية والجحهود المبتكرة والتي بذلت في كل 
موضوع تطرق إليه المؤلف؛ اضطررت أن أنقل بعضا من فهرسة الكتاب. 
كذلك سيجد القاريء اللبيب لغة عربية لم تألفها آذائنا أثناء تحليل البحوث التي تطرق 
إليها المؤلف. وهي تحمل تعابير جديدة» لم تمارسها الأقلام السريانية» والمستشرقون الذين 


كتبوا عن القواعد عند السريان. وعادة ما تكون اللغة وليدة الترجمة: كالتطرق إلى تعابير ١البنية‏ 
الباطنية» و ١البنية‏ السطحية» (أنظر فقرة 74)» و١الحروف‏ الإاحتكاكية والحروف الإنفجارية غير 


المفخمة)» (أنظر فمَرة »)7٠١‏ ومصطلحات أخرى ١تجانس‏ كتابي» جدعء حرف تقفيلة». ويذ كر 
مشكورا إذ جعل فى نهاية الكتاب مسردا بهذه المصطلحات» وقاموس الكلمات السريانية التى 
وردت في الكتاب مع ترجمتها. 
ل( ܡ 
تركت أضواء مشرقة على سطور كتابك القيم» ولم يكن إبن العبري مخطئا عندما سمى 
كتابه النحوي بكتاب الأشعة ܙܐܟܬܒܐ و,صصسّط»» والكتابة أضواء دائمة» وأنوار مشعة» وسيبقى 
ننظيما محكماء» فستبقى هذه الدراسة القيمة كنهر فياض» يتدفق بطاقات من العبارات السريانية 


الخلاقة. 
يبقَى الملفونو كيور كى هادثا هدوء البحيرات الصافية الزرقاء» فمزيدا من استنباط قلمك 
الدرهف السيال: 


أمد الله بعمرك» والبقاء والخلود لعطاءآتك الفكرية» والسريانية يشدها الظمأ القاتل إلى 
أبنائها » وهكذا دواليك مع أجيالها الصاعدة. 

وبوجودك كأحد أعمدة هذه اللغة المقدسة» نقول: لا زالت مياه تلك السواقى السريانية 
رقراقة في مديئة الطوبى والفرح منعشة مياههاء وجداولها تصفق لغصون شجرة المعرفة التي 
تعطى أثمارها فى أوانها. 


سودرتالية - ܝ 


ܪ¥ شباط ١444‏ م. 


الحمقدهة 


تحتل قوانين التر كيخ والتقشية في ܐܝܐܝ مراجع النحو السرياني» ككتاب « وضْسا » لإبن 
العبري و كتاب (اللمعة الشهية» لإقليميس يوسف داؤد» صفحات مليئة بالقوانين. أما فى كتب 
النحو الموجزة المعاصرة؛ ككتاب ܕܫܶܬܶܐܣܬܐ » لمار فيللو كسينوس يوحنا ذوتياق وعتعات 
« ܡܕ݂ܰܪܫܳܢܳܐ ܒܩܿܢܘܢܳܐ ܕ݁ܠܶܫܳܢܳܐ » للأستاذ عبد المسيح قرة باشي؛ فلا تحتل قوانين التركيخ والتقشية 
إلا بضعة سطور لا تضيء فتيلا. كما ولا تحتوي كتب النحو السريانية بالإنجليزية والالمانية 
والفرنسية على بحث مستفيض حولها. ولن يوفى هذا الموضوع حقه إلا في كتاب مخصص له. 

قد تبان قواعد التركيخ والتقشية بأنها معقدة ودراستها صعبة؛ إلا أن الحقيقة هي العكس إذ 
أن القواعد سهلة. وما يجده الطلاب صعبا في هذا الموضوع هو كثرة القوانين والشواذ فيهاء 
ولكن إن درست قواعد الت كيخ والتقشية بأسلوب لغوي علمي معاصر» مع الأخذ بعين الإعتبار 
دراسة تقطيع الكلمة وبضعة من القوانين الصرفية والصوتية» لسهل أمر هذا الموضوعء ܙ ܐܐܝ 
قواعده. وهذا ما أهدف إليه في هذا الكتاب. 

أقدم للقاريء هنا حصيلة بحث قمت به في شهور صيف سنة ١1947‏ وذلك ضمن إطار 
دراستي الأكاديمية لأطروحة الدكتوراة في علم ١الصرفيات‏ الحسابية في اللغات السامية) وذلك 
في قسم الكمبيوتر بجامعة كامبريدج في بريطانيا. وعلم ١الصرفيات‏ الحسابية» يتعلق بتحليل 
وتركيب الكلمات بطريقة حسابية بواسطة الكمبيوتر. 

اعتمدت في هذا البحث على مواد من علم اللغة الحديث» خاصة موضوعي بنية الكلمة (أي 
الصرف»» والفونولوجيا (أي دراسة النظام الصوتي). واعتمدت في استخلاص قواعد التركيخ 
والتقشية على كتاب « لهو ܡܰܡܠܠܳܐ ܣܽܘܪܝܳܝܳܐ » لإيليا بن شينايا  416(‏ 44١٠)؛‏ وكتاب 
١المسائل‏ والأجوبة) ليعقوب البرطلي ( \ ¥ ( +) ّ وكتاب «[ضّسل » لإبن العبري (85؟١‏ +), 
وكتاب (اللمعة الشهية» لإقليميس يوسف داؤد ( 4  \‏ \ ` ‹ 4 \ ) › و كتاب ١(غراماطيق‏ اللغة 
الآرامية؛ للأب بولس الخوري الكفرنيسي  18848(‏ \4 \ ) ; وكتاب ١الأصول‏ الإبتدائية في 
اللغة السريانية؛ للأب إسحق أرملة !.)١1164  181/4(‏ واستعنت عند استخدام المصطلحات 
اللغوية بالعربية ب «معجم مصطلحات علم اللغة الحديث» وضعه نخبة من اللغويين العرب» و 
ܫܢܟ علم اللغة النظري»؛ وضع الدكتور محمد علي الخولي. وترى جدولا بالمراجع في 
الملاحق. 


1 هناك كتبا كلاسيكية مخطوطة تحتوي على شروح في التر كيخ والتقشية لم أستطع الحصول على نسخ منها 
3 98( 4); 


سلكت فى هذا الكتاب مسلكا جديدا فى تفسير قواعد التركيخ والتقشية» وهذا الدرب 
يختلف عن القواعد الكلاسيكية والقواعد التقليدية» فهو مبنى على أسس لغوية علمية وحديثة. 
ولهذا فمن واجبي أوَلا أن أقدم هذه الأسس اللغوية التي تبنى عليها قواعد التركيخ والتقشية قبل 
ܐܝܕ ܨ تمهيدية هي: الحر كات السريانية وخصائصهاء ودراسة مقاطع الكلمة» وبعض من القوانين 
الصرفية والفونولوجية (أي الصوتية). وهذه كلها أمور سهلة؛ إلا أنها فى غاية الأهمية لفهم 
قوانين التركيخ والتقشية حسب الأسلوب المتخذ في هذا الكتاب. 

سننتقل فى الفصل الثاني إلى دراسة خصائص حروف التركيخ والتقشية؛ وأماكن 
واحدة للتقشية وثلاث قواعد للتركيخ؛ ثم نستخلص من هذه القواعد الأربعة قانونا عاما للتركيخ 
والتقّشية. وسنرى في الفصل الرابع ما يشذ عن هذه المواعد. ولبيان شرعية وصحة القواعد 
الجديدة» سنطبقها فى الفصل الخامس على الأسماء بكافة أوزانهاء وفى الفصل السادس على 
الأفعال بكافة أنواعها. وأخيرا سنقارن في الفصل السابع القواعد الجديدة الواردة هنا مع 
المَواعد التقليدية. 

أقدم للقاريء في بداية الكتاب لمحة تاريخية حول موضوع التر كيخ والتقشية. ووضعت 
تمارين لمساعدة الطالب فهم الموضوع؛ يجد حلول بعضها في الملاحق. كما وبينت في 
الحواشي معلومات مفصلة لمن يرغب التعمق فى الموضوع. وذيلت الكتاب بخلاصة ܐܝܣ ̄ܝ 

يتصور الباحث قُرَاءه قبل الشروع بوضع بحثه؛ فأسلوب تقديم البحث يعتمد على هوية 
القراء التي يختارها الباحث. أقدم كتابي هذا لمعلمي اللغة السريانية وللطلبة المتقدمين الذين 
قرأوا نحو اللغة السريانية. ولذلك فمن المتوقع من القاريء أن يكون ملما بالنحو السريانى؛) 
وقراءة الحرفين الغربي والشرقي قبل الإطلاع على هذا الكتاب. ويقع تعليم المبتدئين على عاتق 
65 0 5( هذا 00505 الذي يرونه مناسبا لطلابهم. أما الطالب المبتديء 
فقد يجد مواد هذا الكتاب أصعب من قواعد ܝܨ ܓܨ والتقشية التقليدية» فعليه مراجعة القواعد 
التقليدية في الفصل السابع. 

أود هنا أن أغتنم الفرصة لأقدم جزيل شكري إلى كلية مار يوحنا لمنحي منحة جامعية 
لإكمال دراستي العليا في جامعة كامبريدج. كما أشكر نيافة الحبر الجليل مار يوليوس = £ 
جيجك مطران أوروبا الوسطى ودول البنلوكس لاهتمامه بطبع هذا الكتاب» فغيرته لنشر الكتب 
السريانية لا تحتاج إلى تعريف» و كان قد نشر بخط ريشته العشرات من الكتب السريانية» والآن 
تضرب أنامله مفاتيح الكمبيوتر » وقد نشر على هذه الالة أكثر من عشرين كتابا فى غضون عمد 
واحد. 
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من المحبذ دائما أن يدفع الكاتب بمؤلفاته إلى المراجعة والتنقيح قبل نشرهاء لا سيما 
خلال المراحل الأولى من حياته الأدبية أو العلمية: أود هنا أن أشكر نيافة الحبر الجليل مار 
إقليميس أوكين قبلان» المعاون البطرير كي» والأب الدكتور جوزيف ترزيء النائب المطراني 
فى جنوب كاليفورنياء لإدلائهما بملاحظات قيمة ومراجعة المسودة السريانية» وكذلك 
الصديقين عيس دوغدو وأديب أيدين. كما أشكر الدكتور أمير حراق» استاذ اللغات السامية فى 
جامعة تورونتو بكنداء والأب الدكتور يوسف سعيد لمراجعتهما المسودة العربية. وار 
الدكتور سبسطيان بروك» استاذ اللغات الارامية في جامعة أكسفورد» والدكتور جيفري ܐ ܢ 
معلم الساميات في جامعة كامبريدج لمر اجعتهما المسودة الإنكليزية. 

آمل أن أكون قد قدمت بهذا البحث المتواضع خدمة للغة العراييةه وجي[ ول 38 63 
تطبيق التركيخ والتقشية عند قراءتهم النصوص السريانية. كما آمل أن يبدأ المعلمون بتدريس 
قراءة اللغة السريانية مع تطبيق الت كيخ والتقشية» لنرجع إلى أصول قراءة اللغة السريانية حسب 
تقليد آبائنا وأجدادنا. 


كلية مار يوحناء جامعة كامبريدجء بريطانيا 


تذكار العلامة ܐܝܡܕ ܨܢ إبن العبري») .1 تموز ܢܙ 4 4 ١‏ ܘ 


جورج أنطون كيراز 


ܐ ܠܒܚܐ ܠ ܐܠܙ إلى الطالب 


على الطالب إجادة قراءة السريانية بحرفيها الغربي والشرقي. كما يجب أن يكون ملما بنحو 
اللغة السريانية» وخاصة الصرف. فعليه معرفة اشتقاق الأسماء وتصريف الأفعال؛ إلخ. 
تمر على الطالب 0 هذه كلها مفسرة فى الفصل الأول» فعليه إجادتها قبل الإنتقال إلى دراسة 
قو اعد التر كيخ والتقشية. 

إليك المسالك التي يستطيع القاريء اتخاذها فى دراسة هذا الكتاب: 


الفصل الأول 
1 

الفصل الثاني 
ܿ 

الفصل الثالث 


1 


سا ܗ 


ܨ 
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الفقرات الهامة مرقمة بأرقام متسلسلة لتسهيل الإسناد الترافقي (إحالة فقرة ما إلى فقرة 
أخرى). 

تستخدم الحروف الشرقية عند بيان كلمات حسب التقليد الشرقي. 

بين المصطلح اللغوي بالحرف الثخين عند ذكره للمرة الأولى. 

ستخدّم النجمة لبيان أصل كلمة ماء وذلك عندما يكون الأصل غير مستعمل أو نظري. 
ܝ » نقول أن كلمة « محل » أصلها « * مهدحا » بعد سقوط النون. 


19 
لحمحة تختارزيخية 


يُعتبر موضوع التركيخ والتقشية من أهم المواضيع المتعلقة بعلمي القراءات والصوتيات. 
فما هو تاريخ التركيخ والتقشية؟ ومتى بدأ السريان الاراميون استخدامهما؟ سنحاول الإجابة 
على هذين السؤالين فى هذه اللمحة التاريخية الموجزة. 


يعد نظام التركيخ والتقشية من خصائص اللهجات السامية الشمالية ‏ الغربية» أي الارامية 
بكافة لهجاتها وعبرية الكتاب المقدس. ولا نعلم بالضبط متى بدأ الآراميون تركيخ الحروف 
الإنفجارية (أي البيث والجومل والدولث والكوف والفاء والتاو). ومن الصعب علينا إجادة 
جواب لأننا لا نعلم كيف نطق الآراميون لغتهم في العصور الغابرة» إذ أن النصوص الآرامية 
القديمة التى وصلتنا هى غير 6 أن الأسماء الآرامية الواردة فى النقوش المصرية 
القديمة واليونانية واللاتينية» والتى تظهر فيها الحر كاتء لا تحتوي على مواد كافية لإجراء 
على الحركات» إلا أنه لا يتعدى بضعة سطور . 
ولكن بإمكاننا تحديد تاريخ نسبي غير مطلق للتر كيخ والتقشية؛ ونستطيع التوصل إلى هذا 
التاريخ النسبى بتحليل فعل « ܟܬܒ » كالتالى: 
0 سندرس في الفصل الأول من هذا الكتاب (فقرة ١4‏ أ) كيف أن الآرامية بكافة 
لهتحاتها خسرت فقن الأزمعة 5( الخ 95 القصضيرة فى 97 قياسية. فمعلاء حان 
5 05( 'الآرانية البذاقية 057 50 #ماهر 5 7 العربية 
نحو حَتَبُ»» ما يقابله فى الآرامية البدائية « * كحت » بتخريك الكوف والتاو (التحمة 
تدل على بنية نظرية). وترى تأثير هذه الظاهرة الآرامية ‏ أي سقوط الحركة ‏ في 
العربية المحكية في سوريا ولبئان» بحيث يقال ١مُشِينًا)‏ بسكون الأول عوضا عن 
(مشينا). 
ب. ܕ ܚܝ ܟܢ في الفصل الثالث من هذا الكتاب ‏ حين ندر ج قوانين الت كيخ والتقشية ‏ أن 
قانون التركيخ والتقشية العام يتطلب تركيخ الحرف الذي يأتي بعد حرف متحرك 
(فقرة 5"). 
لنعم الآن يوضع علاية تر مخ يمد كل خرف معسرلة في كلية «عدى» ولي اصلها القديم 
« * ܟܬܒ »1 فى الحالة الآاولى تكون النتيجة « عهطج») وفى الحالة الثانية « * ܟܿܬܸܒܸ ». أي منهما 


ܝܫܐ تاريفنة 20 


إذا فحصنا أية مخطوطة سريانية تحتوي على علامات التر كيخ والتقشية نرى أن في فعل 
« ܟܬܿܒ » تكون التاو والبيث دائما م ركختين نحو «حؤي». ماذا نستنتج إذن؟ 

نستنتج أن الآراميين القدماء بدأوا تطبيق التركيخ والتقشية قبل الحقبة التاريخية التي 
سقطت فيها حركة الكوف بدليل تركيخ التاو. ففي زمن لا نعرفه» لفظ الآراميون هذا الفعل نحو 
= «* كج» بتر كيخ التاو والبيث لآن كل منهما تأتي بعد حرف متحرك. وفي زمن لاحق أسقط 
الآراميون حركة الأول» ولكنهم أبقوا التركيخ والتقشية دون تغيير» فنتج الفعل «حؤج». إذن 
نؤرخ التركيخ والتقشية نسبيا ونقول: بدأ الاراميون بتطبيق الت كيخ والتقشية قبل الحقبة 
التاريخية التي سقطت فيها حركة الكوف. والسؤال الآن: متى سقطت حركة الكوف؟ 

يختلف اللغويون المستشرقون حول هذه المسألة» فيرى بعضهم أن الاراميين أسقطوا الحركة 
بضعة قرون قبل المسيحية» وآخرون» وهم الأكثرية» حوالي القرن الغالث الميلادي. ويرى 
المستشرق 1( ܙ ܨ ܝ̈ܝ̈ܝܵܐܐ ,)1 أن التمييز بين الحروف المقشاة والحروف المر كخة «ربما)» بدأ عند 
الاراميين في القرن السادس قبل الميلاد. 


سنتكلم الآن عن علامات التركيخ والتقشية من الناحية التاريخية. ويدور هذا القسم حول 
دراسة قام بها الأستاذ ٠ج.‏ سيغال)2 على خمس وثلاثين مخطوطة في المتحف البريطاني: عشرون 
منها خطت ما بين سنة 4١١‏ و "6١.‏ ) وثلاث وثلاثون خطت ما بين سنة "٠6٠‏ و ..91.وجد 
«سيغال» أنه من بين العشرين مخطوطة هناك مخطوطة واحدة من عام 544 تحتوي على علامة 
التقشية»3 ومن بين الثلاث وثلاثين مخطوطة هناك سبع مخطوطات تحتوي على علامات التركيخ 
والتقشية. نستخلص من هذا الإحصاء أن السريان لم يظهروا التركيخ والتقشية بكثافة في 
كتاباتهم حتى بداية المرن العاشر .4 

كانت علامة التركيخ والتقشية في الحقبات القديمة عبارة عن خط رفيع مائل يوضع فوق 
الحرف المقشى وتحت الحرف المر كخ؛ ونستدل على هذا من مخطوطة من القرن السادس.” ولا 


1 .13 .م (1961 ((01640800() 71010 جم اأمعناطا8 /0 «م و0 4 .لمطامعومج .ܐ 


2 /0 [14/جياول ,(111100110110(1 1114]011081 4 :لدعلا 1ن 220 0055293' .أدعء5 .8 .ل 
483-31 .مم .1989 ,34/2 165 4غا ]3 956711112 


3 مخطوطة رقم 17102١‏ .800). 
4 هذا الإستنتاج مبني فقط على دراسة المخطوطات الموجودة في المتحف البريطاني. 
5 مخطوطة رقم )17104 .800). 
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توجد هذه العلامة فى أية من المخطوطات الأخرى مما يدل على أن هذه العلامة لم تكن محبذة. 
ثم استبدل الخط بنقطة سوداء» وفي المخطوطات الغربية التي خطت ما بعد سنة ٠١١٠‏ نيف أن 
الغربيين استبدلوا النقطة السوداء بنقطة حمراء» وأصبحت هذه الظاهرة من مميزات 


المخطوطات الغربية. 


إن أقدم علامة للتقشية في كلمة «ل3 هم خط© هل » ترد في المخطوطة المار ذكرها من عام 
484 أما أقدم علامة للتركيخ فتظهر في كلمة « ܡܬܼܠܐ » لتمييزها من «ܠܡܬܠ » في مخطوطة 
من سنة ܘ \ \ .1 وكان الهدف الأساسي لوضع هذه العلامات آنذاك هو بيان المترادفات كما 
يخبرنا إيليا بن شّينايا* في الفصل الخامس من كتابه النحوي”؛ نقلا عن حنين بن إسحق الطبيب 


السرياني المشهور المتوفي عام 817 فيقول: 


ܚܘܽܳܢܰܝܢ ܕ݁ܶܝܢ ܐܶܣܝܳܐ ܡܰܠܶܦ ܒܰܟܬܳܒܳܐ ܕܢܽܘܩ̈ܙܶܐ ܕܟܽܠܗܶܝܢ ܬܘ̈ܐ ܕܗܳܢܳܐ ܦܰܪܨܽܘܦܳܐ 
رحا ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ) ܡܶܬ݂ܪܰܟ݁ܳܟܽܘ زم ܕܢܶܬ݂ܪ̈ܰܟ݂ܟܳܢ ܘܒܰܫܪܳܪܳܐ ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܬܪܺܝܨܳܐ ܗ̱ܝ ܗܳܕܶܐ. 
صارى ܒܗܝ وص( ܕܐܡܪܝܢܰܢ « ܠܶܒܕ݁ܶܬܼ َّ ܘܣܿܓܕ݁ܬܼ ;َ ܘܡܰܫܚܶܬ݂ َّ ܘܩܰܕ݂ܫܶܬ݂ » 
ܡܪܰܟܟ݁ܺܝܢܳܢ ܠܬܘ . ܘܙܳܪܶܩ ܕܥܰܡ ܬ݁ܰܘܣܶܦܬܳܐ ܡܪܰܟܟܳܐܶܝܬ ܬ݁ܶܬ݂ܩܪܶܐ ات 
ܡܰܠܰܦܳܢܶܐ ܛܰܟ݂ܶܣܘ̱ ܕܡܶܬ݂ܩܰܫܝܳܐ ܬܽܘ ܕ݁ܰܡܡܰܠܝܳܐ ܪܽܘܟܰܬ ܦܰܪܨܽܘܦܳܐ ܕܶܟ݂ܪܳܢܳܝܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ. 
ܘܳܐܦ ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܡܙܰܕ݁ܶܩ و لكي ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܢܶܬܦܰܪܫܳܢ ܠܶܗܟܣܝܣ ܕܡܶܬܟܰܝܢܳܐ ܒܗܶܝܢ ܡܶܢ 
سه قنك ا 5:6002 © $ لزه 3:12 ܠ إن ريه , 

ً . . ܐܶܢ ܕ݁ܶܝܢ ܚܠܦ ܫܡܳܐ ܕܶܟ݂ܪܳܢܳܝܳܐ ܬܪܰܝܳܢܳܐ ܗܳܘܝܳܐ ܗܳܙܶܐ ܬܘ ܡܶܬ݂ܩܰܫܳܝܽܘ ܡܶܬ݂ܩܰܫܝܳܐ. 
5 0 ܒ ܥܒ ܝܗܝ ܨ 0 3 ܘ ܘܣ̈ܠ ܪܐ ܝܗܝ . ܘܐܢ ܚܠܦ 
ܡܳܐ ܢܰܒܰܬ݂ܢܳܝܳܐ 155 ܡܬ ܐܰܟ݁ܰܒ݁ܽܘ ܡܰܬ݂ܪܰܒ݁ܟ݁ܳܐ. ܐܝܟ ܢܝ ناكد ܒܐܒ 


»ܨ ^ عام ܨ : ره # ` 
ܥܒܕܬܟ ܰ ܥܒܕܬܗ 1 ܣܠܪܿܬ̣ܟ ܰ ܒܪܟܬܗ ». 


1 نين الطبيب «بكتاب النقاط): أن التاو للشخص (المذكر الأول) يجب أن تركخ 
وهذافى| لحميمة قانون صحيح. وبيان ذلك عندما نمول « ܠܰܒ̣ܝܼܳܐ ; ܘܣܓܔܕܬܼ ؛ 


1 مخطوطة رقم 144711 .800). 


مار شمعون الواقع على نهر دجلة مقابل مدينة شينا. وسيم أسقفا على « حُمط ثهبهوؤ[ » (وتسمى اليوم 
دهوك) عام ٠٠١7‏ ثم مطرانا على نصيبين عام ٠٠١‏ وتوفي عام .٠١49‏ له تاريخ» وكتاب في النحو» ܕ كتاب 
الترجمان في تعليم لغه السريان» وأناشيد كنسيه تستعمل في كنيسة المشرق = ܝ المؤلفات 


3 


0 040 ]0 900 (47)1ه 1 :زط 40220 9:05 4 83000 .ازع )00 £ .[ ,م 
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ܘܡܶܫܚܶܬ݂ ؛ ه همشح » نركخ التاو. ويجب أن ܢܰܟ | بالتركيخ مع الزيادة (أي اللواحق) . 
. .إلا أن المعلمين أجدادنا فرضوا أن تمشى التاو التي تشغل مكان الشخص المذ كر 
الأول ومع أن القانون يوجب أن تركخ وذلك لتمييز المفردات التي توجد بهم من 
المفردات المؤنثة. كتمييز «ܩܰܒ݁ܶܠܬ݁ܶܗ أن[ ܘܟ ܘܩܰܒܶܠܬ݂ܶܗ ܗܝ .ܘ × 3 © 
كانت هده العاو فنمير المد كر الغاني فتقشى مثل « حم ئأبي: ܒ ܝܗܝ 
ܘܰܥܒ݂ܰܕ݂ܬ݁ܳܗ̇ ّ ܘܰܣܥܰܪܬ݁ܳܢܝَّ̱ ܘܰܣܥܰܪܬ݁ܳܝܗ̱ܝ ܘ وإذا كانت ضميرا مؤنثا تركخ كما يقال 
ܕܥܒܰܕܬ݂ܳܢ̱: ܥܒܰܕܬ݂ܳܟ݂: ܥܒܰܕ݂ܬ݂ܶܗ ّ ܣܥܰܪܬ݂݂ܳ ‏ ܒܰܪ݂ܶܬ݂ܳܗ»܂ 
اختلف السريان المشارقة والمغاربة في بيان الت كيخ والتقشية. ونجد في المتحف البريطاني 
مخطوطة شرقية! من عام 844 تعتبر من أفضل المخطوطات المحتوية على علامات التركيخ 
والتقشية وتدل على براعة ناسخها. ونرى فى هذه المخطوطة أن أولف الإطلاق» اي حرف 
الأولف الذي تنتهي به الأسماء غير المجزومة؛ يعتبر لدى الشرقيين كحرف الهمزة: فيَقشُون ما 
بعده حسب المثال التالى من المخطوطة « ܘܟܬܢܐ ܟܿܦܬ݀ » (خروج 4. أما حسب التقليد 
الغربى فيرخ ما:بغد أولف الإطلاق. 
وتأخذ الفاء في المدارس الشرقية نقطة تحت الحرف عند ال كاخ» ونقطة فوق الحرف عند 
القشاي. أما في المدارس الغربية فتأخذ الفاء نقطة تحت الحرف عند الركاخ كما هو الحال 
عند الشرقيين» ونقطة فى الحرف عند التقشية فى الكلمات السريانية» ونقطة فوق الحرف عند 
التقشية في الكلمات غير السريانية (وخاصة اليونانية). ونرى هذا النظام في مخطوطتين غربيتين 
غير مؤرختين:” ولكننا نستطيع عبر هذا النظام أن نؤرخ المخطوصطتين إلى ما قبل القرن الحادي 
عشر إذ قال إيليا بن شينايا المتوفي عام ١٠١145‏ في الفصل السادس من كتابه النحوي: 
قا ܕܶܝܢ ܒܰܬܠܳܬܳܐ آنا ܡܶܬܩܰܪܝܳܐ. ܡܪܰܟܰܟ݂ܬܳܐ ܐܰܝܟ ܦܶܐ ‏ ܕܢܰܦܫܳܐ ّ مُومقج 
ܘܰܕܢܶܦܬܳܠܺܝ܀. ܘܩܰܠܺܝܠ ܡܩܰܫܰܝܬܳܐ ܘܰܦܫܺܝܛܳܐܶܝܬ. ܐܰܝܟ قا «بقدذل ܘܰܕܦܳܬܽܘܪܳܐ : 
ܘܰܕ݂ܦ݁ܺܝܠܣܳܐ ». ܘܣܓܝ طن | ܐܝܟ قا ܙ وهمنض[ : ܘܕ݂ܰܣܝܰܦܳܐ : ܘܰܙܙܘܦܳܐ . 
تلفظ الفاء بثلاثه أنواع: مركخة مثل الفاء في « ܢܰܦܫ̇ܐ ; ܝܺܦܶܬ݂ ; ܢܶܦܬ݂ܠܝ». وتقشى 
قليلا بخفة كالفاء في « ܦܰܓܪܐ ; ܦܳܬܘܪܳܐ ; ܦܝ̈ܠܣܐ ». وتقشى بقوة كالفاء في 
«ܦ݁ܺܝܪܡܳܐ : ܣܝܰܦܳܐ : ܙܘܦܳܐ ». 
إلا أن نظام النقاط لحرف الفاء في كتاب إيليا يختلف عن النظام 5 9 إذ أن 


1 مخطوطه رقم 12138١‏ 0م ). 
2 رقم (7183 .400/) ورقم 121751 .40 ). 
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إيليا يقول في نفس الكتاب: 
ܘܝܰܕ݂ܥܳܐ ܡܰܢ ܕܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܐܬܘ̈ܬܐ ܡܩܰܫ̈ܝܳܬܐ ܐܺܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܢܽܘܩܙܳܐ ܕܡܶܬܬܣܝܡ ܠܥܶܠ 
ܡ̈ܢܗܿ 9 1 ܘܝܰܕ݂ܥܳܐ ܕܝܢ ܕܪܰܘܟܰܟܳܐ ܗܝ ܢܽܘܩܙܐ ܕܡ̈ܬܬܣܝܡ ܬܝ ܡܵܢܳܗܿ 
ܕ݁ܳܐܬܽܘܬܳܐ. ܘܝܰܕ݂ܥܳܐ ܕܦܶܐ ܕܣܰܓ݁ܺܝ ܡܩܰܫܰܝܬܳܐ ܐܺܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܬܪܶܝܢ ܢܽܘܩ̈ܙܶܐ ܕܡܶܬ݂ܬܣܺܝܡܺܝܢ 


ܝ ب ܝ . 


ܠܠܥܠ ܡܢܗ 


وعلامة جميع الحروف المقشاة هي نقطة توضع فوق الحرف. وعلامة الر كاخ هي نمطة 
توضع نحت الحرف. وعلامه القاء المقشاة بموة نمطتان توضعان فوق الحرف. 
وهناك في المتحف البريطاني مخطوطة واحدة! غير مؤرخة تتبع نظام إيليا بن شينايا. 
ܓܐ وهناك مخطوطات شرقية من القرن الثالث عشر تحمل خصائص النظام الغربي في بيان 
التركيخ والتقشية باستخدام النقاط الحمراء.2 ونسخت جميع هذه المخطوطات في أيام العلامة 
النحوي إبن العبري المتوفي عام ١785‏ الذي قام بمقارنة اللهجتين الشرقية والغربية في كتابه 
« وضْسًا ». وكان إبن العبري الرجل المناسب في المكان المناسب لهذا العمل اللغوي الجبار» 
إذ أنه أتقن لهجته الغربية الأم» كما أتقن اللهجة الشرقية كونه مفريانا للكنيسة السريانية الغربية 
فى يلاه المشترق: 
لم ينته تاريخ علامات الت كيخ والتقشية عند إبن العبري» فهناك حاشية في إحدى 
المخطوطاتة3 من بعد زمان إبن العبري تدل على ثلاثة علامات لحرف الجومل. ولكن لا يوجحد 
أي أثر لهذا النظام في مخطوطات المتحف البريطاني. واليوم» علامة التركيخ والتقشية في 
الكتب المطبوعة هي نقطة صغيرة» تكون أحيانا بشكل دائرة؛ خاصة في كتب النحو . 


التركيخ والتقشية اليوم 


لا بد أن السريان انوا يطبقون التركيخ والتقشية عند الكلام وعند القراءة فطرةً. ولم تكن 
هناك حاجة إلى علامات للدلالة على اللفظ الصحيح.ء ولهذا فلا نرى هذه العلامات مستخدمة 
يشكال مكنف الأ بعد القرن 58 | 

وفي الأزمنة المتأخرة خسر الشرقيون الفاء المركخة والبيث المقشاة في معظم الكلمات؛ 


1 رقم:800.14667). 


نم 


رقم 17124 0 من > 7515 ١‏ ܙ ܙ ܢܶܢ 14686 .00 ) من سنه ܘ ¥ ( ورقم « 17227 .4:00 ) من سنه 
£ ܘ ¥ ( . 


3 ܝ ܙ 12178 .4:00). 
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وقاموا بلفظ البيث المركخة كالواو» متأثرين على الأرجح بلهجاتهم الآرامية المحكية. كما فد 
الغربيون ܒܠ المرحخة والقاء التقشياة: 

أما اليوم فيقوم العديد بتطبيق التركيخ والتقشية بطريقة عشوائية. ولو بدأ القاريء السرياني 
تطبيق التر كيخ والتقشية على الحروف الستة بأجمعهاء لوجد لذة جديدة في لفظ السريانية. وآمل 
أن يكون هذا الكتاب حافزا على تشجيع جيل جديد من القرًاء؛ مع إتقان التركيخ والتقشية. 


23 


الفصل 1 ول 
هواضيع تههيدبة 


«ولكن» لن يفهم الماريء هذا الكتاب الا إذا تعلم أولا أن يهم اللغه التي كتب بها). 
جاليليو جاليليى )١547  ١8515(‏ 
عن كتاب 3698141076 // 
سنقوم في هذا الفصل بدراسة عدد من المواضيع الأساسية المتعلقة بقوانين التركيخ 
والتقشية» وهي مواضيع في غاية الاهمية وتحكيك القصوك القادعة علبياء نبدأ في الكلام عن 
الحركات السريانية في القسم الأول» وننتقل إلى الحديث عن مقاطع الكلمة السريانية في القسم 


القسم الآول: الحركات السريانية ونطقها 


للغة الآرامية القديمة سبع حر كات ورثتها اللغة السريانية. وقد طرأ تغيير على نطقها عبر 
الدهور » كما اختلف الشرقيون في نطقها عن إخوانهم الغربيين. نبدأ في هذا المقسم بدرج 
الحر كات الشرقية ثم الغربية» كما نبين النظام الذي نستخدمه في هذا الكتاب لبيان الحركات. 


الحركات الشرقية 
١‏ عدد الحركات السريانية» حسب التقليد الشرقي» سبعة وهي:! 
أ. الفتاح حركة قصيرة علامتها نقطتان واحدة فوق الحرف والثانية تحته نحو «4» 
وتلفظ «ب»» والفتاح يساوي الفتحة العربية نطما. 
5 الرّقافُ .ܥܨ ܘ طويلة علامتها نقطتان فوق الحرف نحو «يْ » وتلفظ الحركة كالفتحة 
العربية في «صاحب» أي بفتح الفم. 
ܗ ܐܘ السيل رمة فصي 990 نقطتان تحت الحرف نحو «ت» وتلفظ (»©) 


11 تتعلتن اياج الحر كات في كتب النحو السريانية الكلاسيكية من كتاب إلى آخر . 


هناك التباس في تسمية ܐܐ ܘ السهل» فقد سماها النحويون التقليديون بالزلام الطويل مع أنها حركة قصيرة. 


الفصل الأول 26 مواضيع تمهيدية 


قصيرة» أو مثل الكسرة العربية فى ١منححفض».‏ 

د. ܟ ܠܘ الشديدٌُ حركة طويلة! علامتها نقطتان تحت الحرف نحو «ت» وتلفظ ܐ ¢) 
مطولة؛ أو مثل الياء في ١ابيت»‏ باللهجة الدارجة. ويأتي الزّلام الشديد في مواضع 
قياسية. 4 

ه. الحباص حركة طويلة علامتها نقطة تحت اليوذ» ولا تأتى هذه الحركة دون يوذ تليها 
نحو «تب» وتلفظ ١بى»‏ بالمد» والحباص يساوي نطقا الكسرة العربية التى تليها ياء. 

7 الرواح حركة قصيرة علامتها نقطة فوق الواو» ولا تأتيى هذه الحركة دون واو تليها 
نحو ( ܒܘ ) وتلفظ .)0١‏ 

ز. العمّاقٌ حركة 35 نقطة تحت الواو» ولا تأتى هذه الحركة دون واو تليها 
نحو «ته» وتلفظ ١بو؛‏ بالمد» والعماق يساوي نطا الضمة العربية التى تليها واو. 


3 عدد الحركات السريانية» حسب التقليد الغربى») خمسة وهى: 

ُ. الفمّاح حركة قصيرة علامتها  «‏ » فوق الحرف نحو « ܒ » وتلفظ ܙ ) › والفتاح 

ب. الرقافُ حركة طويلة علامتتها «'» فوق الحرف نحو « ܒ » وتلفظ »)0١‏ والزّقاف 
الغربى يقابل الزّقاف الشرقى خطاء ولكنه لا يساويه نطقا بل يساوي الرواح الشرقي. 

ج. الرئباص حركة قصيرة علامتها « »فوق الحرف نحو «3» وتلفظ ( ¢) قصيرة إذا 
ܚܟܐ بعدها حرف ساكن نحو «ܒܶܣܪܳܐ »» وهنا يساوي الرباص الزلام السهل الشرقي 
نطما. ويلفظ الرباص ( @) مطولة إذا جاء بعده حرف متحرك نحو «حُمِنْ( »3 أو إذا 
حاء بعده يوذ أو أولف ساكنتان نحو « ܗ̈ܠܝܢ» و « هاذا 0( وهنا يساوي الرياص 
الزلام الشديدٌ الشرقي نطقا. 

د. الحباص حركة طويلة علامتها « » فوق الحرفء ولا تأتي هذه الحركة دون يوذ تليها 
نحو «حى» وتلفظ ١بي»‏ بالمد؛ والحباص يساوي نطمًا الكسرة العربية التي تليها ياء. 


ܙ هناك التباس في تسمية الزّلام الشديد» فقد سماها النحويون التقليديون بالزّلام القصير مع أنها حركة طويلة. 
2 راجع: إقليميس يوسف داودهء اللمعة الشهية؛ ص 799 0394 

يقوم الغربيون بمد الرباص لأنهم فقدوا التشديد (راجع مادة ܐ أعلاه) وذلك للتعويض عن خسارة الدولث 
الأولى ܝ « * كوويل ». 


الفصل الأول 27 مواضيع تمهيدية 


والأصح أن توضع علامة الحباص فوق الحرف المتحرك نحو « ܒܚ » وليس فوق 
1 الغريى يقابل التخياض الفترق - ويساويهتظقا.! 

ه. العصاص حركة طويلة علامتها « ` » فوق | ܨ ܢ ولا تأتى هذه الحركة دون واو تليها 
نحو «كّه » وتلفظ * بالمد. والعضاص الغربى يقابل العماق الشرقى خطا ويساويه 
نطمًا.2 

من الممكن وضع الحر كات الغربية تحت الحرف نحو « ܒ » ܙ « ܒ » ܕ « ܒ » إلخ إلا 

أن هذا غير محبذ في طبع النصوص إلا إذا اقتضى الأمر في التنضيد. 


ܣܝ تقوم الحركات القصيرة (أي الفتاح والزلام)» حسب التقليد الشرقى» بتشديد الحرف 
الذي يليها إذا كان متحر ܓܐ نحو ( ܧܲܒ݂ܲܣ) بتشديد البيث و «جذفه» بتشديد اللومذ. كما 
ويشدد الرواح ما بعده إذا كان متحركا نحو «ون قد » بتشديد الفاء» إلا أن الشرقيين 
اليوم لا يشددونه في أغلب الأحيان. 
هذا يعنى أن هناك حرفى بيث فى «بجكس» نحو *١‏ ܫܲܒܒܲܚ» الأول ساكن محذوف فى 
الكتابة والثاني متحرك ظاهر في الكتابة؛ وحرفي دولث في ( ܓܕܳܪܳܐ » نحو * جدذفد» 
الأول ساكن محذوف فى الكتابة والثانى متحرك ظاهر » وحرفى فاء فى « ܙܘܽܦ݁ܳܐ » 
نحو«*ون ككز» الأول ساكن محذوف والثانى متحرك ظاهر . 
وهذه القاعدة هي في غاية الأهمية بالنسبة لموضوع التركيخ والتقشية. 
ملاحظة هامة. إذا أتت حركة الفتاح أو الرباص على الأولف فى أول ܠ 9010 ما 
بعدها نحو و ܐܰܒܿܳܐ َّ (ضلء ܐܶܟ݂ܰܠ ) دون تشديد البيث أو الميم أو الكوف. 


الحركات فو هذا الكتاب 


2-4 نستعمل في هذا الكتاب النظام التالي لبيان الحر كات السريانية: 
7 الفاح علامتها « ` » فوق الحرف نحو «ت». 


1 إدا كان الحباص الغربي مقابلا للزلام الشديد الشرقي» يكتب دون يوذ وتتلوه غالبا أولف نحو «ܟܐܢܐ » و 
17 7 

$ يكتب السريان الغربيون» حسب التقليد الغربي المتأخر (أي ما بعد القرن العاشر أو الحادي عشر)؛ كلمتي 
« ܟܠ » و « ܡܛܠ » دون الواو. 


الفصل الأول 28 مواضيع تمهيدية 


5 الرَمَافٌ علامتها « ' » فوق الحرف نحو «ت». 

ج. الربّاص علامتها «”» فوق الحرف نحو «ك». 

د. || ܨ ܐܠܫ الشديد علامتها نقطتين تحت الحرف نحو «ت». 

ه. الحباص علامتها « » فوق الحرف ويوذ بعد الحرف نحو « ܒܝ ». 

و. الواح علامتها الواو بعد الحرف فوقها نقطة نحو «حة». 

ز. العصّاصٌ علامتها «“» فوق الحرف وواو بعد الحرف نحو « ܒܽܘ ». 

لاحظ أن اليوذ فى الحباص ܦܨ جزء لا يتجزأ من الح ركة ولا تعتبر حرفا أصليا فى 
الكلمة» وهكذا الواو في الرواح والعصاص. وإذا جاءت أولف الإطلاق في آخر الكلمة 
بعد الزقاف نحو «حدّحُط » أو الرباص نحو « دحا » فتعتبر إيضا جزءا من الحركة. 


القسم الثاني: مقاطع الكلمة السريانية 


نبدأ في هذا القسم بدراسة مقاطع الكلمة في اللغات السامية بشكل عام؛ وسنطبق ما ندرسه 
على أمثلة من اللغة السريانية. ثم سنرى ما طرأ على اللغة السريانية من تطور وتغيير من ناحية 
مقاطع الكلمة.! 

لنبدأ بمثال من الشعر السريانى: يككون كل سشُطر فى القصيدة السريانية من عدد من 
الحركات تبعا للبحر المستخدم. فمثلا؛ عدد الحركات في كل شطر حسب البحر السروجي2 
هو اثنتا عشرة حر كة مقسمة على ثلاث دعائم متساوية كالتالي: 
ܩܪܝܢܢ ܠܟ: ܡܳܪܝܳܐ ܡܪܰܢ: ܬܐ ܠܥܽܘܕܙܺܢܰܢ: 

ܫܡܰܥ ܒܳܥܽܘܬܰܢ: ܘܰܥܒܶܕ݂ ܪ̈ܰܚܡܶܐ: كه ܢܰܦ̈ܫܳܬܿܢ܀ 
وترى أن كل شطر يتكون من إثنتي عشرة حر كة» مقسمة على ثلاث دعائم» لكل دعامة أربع 


1 تقطيع .الكلمة السريانية هو ليس بحديد عند السريان. وأول من حلل الكلمة السريانية إلى مقاطع عندنا هو 
مار يعتموب الرهاوي ١(‏ +). إلا أن تحليل المقاطع في هذا الكتاب يتبع ١النظرية‏ المقطعية الحديثة). 
2 نسبة إلى مار يعوب السروجي الذي نظم ميامره على هذا البحر. ويُعرف هذا البحر لدى السريان المشارقة 


فصل الأول 29 
الدعامة الأولى الدعامة الثانية 
± ܨ ܕܓܕ اه ع “ا م 


ܦܨ :١‏ ܟܩ ܚܪܝ في ܠܟܐ ܡܪ ܝܐ ܡ ܚܪܢܐ: 


ܝ ܝ 1.2 ܝ | 334 إوا 4 
ܘܥ ܝܒܕ لأسا ܝܡܐ: ܥܠ بها ܚܫ ܚܬܢ܀ 


مواضيع تمهيدية 


الدعامة الثالثة 
4 7 ¥ 115 


في الحقيقة ما فعلناه هنا هو تقسيم كل شطر إلى مقاطع. فما هي المقاطع؟ 


قاطع الكلمة السامية 


: 


2 تتكون الكلمة في اللغات السامية من مُقَاطع عددها مساو لعدد حر كاتها. فالكلمة 


المحتوية على حر كة واحدة تتكون من مقطع واحد مثل « ܠܟ » و «1[» في الشطر الأول 
ܨ « ܠܰܠ » فى الشطر الثانى من القصيدة أعلاه» والكلمة المحتوية على حر كتين تتكون من 
مقطعين نحو « ܡܳܪܝܳܐ » و « ܡܳܪܰܢ » فى الشطر الأول» والكلمة المحتوية على ثلاث حر كات 


تتكون من ثلاثة مقاطع نحو « ܩܳܪܶܝܢܳܢ» في الشطر الأول. 


مغلق : 


> تقسم المقاطع في اللغات السامية من حيث عدد حروفها إلى نوعين: الأول مفتوح والثاني 


1 المَقْطع المَفْتوح يتكون من حرف متحرك نحو «مُ» في الشطر الأول الدعامة 
الأولى» ونحو «# » فى الشطر الأول الدعامة الثالثة» ونحو « ܠܽܘ » فى الشطر الثانى ‏ 
العامة راي اتسنا أن اواو جناي لقي لاسي بحرلا راحم ܣ 
هذا المقطع بالمفتوح لأن أعضاء النطق تبقى مفتوحة بعد نطق المقطع. 

ب. المَقْطع المُغْلَقَ يتكون من حرفين» الأول متحرك والثاني ساكن نحو «ܢܰܢ» في 
الشطر الأول الدّعامة الأولى؛ ونحو «ܢܰܢ» في الشطر الأول الدعامة الثانية» ونحو 
«6ح» و « كم » في الشطر الثاني الدعامة الثانية. ويسمى بالمقطع المغلق لآن 


ܐܫܒܝ النطق تكون مغلقة بعد نطق المقطع. 


فنقول مثلا أن كلمة «حُخْهلى » فى الشطر الثاني تتكون من ثلاثة مقاطع بدليل احتوائها 
على ثللاث حركات: | لمعيه )0:3 «خ» مفتو ܨ والغانى «خه» مفتو ܨ والثالث « ܐܢ» 


مغلق. 


حركات كماهو الحال في حرف الواو بكلمة «ܒܰܥܽܘܬܐܳܢ». فالمقطع الثاني « ܥܘ » 


مفتوح وليس مغلق لأن الواو هنا هي حركة. 


2-١‏ تقسم المقاطع في اللغات السامية من ناحية ܩܐܕ ܛܐ إلى نوعين: الأول قصير والثاني طويل: 


الفصل الآول 30 مواضيع تمهيدية 


1١ 


0 المقطع القصير هو مقطع مفتوح ينتهي بحر ܓܬ قصيرة نحو ١س)‏ في اسمع) ونحو 


( ܓ ) في ( كتب» في العربية. 


و «ܝܠܽܘ » في « ܒܳܠܽܘܬ݂ܳܢ »ܬ والثاني مقطع مغلق بغض النظر عن طول حر كته نحو « ܬܢ » 
في نفس الكلمة ونحو «خهو» و « ܝܰܢ » في «كهوؤن».! 
فنقول مثلا أن كلمة «خهوونم» تتكون من ثلاثة مقاطع بدليل احتوائها على ثلاث 
حركات: المقطع الأول « هو » مغلق طويل» والثاني «ؤ» مفتوح طويل لأن العصاص 
حركة طويلة» والثالث «تم» مغلق طويل. 
لا توجد علاقة بين المقطع وأية وحدة نحوية أو دلالية (أي معنى). فبعض المقاطع تكون 
كلمة كاملة ذات معنى مستقل مثل «1[» في الشطر الأول و «ܥܰܠ » في الشطر الثاني 
وبعض الكلمات تحتوي على وحدتين مستقلتين في المعنى مثل « ܠܠܟ » في الشطر الأول 
بحيث اللومذ هي حرف الجر ١ل؛‏ والكوف هي الضمير المتصل ١ك؛»‏ وهناك مقاطع 
ليس لها معنى على الإطلاق مثل « ܢܰܢ » في الشطر الأول الدعامة الثانية. 
يسمى الحرف الذي يبدأ مقطعا ما حرف البداية» ويسمى الحرف الذي ينهي مقطعا ما 
مغلقا حَرْف التقفيلّة. فمثلا في كلمة ܡܠܟ » التي تتكون من مقطع واحد مغلق» حرف 
اللومذ هو البداية وحرف الكوف هو التقفيلة. ويكون حرف البداية دائما متحركاء أما 
حرف التقفيلة فيكون دائما ساكنا. 
لاحظ أن أولف الإطلاق لا تعد حرف تقفيلة عند الغربيين فمقَط. فمثلا كلمة 87 » 
تتكون من مقطعين الأول مغلق « ܡܳܪ » والثاني مفتوح «ܝܳܐ » وليس مغلق لأن أولف الإطلاق 
هي جزء من الحركة (راجع 4). 
بما أن الكلمات السامية تتكون من مقاطع مفتوحة ومغلقة فقط» نستنتج ما يلي: 


أ. من المحال أن تبدأ الكلمة بحر كة؛ وذلك لأن المقطع المفتوح والمقطع المغلق 


يبدآن بحرف. 


ب. من الممكن أن تنتهي الكلمة بحركة إذا كان المقطع الأخير مفتوحا مثل جميع 


الأسناء غير المحزومة نحو 13 . 


1 تدل علامات الحر كات في السريانية على نوع الحر كات وليس طولهاء ويعتمد طول الحركة عل موقعها في 
الكلمة. فإذا أتت حر كة ما في مقطع مغلق منبور أو مقطع مفتوح كانت طويلة. وإذا أتت في مقطع مغلق 
كانت قصيرة. (تحد تفسير المصطلح «منبور) تحت «نبرة» في مسرد المصطلحات اللغوية). 


الفصل الأول 31 مواضيع تمهيدية 


اج من الممكن أن يتوسط الكلمةً حرف تقفيلة ساكن يعلوه حرف بداية مقحرك» نحو 
حرفى الدولث والريش فى 63 فحرف الدولث الساكن هو حرف تقفيلة 
للمقطع المغلق « هه » وحرف الريش المتحرك هو حرف بداية يبدأ المقطع «ؤ». 

7 كما نستنتج أيضا بعضا من النقاط نرى من المحال تطبيقها على عدد كبير من الكلمات 
أ.. من المحال أن تبدأ الكلمة السامية بحرف ساكنء وذلك لأن المقطع المفتوح 
بحرف ساكن نحو «عصّه» في الشطر الثاني الدعامة الأولى» وكذلك جميع 

الأفعال الماضية التى على وزنها! 

ب. من المحال أن يتوسط الكلمةً حرفان متجاوران ساكنان» وذلك لأن أي حرف ساكن 
فى الكلمة يكون حرف تقفيلة وعلى الحرف الذي يليه أن يكون متحر كا وجوبا لأنه 
سيكون حرف بداية للمقطع الذي يليه؛ مفتوحا كان ܐܳܫ مغلقا. إلا أننا نجد في وسط 
الكلمة السريانية حرفين متجاورين ساكنين كحرفي الكوف والميم في «سُحص!؟ »! 

اج من المحال أن تنتهي الكلمة بحرفين ساكنين» وذلك لأن المقطع المغلق ينتهي بحرف 
ساكن واحد فقط» والمقطع المفتوح لا ينتهي بحرف. إلا اننا نجد كلمات سريانية 
تنتهي بحرفين ساكنين مثل جميع الأفعال الماضية بصيغة المخاطب كحرفي البيث 
والتاو فى « ܢܣܒܬ »! 

سنفسر هذه الظواهر تحت عنوان «تطور المقاطع في الكلمة السريانية» أدناه أما الآن فهاك 

التمرين الأول. 


ܢܢ مقاطع الكلمات التالية؛ مميزا المقاطع المغلقة من المقاطع المفتوحة» 
وبين حروف البداية وحروف التقفيلة. 


فثال: كلمه ܐܟܒܐ » تتكون من المقاطع التالية: 


المقضع نوعه البدايه التمفيله 

« ܡܬ » مغلق « مح » ×( ܬ » 
2 

« ممح » مغلق « مم )» 2« رح» 


و 1 
«( ܡܒ ) ܚܝܢܕ¿ « ܡ ) 


الفصل الأول 32 مواضيع تمهيدية 


«له» ممتوح «لف» 
)( ܬܐ 0 مفتوح « ܬ » 
١‏ ونا ܙ ܐܽܘܚܕܳܢܳܐ 1:3 
4 ܓܰܒܝܽܘܬܐ 5 ܕܝܢܪܐ 1 ܢܳܣܽܘܒܳܐ 
مضا ܝ ܟܺܝܡܽܘܢܳܐ 1 ܡܰܚܝܳܢܳܐ 
٠‏ .‫ ܟܬܒܳܐ 


تطور المقاطع في الكلمة السريائية 


مقارنةً مع اللغة السامية البدائية؛ تطورت اللغة الآرامية» شأن اللغات السامية الأخرى؛ في 
عدد من الامور. فخسرت بعضا من الخصائص السامية الاصلية» وكسبت لنفسها خصائص جديدة 
أصبحت من مميزاتها الخاصة. وسبب هذا التطور الذي طرأ على السريانية وعلى جميع 
اللهجات الآرامية الأخرى هو المجال الواسع الذي استعملت به الآرامية بين شعوب الشرق 
الاوسط فى الازمان الماضية. ونرى أن العربية مثلا حفظت على خصائصها السامية الاصلية إذ أن 
سمالي نان متصر ولت الزن الغا فى التسزيرة ادرب د للقيو جات 330 عدا 

عن الدراسل القريية المزة ذال قمر فبك ليا الئفة انار اميك وما ميدكا شنا من بين 3 @ 

الجديدة التي كسبتها السريانية هو تطور المقاطع. 

قلنا أعلاه (راجع ¥ ( ) أن هناك كلمات سريانية تخالف مقاطعها قواعد مقاطع اللغات 

السامية. ولا بد أن وجد القارئ بعضا من الصعوبة في بيان مقاطع الكلمة الأخيرة من تمرين ١‏ » 

أي كلمة « ܟܬܒܐ »», وذلك لبدايتها بحرف ساكن. ولو نظر الحل فى الملحق الثالث لوجد أن 

الحرف الأول من الكلمة» أي الكوف» هو مقطع إضافي. فما هي المقاطع االإضافية؟ 

١‏ المَقْطَعٌ الإضَافي هو أي حرف ساكن لا يُقفل مقطعا مغلا (أي حرف ساكن دون أن 
يكون حرف تقفيلة). مثلاء كلمة «حجّحا » تتكون من المقطع الإضافي «ى» لكونه حرفا 
ساكنا دون أن يكون حرف تقغيلة؛ والمقطعين المفتوحين الطويلين ܝܬ ܧ و «حُا». 
كيف نميز حرف التقفيلة من المقطع الإضافي ܢܚܐ أن كليهما حرف ساكن؟ 
يسبق حرف التقفيلة وجوبا حرف متحرك وذلك لأن حرف التقفيلة يقفل مقطعا مغلماء 
والمقطع المغلق يتكون من حرفين أولهما متحرك وثانيهما حرف التقفيلة الساكن 
(راجع ” ب). أما المقطع الإضافي فلا يسبقه حرف متحرك أبدا. مثلاء هناك حرفان 
ساكنان في «ܚܶܭܡܬ݂ܰܐ »: الكوف حرف تقفيلة للمقطع المغلق «سّى» فيسبقها حرف 
الحيث المتحرك؛ أما الميم فهي مقطع إضافي ولا يسبقها حرف متحرك. 

15 هناك ثلاثة أسباب للمقطع الإضافي: الأول تاريخي» والثاني نحويء والثالث أعجمي: 
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المقطع الإضافي التاريخي 6 مفتوح في الأصل» خسر حركته القصيرة 
بسبب تطور اللغة. فمثلا» ؛ فعل « ܟܬܒ » ب وكعذللف سائر الأفعال ܝܨ على وزنه 00 
أصله في اللغة السامية البدائية بتحريك الكوف بالفتاح أي «* ܟܰܬܒ » كما هو الحال 
في العربية ٠‏ كتب» والعبرية 329١‏ كتب»» ثم أصبح حرف الكوف في المرحلة 
الآرامية المتأخرة شبه ساكن كما هو الحال فى آرامية الكتاب المقدس» وأخيرا 
أصبح ساكنا اك امسر دياه ܓ الحركة في الكلمات المهموزة 
الأول نحو «/حُاء ܐܶܟܰܠ » وكذلك في الكلمات التي أولها يوذ نحو « مكو ». 


: المقطع الإضافي النحوي هو مقطع نعج خلال عملية اشتقاق الكلمة. 1 


ܨ ܠܒܝܬܐ # تمكون هن افيه المغلق « ܬܫ » والمقطع ܣ (« ܝܒ . » كونه 
حرفا ساكنا وليس حرف تقفيلة» والمقطعين المفتوحين ܡܝ » و «-ؤ[». فالمقطع 
الإضافي « ح» نتج عند اشتقاق الكانية عن « ا ܫܒܘܡܬܐ » وذلك بحذف حركة 
البيث القصيرة» أي الرواح. وسندرس قانون حذف الحركة تحت عنوان «قوانين 
متعلقة بالنظام الصوتي» أدناه (راجع .)7١‏ 


ܗ املع اسان الاق حر ع يا لير عي وير رك 


السمكث في « ܐܰܟ݂ܣܢܳܝܳܐ » وأصلها اليوناني 58١706١‏ ܚܝ ܚܨ)) ونحو حرف الطيث 


1 أجمع علماء الساميات والآراميات أن الآرامية خسرت حركتها المصيرة ولكنهم إختلفوا في زمان خسارة 
الحركة. فحسب البعض تم ذلك بضعة قرون قبل الميلاد وحسب البعض» وهم الأكثرية» تم ذلك حوالي 
القرن الغالث الميلادي. وهاك مثالا لخسارة الحركة بتحليل فعل « حجحو » السرياني من أصله في اللغة 
السامية البدائية: 


ܐ . 


كان يصرف هذا الفعل في اللغة السامية البدائية بتحريك الحرف الأول» أي الكوف» بحركة قصيرة 
وبعخرتك الخرق ` ܙ ` 01 كما هو:الحال ف العربية 
١اكُتَبُوا»»‏ بحيث يكون ܝ المقطع الأول المفتوح « ܟܝ ». (التَبر هو الموة التي يأخذها مقطع ما 
37 النطق.) ¦ 


ب. سقطت الحركة الأخيرة لفظا في اللهجات الآرامية القديمة مع بقائها خطا نحو «* ܟܰܬ݂ܰܒܘ̱ ». 
ج. سقوط الحركة الأخيرة أنتج المقطع المغلق ܚܬܒ » مما أدى إلى انتقال الثبر ٠ن‏ المقطع الأول 


ܦ ܀ 


الممتوح « ىف » إلى المقطع الثانى المغلق « اح » لأن ܠ يكون على المقطع المغلق إذا وحد 
ܠ( 3 كزناء 
بعد أن خسر المقطع الأول المفتوح «ف» الثبر» أصبحت ح ركته القصيرة شبه ساكنة مغل نصف 
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ܘ \ _ 


الأول في « ܐܶܣܛܪܰܛܺܝܰܐ » وأصلها اليوناني ܐ ܐܬܐ ܘܘ - سكرتيا).! 
يكون المقطع الإضافي التاريخي دائما في أول الكلمة نحو حرف الكوف في «علت» 
وحرف السمكث في « ܣܦܝܩܐ » والشين في « عسها »)َ أو في آخر الكلمة نحو التاو في 
« سهحط ». وتستدل عليه بإرجا ع الكلمة إلى أصلهاء فإذا بقى الحرف ساكنا كان مقطعا 
إضافيا تاريخيا. فمثلا» « ههمهما » من « ܣܦܝܩ » ولا تزال السمكث ساكنة» و «عسها » 
من « هعس » ولا تزال الشين ساكنة. 
أما المقطع الإضافي النحوي فيكون عادة في وسط الكلمة نحو حرف البيث في 
«ܬܫܶܒܚܳܬܐ » وحرف الكوف الثاني في « ܩܰܘܩܒܳܐ » وحرف الدولث في « ܡܰܩܕܫܳܐ ». 
وتستدل عليه بإرجاع الكلمة إلى أصلهاء فإذا تحرك المقطع الإضافي كان مقطعا إضافيا 
نحويا فمئلاء « 1 خسشط[» من « اهحؤسؤ | ܟ بحيث تحرعت البيث: و «مهمخا » من 
« ܩܰܘܩܰܒ » بحيث تحر كت الكوف الثانية؛ و « ܡܰܩܕܫܐ » من « ܡܩܝܫ » بحيث تحر كت 
الدولث. 
أما المقطع الأعجمي فيظهر في الكلمات الأعجمية» وخاصة اليونانية. وتعرفه من أصله 
اليوناني. 
بما أن المقطع الإذ.افي لا يحتوي على حركة فليس له طول. ولهذا فلا يُحسب في نظم 
الشعر (راجع كلمتي « ܠܥܽܘܕ݂ܙܺܝܰܢ܀ في الشطر الأول الدعامة الثالثة؛ و «عصّه» في 
الشطر الثاني الدعامة الأولى في بداية هذا القسم). 


جر لزه السهل . ثم (في نه نفس الوقت أو بعد مدلة زمنيه والله أعلم) خسر المقطع حر كته كليا مما 
أنتج كلمة «حطاحو » بسكون الكوف والبيث. 


نستنتج قانونا عاما يطبق على جميع اللهجات الأرامية ويتمقضي بحذف الح ركات المصيرة التي تنتمي إلى 
مقاطع مفتوحة غير محتوية على الْبر. ولهذا عندما تكلمنا عن طول المقاطع في اللغات السامية أعلاه (راجع 
٠‏ أ) ذكرنا أمثلة للمقطع المفتوح المقصير من العربية لعدم وجود حر كات قصيرة في مقاطع مفتوحة في 
السريانية (ملاحظة: لا نعتبر « يح » في « ܠܶܕ݂ܳܢܳܐ » مقطعا مفتوحا لأن أصله بالتشديد نحو « * ܥܶܕ݂ܕܼܳܢܰܐ  »‏ 


.)١7 راجع‎ 


ܒܫܐ شد الكلمة اليوتانية باكر من ܨܦ والتاء قن 84068103 كينا ܢ 


السريان حركة مع حرف الأولف بشكل «/ » في أول الكلمة لتسهيل اللفظ ولاتباع قوانين المقاطع نحو 
« (هجةيما » بدلا من « * ܣܓ݂ܙܰܛܝܰܐ » ; و كذلك « ܐܶܣܒ݁ܽܘܠܶܐ » بدلا من « * هكُدلا » وأصلها التونائى 
(- سحُوليه). 
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تمرين ܐ 
بين مقاطع الكلمات التالية» مميزا المقاطع المغلقة والمقاطع المفتوحة 
والمقاطع الإضافية (شارحا نوعها إن كان تاريخيا أو نحويا أو أعجميا)» وبين 
حروف البدايه وحروف التمفيله. 


مثال: كلمة « صمححم| 4 تتكون من المماطع التاليه: 


المعطمع نوعه البدايه التمفيله 
« ܡ » إضافى تاريخى 
«عك» مغلق «لهم» « ܥ . »¢ 


« .ܒ » إضافي نحوي من « عحكم » ܡ ܝܒܝ »0 
ܚܕܐ ܵܪ ممتوح «( ܚܕ » 
١‏ لهجلا ܙ ܒܽܘܪܟܳܐ ܙ ܒ݁ܽܘܪܟ݁ܬܳܐ 
؛- ܒ݁ܰܛܢܳܐ ه ܒܛܰܢܬܳܐ 5---ظ-ظ 
ܙ ܕܶܒܚܳܐ )ܝ ܕܶܒܚܬܳܐ ̄ ܚܶܛܬ݂ܳܐ 
5 ܟܬܿܡ 


"١7‏ ذكرنا أعلاه (راجع #) أن الفتاح والزلام والرواح تشدد الحرف الذي يليها إذا كان 
متحر كا نحو « هكحس» بتشديد البيث و « ܠܕܢܐ » بتشديد الدولث و « ܙܘܿܦܳܐ » بتشديد 
الفاء. كما وقلنا يعنى هذا أن هناك حرفى بيث فى « عكس» نحو البنية « * عحكس». 
وحرفي دولث في «ܥܶܕ݂ܢܳܐ » نحو البنية «* حُوْن| »» وحرفي فاء في «ܙܘܿܦܿܳܐ » نحو البنية 
9 38 ܛ : 1 1 
نستنتج أن الحرف المشدد ينتمي إلى مقطعين:؛ الأول دائما مُغلق. فمثلا كلمة «ܫܰܒܰܚ » 
بتشديد البيث تتكون من المقطع المغلق ܫܒ » بسكون البيث التي تحذف في الكتابة 
والمقطع المغلق «حس» بتحريك البيث. ܕ كذلك مقاطع كلمة « ܠܶܕ݂ܳܢܳܐ » بتشديد ܐܕ !ܝ 
هي المقطع المغلق «هم » بسكون الدولث التي تحذف خطا والمقطعين المفتوحين «9» 
بتحريك الدولث و « ̱ܢܐ ». 


وتقطيع الكلمة المشددة بهذا النحو يلعب دورا هاما في قوانين التركيخ والتقشية. 


الفصل الأول 


مواضيع تمهيدية 


تمرين " 


ܢܢ مقاطع الكلمات التالية؛ مميزا المقاطع المغلقة والمقاطع المفتوحة 


والمقاطع الإضافية (شارحا نوعها إن كان تاريخيا أو نحويا أو أعجميا)» وبين 


حروف البدايه وحروف التمفيله. 


مثال: كلمة « همومه » أصلها « * ܩܰܕܕܝܫܳܐ » تتكون من المفاطع التاليه: 


المقطع 


ܰ‫ 
« ܩܕ » 


«وم» 
«ه(» 
١‏ ܩܕܫ 
؛ كرحا 
055 
٠‏ ܕ݁ܰܒ݁ܺܝܩܳܐ 


نوعه 


مغل 


مفتوح 


البداية التقفيلة 


القسم الثالث: قوانين صرفية وصوتية 


سندرج في هذا القسم عددا من القوانين الصوتية المتعلقة بموضوع الت ركيخ والتقشية: 
سندرس أقسام الكلمة من الناحية الصرفية. 


الوحد أت الصرفية 


6 ثبنى الكلمة من وحدّات صَرفية لكل منها معنى مستقل. وتقسم هذه الوحدات الصرفية 


إلى ثلاثة أنوا ع: سابقات وجذ ع ولاحقات: 
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أ. السابقَةٌ هى ما تسبق الجزء الأساسى من الكلمة ولها معنى نحو حروف ܕ ܒܕܘܠ » 
وحررف 3 79937 1 
ب. الجذع هو الوحدة الصرفية الرئيسية في الكلمة ويعطي معنى الكلمة الرئيسي نحو 
« ܒܰܝܬܐ ».1 
ج. اللاحقَّةُ هي ما تلحق الكلمة ولها معنى مثل الضمائر المتصلة. 
ولا يجوز أن تبنى كلمة ما دون الجذع إذ أنه الوحدة الدلالية الرئيسية في الكلمة. 
مثلاء تتكون كلمة «6 حخمهحه » من السابقة « ܘ » التي تعطي معنى واو !ܩܩ ܠܚܢ 
والسابقة « ܠ » التي تعطي معنى حرف الجر ١ل»؛‏ ومن الجذع « ܒܝܬܐ » الذي يعطى 
المعنى الرئيسي للكلمة» ومن اللاحقة « ܟܘܢ » التي تعطي معنى الملكية بصيغة المخاطبين. 
4 هناك فرق كبير بين الوحدات الصرفية للكلمة وبين مقاطعها. فد قلنا سابما (راجع 8) 
أنه لا توجد علاقة بين المقطع وأي وحدة نحوية أو دلالية (أي معنى)» إلا أن كل وحدة 
صرفية (سابقة أو جذع أو لاحقة) لها معنى مستقل بها. 
تقسم مثلا كلمة « ܠܥܽܘܕܼܪܳܢܰܢ» من ناحية المقاطع إلى المقطع الإضافي «<» والمقطع 
المغلق « كّْهه » والمقطع المفتوح « ܪ » والمقطع المغلق «تم»» وجميع هذه المقاطع ‏ 
ما عدا المقطع الأول لا تدل على أي معنى. أما من ناحية الوحدات الصرفية فته 0 
كلمة « حكهوؤن » من السابقة « ܠ. » التي تعطي معنى حرف الجر «ل) ومن الجذع 
« هوا » الذي يعطي المعنى الرئيسي للكلمة واللاحقة «» التي تعطي معنى الملكية 
"9 7 6 5 07 لخر ابد فى 5 5 1 


ܨ السابقات والحذع واللاحمات في الكلمات التالية. 


مثال: كلمة « 6ح خمكه ܢ » تتكون من الوحدات الصرفية التالية: 


الوحدة الصرفية نوغها 
« ܘ » سابمه 
» ܒܐ (" ܢ 


و و 
و 
ܒ » على وزن « هخلا ». 
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«ܝܰܝܟܽܘܢ » لاحمه 
١‏ ܘܒܽܘܪܟܳܐ ̄ كينا ܙ ܘܰܢܦܰܩ 
«" >» ܝ 5 ܰ‫ 
3 ܢܩܛܘܠܟܘܢ ܘ̱ ܕܕܒܝܝܬܟ 00 ܘܠܚܛܝܬܐ 
ܡܶܢ / ܕܰܟܬܒܽܘܢܳܐ ١‏ ܚܰܛܳܝܬܐ 


ܰ‫ 
ا 


من أهم القوانين الصوتية المتعلقة بقوانين التركيخ والتقشية هو قَانُونُ سَقُوط ܓ 
وينض على ما يلي: 

إذا كانت حركة قصيرة (أي فتاح أو رباص أو رواح) في مقطع أصله مغلق؛ ثم 
أصبحت في مقطع مفتوح بعد زيادة لاحقة ماء تحذف من الكلمة.! وهاك بعض الأمثلة: 


حذف حركة الفتاح: حركة الفتاح الثانية في كلمة «عُحّس» تنتمي إلى المقطع 
المغلق « كُس». وإذا أردنا صياغة المتكلم منه أضفنا اللاحقة « كه »» فتنهج البنية 
« * ܫܰܒ݂ܺܝܝܶܬ݂ » بحيث أصبحت حركة الفتاح الثانية الآن في مقطع مفتوح هو «خ». 
وبما أن الفتاح حركة قصيرة كانت في مقطع مغلق ثم أصبحت في مقطع مفتوح؛ 
تحذف من الكلمة وتنتج الصيغة « هحسّد ». 


. حذف حركة الحباص: حركة الحباص في كلمة « ܡܩܰܒ݁ܶܠ » تنتمي إلى مقطع مغلق 


هو «خ*». وإذا أردنا صياغة جمع الغائبين منه أضفنا اللاحقة ܡܝܢ فتنتج البنية 
(* صمحب » بحيث أصبحت حركة الحباص الآن في مقطع مفتوح هو «ش». 
وبما أن الحباص حر كة قصيرة كانت في مقطع مغلق ثم أصبحت في مقطع مفتوح؛) 
تحذف وتنتج الصيغة « ܡܩܿܒܠܝܢ». 

حذف حركة الرواح: حركة الرواح في كلمة « ل عحذسه! » تنتمي إلى مقطع مغلق 
هو« _حثُمم». وإذا أردنا صياغة الجمع منها أضفنا زقافا على الحيث فتنتج البنية 
« * ܬܫܶܒܘܿܚܳܬܐ » بحيث أصبحت حركة الرواح الآن في مقطع مفتوح هو «.حة »؛ 
ܨ أن الرواح حركة قصيرة كانت في مقطع مغلق ثم أصبحت في مقطع مفتوح؛ 
تحذف وتنتحج الصيغة « ܬܫ̈ܒܚܝܬܐ ». 


ܙ تطبق هذه 35 عدد كبير من اللهجات الآرامية» وهى مشابهة للمانون الذي يؤدي إلى خسارة حركة 
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( ܐ ̄ 


ا 


28 
‫ 


من القوانين | الصوتية الهامة قانون إضافة الحركة وينص على ما يلي: 


إذا 8 اكلم و اي و افصاو بر راي ارلهم ساكن وثانيهم 
اتا الأول خم 16 الفتاح. فمثلا إذا أضفنا واو العطف إلى كلمة « ܟܬܒ » تنتج 
البنية * هات 6 وتنا أن في الكلمة ثلاثة حروف متتالية لا تفصلهم حركة (أي الواو 
والكوف والتاو) تأخذ الواو حركة فتاح فتنتج كلمة «6حطت». 


عندما تسبق النون ܝܒܨ ܓܬ قصيرةً تدغم النون مع الحرف الذي يليه فيتشددا. وحافظت 
اللهجة الشرقية على التشديد فى بعض الكلمات بينما خففت اللهجة الغربية هذا 
التشديد د50 السابق. وأهم هذه الكليات: 

« ܐܰܦ݁ܺܝܶܐ » وأصلها هو البنية « * (تقل ». 

«ܐܳܦܬܐ » وأصلها هو البنية «* ܐܰܢܦܬܿܐ ». 

شلك سراي 9 

« ܠܬܐ » وأصلها ܬܕ البنية «* ܥܶܢܬܐ ». 

× ܫܶܕ݂ܬܳܐ » وأصلها هو البنية «* عدا ,1 

وتحذف النون لفظا مع | إبقاءها خطا 3 ܐܫܚܨܐ: « ܐܰܢ̱ܬ » ܕ 
«أيطي»و ܕ ܐܰܢܬܘܢ» ܕ «ܐܢ̱ܬܺܝܢ» و ܐܢܬܐ »و « ܓܶܢܸܒ » و« ܓܰܢ̱ܒܳܪܳܐ ». 


. تدغم النون مع الحرف الذي يليها إذا جاءت قبل لاحقة قَة التأنيث «1[ » في عدد من 


ܐܬܒ أفمها: 

« ܓ݁ܒܶܬ݂ܳܐ » وأصلها هو البنية «* ܓܒܶܢܬ݂ܳܐ ». 

« ܓܦܶܬ݂ܳܐ » وأصلها ܬܕ البنية «* ܓܦܶܢܬ݂ܳܐ ». 

ܕ ܠܒܶܬܳܐ » وأصلها هو البنية « * ܠܒܶܢܬܳܐ ». 

ܐܬܐ » وأصلها هو البنية « * ܬܐܢܬܐ ܬ 

وتسداف البرن _ © إبقاءها ܒ في بعض الكلمات ماك أهمها: « ܙܒܰܢ̱ܬܳܐ » و 
« ܠܒܽܘܢܬܐ » و « ܠܒܰܢ̱ܬܐ » و «صمميه! » و «ههميذا! » و « ܫܵܢ݈ܬܐ ». 


. تحذف النون فى الأفعال النونية فى: 


1 وأيضا « ܠܶܩܳܐ » وأصلها من البنية « * ܠܰܢܩܳܐ » ولا تحتوى على حروف الركاخ والقشاي. 


الفصل الأول 40 مواضيع تمهيدية 


- المضار ع نحو « نيهم » من « * ܢܢ ܓܕ ». 

- وزن ܦ ܐܰܦܠܶܠ » لحر «/ كر » من « * أبيكر ». 

الأسماء ܐܨ على وزن «صُهحلا » ومشتقاتها نحو « ܡܰܦܩܳܢܳܐ » من « * ܡܰܢܦܩܳܢܳܐ ». 
ܐ تحذف الدولث لفظا في كلمة واحدة هي « ܠܺܕ݂ܬܳܐ ». 


ܐܙ حجنا أعلاه بعضا من القوانين ܇ الصوتية. تطبق هذه القوانين بالفطرة» فعندما نقول 
« ܡܩܒ̇ܠܝܢ » لاا نفكر أن أصلها هو البنية« * ܡܩܰܒܺܠܝܢ » بملسلة « ܡܩܰܒ݁ܶܠ » مع «ب». 
وكذلك عندما يقول الشرقيون « هحب » بتشديد البيث لا يفكرون أن أصلها ܐܝܬܝܬ « * عححس». 
ولكن عندما ندرس اللغة من منظور علم اللسانيات» يتوجب علينا التوقف أمام هذه العمليات 
الصرفية والصوتية. 
ذكرنا كلمة ١بنية)‏ أعلاه مرات عديدة. فما دلالة هذا المصطلح؟ 
4 تسمى البنية التي تنتج قبل تطبيق القواعد الصوتية © البباطنية» أو غير الظاهرة. أما 
البنية التي تظهر في الكتابة أو عند الكلام بعد تطبيق القوانين الصوتية فتسمى البنية 


السطحية . فمثلا؛ « ܡܩܰܒܠܝܢ » هي بنية سطحية؛ وبنئيتها الباطنية « * ܡܩ݀ܒܶܠܝܢ »َّ وندل 
على البنية الباطنية دائما بنحمة .)*١‏ 


تمرين 8 
× السابقات والجذع ܪ في الكلمات التالية» مبينا البنية الباطنية 


مثال: كلمة « ܘܢܩܛܠܘܢܦܘ ܢ » تتكون من الوحدات الصرفية التالية: 


الوحدة الصرفية نوعها 
« ܘ » سابقة: بمعنى واو العف 
« ܒ » سابقة: حرف مضارعة 
ܐ( ܩܛܠ » جذع بنيته الباطنية « * ܩܛܘܠ » بعد 
ܝ الرواح 
« ܝܘܝ. » لاحقة: نهاية صرفية للغائبين 


« ܝܟܘܢ» لاحمه: ضمير متصل للمخاطبين 


الفصل الأول 41 مواضيع تمهيدية 


والبنية الباطنية للكلمة هي « * تمجه مه نقد ». 


١‏ ܘܒܽܘܪ̈ܟܳܬܐ ܢ ܒܛܵܢܬܐ ܸ ܒ ܒܰܛܢܶܗ 
66 ص ܘ وود و ܟ الا ܀܀̈ 5 
4 5 ܗܝ ܚ ܝ 4 « 
ܨܠ ܐܶܙܰܠܬܘܢ ܝ ܝܢܩܢܢ 3 ܢܬܩܛܠܘܢ 

٠‏ 5 ܡܶܢܟܽܘܢ 


خلاصة الفصل 


القسم الاول 
أ. الحركات السريانية في هذا الكتاب سبعة : 
3 الفتاح وهي قصيرة. 
ܨ الزقاف وهي طويلة . 
¥ > الرباص وهي قصيرة. 
؛-. الزلام الشديد وهي طويلة. 
ܘ > الحباص وهي طويلة. 
ܸ‫ الرواح وهي قصيرة . 
العصاص وهي ܘܠܕ ܸܓ . 


ب . تشدد كل من الحركات القصيرة › أي الفتاح والرباص والرواح. ما 
بعدها إذا كان متحركا . 


< 


ܠ الثاني 

أ. المقاطع في الكلمة السريانية ثلاثة أنواع : 
.١‏ المقطع المفتوح ويتكون من حرف متحرك . 
¥ > المقطع المغلق ويتكون من حرف متحرك يتلوه حرف ساكن . 
6 المقطع الإضافي ويتكون من حرف ساكن . 

ب . تقسم المقاطع من ناحية طولها إلى نوعين : 
١‏ المقطع القصير مفتوح ينتهي بحركة قصيرة . 
¥ > المقطع الطويل : إما مفتوح ينتهي بحركة طويلة أو مغلق . 
المقطع المفتوح ¥ يأتي في السريانية لآن الحركات القصيرة في 
المقاطع المفتوحة تحذف في جميع اللهجات الآرامية . 

ج. حرف البداية هو الحرف الذي يبدأ مقطعا ما وحرف التقفيلة هو 
الحرف الذي ينهي مقطعا مغلقا. 
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القسم الثالث 

أ. قانون سقوط الحركة يقضي بحذف الحركة القصيرة التي تكون أصلا 
في مقطع مغلق ثم تصبح في مقطع مفتوح . 

ب . إذا كان في الكلمة ثلاثة حروف متتالية لا تفصلهم حركة › يأخذ الأول 

ج ٠.‏ تحذف النون لفظا وخطا في ܧܥ ܢ من الكلمات . 

د. تسمى البنية التي تنتج قبل تطبيق القوانين الصوتية بالبنية الباطنية : 
وتسمى البنية التي تنتج بعد تطبيق القوانين الصوتية بالبنية 
السطحية . 


43 


الفصل الثاني 
حروف التركيخ والتقشية وخصاخصها 


ܠܫܐ أنه لا يتمكن السامع من تمييز معاني الكلمات إلا باختلاف لحنهاء اهتم الناسخون 
السريان ووضعوا نمطا كعلامات صوتية». 
إبن العبري ( ¥" ( . 4( ( ) 
«كتاب الأشعة» 
وبيان علاماتها وكيفية لفظها. وسنشرح بعدثل خصائص هذه الحروف من منظور النظام 


_ الآول: حروف ܐܝ كيخ والتقشية 


6" للسريانية حروف ستة لكل منها لفظان: الأول مركخ والثاني مقشى: 
أ. )ܠܨ ܦܢ ܐܝܪܟ ܡܳܢ حرف ليّن وعلامته نقطة حمراء تحت الحرف. 
ب. الحَرْفُ المَقَشَّى حرف قاس وعلامته نقطة حمراء فوق الحرف. 
وتستبدل النقطة الحمراء في كتب النحو المطبوعة بدائرة صغيرة توضع تحت الحرف 
المركخ نحو « ب » وفوق الحرف المقشى نحو «_». 
1 حروف التركيخ والتقشية الستة هي: 
ܒ تكتب بالتقشية «ت » وتلفظ كالباء العربية»؛ وتكتب بالتركيخ «ج» وتلفظ كحرف 
ܙ ¥ اللاتيني. 
جه تكتب بالتقشية « ܓ » وتلفظ كالجيم المصرية؛ وتكتب بالتر كيخ « ܓ » وتلفظ 
كالغين العربية. 
9و تكتب بالتقشية «ؤ» وتلفظ كالدال العربية» وتكتب بالتر كيخ «و» وتلفظ كالذال 
العرية, 
حي تكتب بالتقشية « هى » وتلفظ كالكاف العربية» وتكتب بالترر كيخ «ج» وتلفظ كالخاء 
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ܦ تكتب بالتقشية « ̇ܦ » وتلفظ كحرف ١م)‏ اللاتينيى» وتكتب بالتر كيخ «ي» وتلفظ 
كالفاء العربية. 

1 تكتب بالتقشية « ̇ܐ » وتلفظ كالتاء العربية» وتكتب بالتر كيخ «» وتلفظ كالثاء 
العربية. 


وهاك ܨܐ ܕ ¥ يبين هذه الحروف: 


الحرف اللفظ المقشى اللفظ المركخ 


ܒ ب ( ) ) 
و 2 د 

ܟ ܢ 23 
ܦ ( ({( ف 
ܬ ܒܝ ܢ 


ܡܒ الحروف الستة ب « كيج حفِحج » وللتسهيل سنستعملها دون النقاط والحركات 
نحو « ܒ ܓܔܕܟܦܬ ». 


ܐܚܝܢ الثاني: حروف التركيخ والتقشية والنظام 
الصوتي 


سنبين في هذا القسم مخار ج حروف التر كيخ والتقشية و كيفية نطقها والسبب في اختللاف 
ܠ يُبين الشكل التالي الأعضاء الهامة من النظام الصوتي التي تتعلق بنطق حروف 


«#حييجرمجة .رمه الاجراء هي: ¢ 


ܐ ̄ الشفة العليا 1 - 


ܠ الشفة السفلى. 
ܠ الفترس الأعلى. 
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طرف اللسان. 
5 اللثة. 
ܪ الطبق أو الحنك اللين. 
¥ ̄ اللّهاة. 
4 يُسمى المكان الذي يخرج منه الصوت بمَخْرَج الصٌوّت. ولكل مخرج عضوان من 
أعضاء النظام الصوتي: الأول متحرك والثاني ثابت: 
أ. عْضُوٌ النظق المُتَحَرّك هو العضو الذي يتحرك عند النطق. 
ب. عضو النظق الثّابت هو العضو الذي يبقى ثابتا عند النطق. 
فمثلا عندما نلفظ حرف «الذال» يلمس طرف اللسان الضرس الأعلى بحيث يتحرك طرف 
السات» اما الشيرس لوو نايت لا | 


مخارج حروف التركيخ والتقشية 


¥ ̄ مخار ج حروف التركيخ والتقشية هي : 


أ. الخروفٌ الشَّفَوِيَةُ هي البيث )ܐܝ̈ܚ ܙܝ ) 
والفاء المقشاة .)0١‏ وتخرح هذه الأصوات 


عند إطباق الشفتين كما هو مبين في الشكل . 


2 


ب. )ܐܢܣ ܙܢ السَّفَوِيةٌ ‏ الأسئانيةٌ هى البيث 
المركخة ( ¥) والفاء المركخة ١ف».‏ وتخرج 
هذه الأصوات عند إطباق الشفة السفلى على 
الفضرس الأعلى كما هو مبين في الشكل؛ 
ܕ || شمة فى ال المح لك ܕ || ܕ س هو 0 0 : - 

ܝ لفظ الحروف 353 الأسنانية 
العضو الثابت. ܘܒܘ ܕ ܕܦ ܀ 

ج. الخروف ܥܕܹܐ هى الدولث المقشاة اد) 
والتاو المقشاة ات». وتخرج هذه الأصوات 
عند إطباق طرف اللسان على اللْبةةَ كما هو 
المتحرك واللثة ܦܨ العضو الثابت. 

ذ.. الخروف الأسالبة هى الدولة السرمخة وذ 


والتاو المركخة ܙܝ ). وتخرج هذه الأصوات 


لفظ الحروف 035 


ܙ * ܕ ܕ ܕ 
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عند إطباق طرف اللسان على الضرس الأعلى 
راو 2 دى م لفظ الحروف الأسنانية 
ه. الحروف الطبقية هي الحومل المقشاة اج هوءوهإ!» 
ية» والكوف || × فى 4 و(ك)., وتخرج هله ܡܠ 
الأصوات عند إطباق مؤخرة اللسان على الطبق 
(أي الحنك اللَّين) كما هو مبين في الشكل» 
ومؤؤخرة اللسان هي العضو المتحرك والطبق هو 
العضو الثابت. 
و. الخروف اللْهُوِية هى الجومل المركخة٠غ)‏ 
والكوف المركخة١خ).‏ وتخرج هذه 00 
لأصوات عند إطباق مؤخحرة اللسان على اللهاة 0 
كما هو مبين في الشكل» ومؤخرة اللسان هي مر 
العضو المتحرك واللهاة هى العضو الثابت. 
وهنا نتساءل: بما أن كل مخرج من المخارج الواردة أعلاه ينتج حرفين» فلماذا هناك 
اختلاف في هذه الأصوات؟ لماذا يختلف صوت البيث المقشاة اب» عن صوت الفاء المقشاة 
١م)‏ إذا كانتا تخرجان من نفس المخر ج؟ الجواب هو كيفية النطق. 


كبقبة نطق حزوف التركيخ 0 247 78 
ܙ تختلف الأصوات التى تخرج من نفس المخرج عن بعضها من حيث كيفية النطق. وتقسم 
حروف التركيخ والتقشية من ناحية كيفية النطق إلى نوعين: إنفجارية واحتكاكية: 


أ. الحروف الإنْفجَارِيَةٌ هي جميع الحروف المقشاة. هل تستطيع نطق أي من الحروف 
المقشاة لمدة طويلة؟ لمدة خمسة ثوان؟ لمدة ثانية واحدة؟ 


# ܓ * ܕ «كي» 


00 


الجواب سيكون ¥ . لأن هذه الأصوات كصوت القنبلة» تنفجر وبعد الإنفجار هناك 
سكون. ولهذا تسمى بالحروف الإنفجارية. 

ب. ܐܣܟ ܨ ܦܰܢ الإختكاكيةٌ هي جميع الحروف المركخة. وثنطق باحتكاك عضو النطق 
المتحرك مع عضو النطق الثابت. هل تستطيع نطق أي من الحروف المركخة لمدة 
ܠܚ 
الجواب سيكون نعم. بامكانك نطق كل من الحروف المر كخة إلى أن . . . ينقطع 
نفسك (ليس بالمعنى المجازي)! 
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راجع الأشكال أعلاه لترى الفرق بين نطق الحروف المقشاة بالإنفجار ونطق الحروف 

المركخة بالإحتكاك. فعند لفظ الحروف المقشاة تلاحظ أن الهواء يتدفق من الرئة إلى أن 

يصل إلى الشفاة أو اللسان حيث ينحشر» ولا يخرج من الفم حتى لحظة النطق» مما 

ܐܨ ܘ ܕ ويخرج من الفم خلال التطق بشكل متواضصل: 

ولكننا حتى الآن لم نجب على السؤال التالي: ما هو الإختلاف بين الأصوات التي تخرج 

من نفس المخر ج؟ فحرفا البيث المقشاة ١ب»‏ والفاء المقشاة )5١‏ يخرجان من نفس 

المخر ج» وكلاهما حروف إنفجارية من ناحية النطق! 

١‏ تختلف الحروف من ناحية كيفية نطقها إلى قسمين آخرين: مجهورة ومهموسة: 

أ. الخروف المَجْهورَةٌ وهى البيث المركخة والمقشاة» الدولث المركخة والمقشاة: 
ܕ | ܡܙ ܘܐ المركخة والمقشاة. وتلفظ هذه الحروف بصوت مجهور. 

± 94 & الميموسة وعى القاء :3 505 والثاو ܝ ` 
والكوف المركخة والمقشاة. وتلفظ هذه الحروف بصوت مهموس. 


وهاك جدولا يبين مخار جح حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » وكيفية نطقها : 


المخرج الحرف إنفجاري + إحتكاكى + مجهور + 


لا إنفجاري - لا إحتكاكى  -‏ مهموس - 
موي 5 4 : 0 
ܦ݁ + : : 
ܰܕ ܨܘ 0 ܹܨ ̄‫ سلب 
ܬ ܛ . . 
طبقية ܨ 1 : +4 
حي 538 5 . 
5 ¥ ات : + + 
ܦ 5 + 5 
أسنانية ܕ 2 : 5 
ܬ 1 + ~ 
لهوية د 1 + + 
ܟܼܟ 9 + 5 
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نمَرأ الحدول أعلاه كالتالي: الحروف الشفوية هي «ت» و «ى»» وخصائص حرف «ت» 
هي: إنفجاريء لا إحتكاكي»؛ مجهور . ونسمي مجموعة خصائص الحرف ملامح الحرف. مثلاء 
ملامح حرف «ق» هي: إنفجاريء لا إحتكاكي» مهموس. ولا يوجد حرفان يملكان نفس 
مجموعة الملامح لأن لكل حرف ملامح فريدة لا يشاركها مع أي من الحروف الأخرى. ولهذا 
السبب تختلف الاصوات عن بعضها. 

جاء فى عنوان هذا الكتاب (١منظور‏ حديث لدراسة الحروف الإحتكاكية والحروف 
الأنفسارية غير 138 70 15 أعلاه أن الحروف الإحتكاكية ܬܨ الحروف المركخة»! كما 
ܐ 


¢) 


هناك حروف إنفجارية أخرى فى السريانية وهى الطيث والقوف والهمزة. وتلاحظ أن 
الطيث والقوف تلفظان بغلاظة» ولذلك تسمى ‏ بجانب كونها حروف إنفجارية ‏ بحروف 
مفخمة؛ ولكون هذه الحروف مفخمة لا تركخ. أما الهمزة فلا تركخ لضعفها في النطق. 


خلاصة الفصل 


القسم الأول 
أ. ستة من الحروف السريانية لكل منها لفظان :الأول مركخ علامته 
نقطة تحت الحرف › والثاني مقشى علامته نقطة فوق الحرف . 
ب. حروف التركيخ والتقشية هي : 
8 البيث وتلفظ بالتقشية كالباء وبالتركيخ ك « ¥ ْ, 
¥ > الجومل وتلفظ بالتقشية كالجيم المصرية وبالتركيخ كالغين . 
¥ > الدولث وتلفظ بالتقشية كالدال وبالتريكخ كالذال . 
£ > الكوف وتلفظ بالتقشية كالكاف وبالتركيخ كالخاء . 
7 الفاء وتلفظ بالتقشية ك « م» وبالتركيخ كالفاء . 
> التاو وتلفظ بالتقشية كالتاء وبالتركيخ كالثاء . 


وتجمع هذه الحروف ب « ܒ ܓܕܟܦܬ ® 


1 الحروف الإحتكاكية الأخرى في السريانية هي: السمكث والزاي والصودي (وهي مفخمة أيضا) والشين 


49 حروف التركيخ والتقشية وخصائصها 


القسم الثاني 


تختلف أصوات حروف « حيهمحهه » عن بعضها تبعا لمخارجها 
وكيفية نطقها. 


31 


3 


: تقسم هذه الحروف من ناحية المخارج إلى : 


شفوية › باستعمال الشفتين . 

شفوية ‏ أسنانية . بتحرك الشفة السفلى على الضرس الأعلى . 
لثوية » بتحرك طبق اللسان على اللثة . 

أسنانية . بتحرك طرف اللسان على الضرس الأعلى . 

طبقية . بتحرك مؤخرة اللسان على الطبق . 

لهوية › بتحرك مؤخرة اللسان على اللهاة . 

الحروف من ناحية كيفية نطقها إلى : 

إنفجارية أو إحتكاكية . 

مجهورة أو مهموسة. 


الفريدة. 


50 


الفصل النالث 
قواعد التركيخ والتقضشية 


أهلا فليضع يده على فمه ولا يتكبر ويسخر بعملنا. واللبيب من الإشارة يفهم). 
حنين إبن إسحق السرياني (1/5/ 6 
نقدم في القسم الأول من هذا الفصل قواعد التركيخ والتقشية» ثم نستخلص من هذه القواعد 
قاعدة واحدة عامة في القسم الثاني. وسنشرح في القسم الثالث كيفية تركيخ وتقشية الحرف 
الأول في الكلمة. كما وسنبين في القسم الرابع أن التركيخ والتقشية تطبق على البنية الباطنية؛ 
وليس السطحية. وسنطبق التركيخ والتقشية على الكلمات الأعجمية في القسم الخامس . 
وأخيراء سندرس تأثير السابقات واللاحقات على التركيخ والتقشية في القسم السادس. 


القسم الآول: القواعد الآربعة 


قواعد التركيخ والتقشية أربعة: قاعدة واحدة للتقشية وثلاثة قواعد للترركيخ. وسنقدم هنا 
كل قاعدة مع عدد من الأمثلة والتمارين. 


قاعدة التقشية 
إذا حاء أحد حروف ܕ ܒܓܕܟܦܬ » بعد مقطع مغلق 
كان مه 5 
وسوف نختصر تسمية فاعدة التقشية ب (ق). 
أمثلة : 


0 «ܝܣ̈ܒܐ »: تتكون من المقطع المغلق « ܝܣ. » والمقطع المفتوح « .كط ». والبيث 
مقشاة لأنها بعد مقطع مغلق. 
ܫ « ܥܰܪ ܓܶܠ »: تتكون من المقطع المغلق « ܥܰܪ » والمقطع المغلق « ܓܶܠ ».2 والحومل 
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مقشاة لأنها بعد مقطع مغلق. 
ܘ «نه9[ »: تتكون من المقطع المغلق «ثه » والمقطع المفتوح « و[ »» والدولث مقشاة 
لآنها بعد مقطع مغلق. 
د. « ܐܰܝܟ݁ܳܐ »: تتكون من المقطع المغلق « ܐܰܝ. » والمقطع المفتوح « كا »؛ والكوف 
مقشاة لأنها بعد مقطع مغلق. 
ه. ممرعرء ستروس الم المغلق « سم » والمقطع المفتو ح « ܦ݁ܳܐ ». والفاء مقشاة 
3 « مجحخ» »: تتكون من المقطع الإضافى «ه» والمقطع المغلق «يح» والمقطع 
الإضافى « ܬ »)2 والتاو مقشاة لأنها بعد مقطع مغلق. 
ضع نماط التقشية على الكلمات التالية» وبين المقاطع المغلمة التي تسبق 
الحروف المقشاة. 
مثال: كلمة « ܡܳܘܕ݁ܶܝܢܳܢ » ܢ الدولت ܗ المغلق « ܡܵܘ ». 
ܙ 10 ( 1033 "ا ܗܿܝܕܝܢ 
:هيما 3 5 ܚܽܘܫܒܳܢܳܐ 


قاعدة التركيخ الأولو 
*"- تنص قاعدة التركيخ الأولى على ما يلي: 
إذا حاء أحد حروف ܙ« ܒܓܕܟܦܬ » بعد مقطع مفتوح 
كان مركخا 
وسوف نختصر تسمية قاعدة التركيخ !¥ ܙ ܐܨ ب (ر١).‏ 
أمثلة : 


0 « يجا » : تتكون من المقطع المفتوح «ي» والمقطع المفتوح « جم » : والبيث 


الفصل الثالث 52 قواعد التركيخ والتقشية 


ܝ « هنيما »: تتكون من المقطع الإضافى «ه» والمقطعين المفعواخين ܝܝ »و 
«ܚܓ݂ܳܐ »» والجومل مركخة لأنها بعد مقطع مفتوح. 
4 « هه ذو( »: تتككون من المقاطع المفتوحة « ܣܘ » ܙ « ܐܰ » ܙ « ܕܐ »ّ والدولث مركخة 
د. « ܚܶܫܽܘܟܼܳܐ » بتشديد الشين: تتكون من المقطع المغلق «سّم » والمقطع المفتوح 
«عّه » والمقطع المفتوح « ܒܳܐ »» والكوف مركخة لأنها بعد مقطع مفتوح. 
ه. « ممما » بتشديد الصودي: تتكون من المقاطع « ܝܢ » ܕ «وم» و «جز». والفاء 
ܕ «/]!»: تتكون من المقاطع المفتوحة «/» و «][»؛ والتاو مركخة لأنها بعد مقطع 
ضع نماط التر كيخ والتمشية على الكلمات التالية؛ مبينا الموانين والمقاطع 
التي تسبق الحروف. 
مقان؛ كلة ܘ ܡܰܠܳܩܽܘܬܐ ܘ 
الحرف حسب المانون المقضمع ܐܬܝܢ ܢܚܚܝܧ܀ 
« ܟܢ » ܪ « ضح » مغلق 
ܙ« ܬ » ( ( « كه » مفتوح 


, 4 2 ܢ 
١‏ ܢܳܣܘܒܳܐ ܙ ܙܰܠܓܐ ܚܰܝܺܒܳܽܘܬܐ 


£ . يخا 6 نحم !| ܓ ܡܰܕܺܝܢ 
ܡܰܘܬ݁ܳܢܳܐ م ܝܳܪܬܽܘܬܳܐ ›ً ܡܰܪܓܰܢܺܝܬ݂ܳܐ 


4" تنص قاعدة التركيخ الثانية على ما يلي: 


كان مركخا 


وسوف نختصر تسمية قاعدة التركيخ الثانية ب (ر؟). 
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ع 
5 


أمثلة : 


«اجم»: تتكون من المقطع الإضافى ١«‏ » والمقطع المغلق «جم» والبيث مر كخة 
لأنها بعد مقطع إضافي. 


« عيجه عدأ »: تككون من المقطع الإضافى «ه» والمقطع المغلق « ܓܘ » 


والمقطع المفتوح « ܢܳܐ » والجومل في المقطع الثاني مركخة لأنها بعد مقطع 
إضافي. 

« بوؤ »: تتكون من المقطع الإضافي «ب» والمقطع المغلق « وف »» والدولث مركخة 
لانها بعد مقطع إضافي. 

« هجمه »: تتكون من المقطع الإضافي « ܣ. » والمقطع المغلق « ܚܒܹܝܪ »؛ والكوف 
مركخة لانها بعد مقطع إضافي. 

« صقهضا »: تتكون من المقطع الإضافي « ܡܝ » والمقطع المغلق « فيه » والمقطع 
المفتوح «ضط ») والفاء في المقطع الثاني مر كخة لأنها بعد مقطع إضافي. 

«ܢܬܲܪ »: تتكون من المقطع الإضافي « ܢ » والمقطع المغلق «بخ8 4ه و الحاو 03 
لانها بعد مقطع إضافي. 


من تعمق فى هذه القاعدة يرى أنها تنتج من قاعدة التركيخ !¥ ܙ ܐܨ إذ أن المقطع الإضافي 
مقطعٌ مفتوحٌ بالأصل: قلنا أن المقطع الإضافي التاريخي هو مقطع مفتوح بالأصل سقطت 
حر كته عند الإشتقاق (راجع :اباو ¥ ). 


تمرين ^ 
ضع نقاط التركيخ والتقشية على الكلمات التالية» مبينا القوانين والمقاطع 
التي تسبق الحروف. 
مثال: كلمة «ܢܟ݁ܺܝܠܽܘܬܳܐ »: 


الحرف حسب المانون2 الممطع الذي يسبمه 


«( ܟ ̄ » ( ¥ « ب» إضافى 
ܙ ܬܼ » را « ܠܘ » مفتوح 
= ̇ܘ = 4 

5 ܕ امو[ ܥ ܣܦ̈ܝܐܘܬܐ 


ا ܠ ,ܓܐ ܘ ̄ ܡܽܘܬܒܳܐ ܖ ܡܰܪܬܝܳܢܽܘܬܳܐ 
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ܠܘܬ 7 _ ليه[ 


528 ̄ ( 


2 


قاعدة التركيخ الخالخة 


ܘ تنص قاعدة التر كيخ الثالثة على ما يلي: 


1 
31 


كان مر كخا 


أمغلة : 


« هج[ »: تتكون من المقطع المغلق « هج » والمقطع المفتوح «ܚܙܺܐ »› والبيث 
مر كخة لأنها حرف تقفيلة للمقطع المغلق. 


. « خجلا »: تتكون من المقطع المغلق « حّيم » والمقطع المفتوح «ܝܠܳܐ »؛ والجومل 


مركخة لأنها حرف تقفيلة للمقطع المغلق. 


. «حثى »: تتكون من المقطع الإضافي «ح» والمقطع المغلق « فو »» والدولث 


مركخة لأنها حرف تقفيلة للمقطع | لمغلق. 
« ضجةر » : تتكون من المقطع المغلق « ܡܿܒܼ. » والمقطع المغلق «ة(»؛ والكوف 
مر كخة لأنها حرف تقفيلة للمقطع المغلق الأول. 


1 « هذ[ »: تتكون من المقطع المغلق « ع » والمقطع المفتوح « ذل[ »» والفاء مر كخة 


لأنها حرف تقفيلة للمقطع المغلق. 
« بسح »: تتكون من المقطع الإضافي «ب» والمقطع المغلق «سّح  »‏ والتاو مركخة 
لأنها حرف تقفيلة للمقطع المغلق. 
تمرين 4 
ضع نماط التر كيخ والتمشية على الكلمات ܝ القوانين والمقاطع 
التي تسبق الحروف إذا لم تكن حروف تمفيله. 
مثال: كلمة « ܡܰܟܼܬ݁ܒ݂ܳܢܽܘܬ݂ܳܐ »: 
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« ܩ » ܝܥ الكوف حرف تقفيله 
«̇ܬ » £ « ܡܦ » مغلق 
«ج» ( ¥ « ܬ » إضافى 
١ 0‏ 
ܙ« ܬ » را « ܢܘ » مفتوح 
ܗ ?2 * « ܝ ¢ ܝ .ܢ 
:ܝ ܙ ܕܩܬܐ 3 ܙ ܓܘ ܓܝܬܐ ® ܢܒܐ 
79 ¢ »م ا 0801 سروم ”7 
£ ̄ ممحلا 5 ܚܘܕܙܪܢܐܝܬ 1 ܚܝܒܘܬܐ 
و 
¥ ܝܬܒܳܐ / ܠܒܳܬܪܳܐ 4 صذه وه 1( 


القسم الغاني: تحليل قواعد التر كيخ والتقشية 


نقوم في هذا القسم بتحليل القواعد الواردة في القسم السابق. لنبدأ بالسؤال التالي: ما هي 
حالة الحرف الذي يسبق حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ »: هل هو ساكن أم متحرك؟ 
ينص قانون التقشية على ما يلي: ١إذا‏ جاء أحد حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » بعد مقطع مغلق كان 
مقشى». هذا يعني أن الحرف الذي يسبق الحرف المقشى يكون ساكنا وجوبا. 
أما في قوانين التركيخ الثلاثة فنرى ما يلي: 
أ. قانون التركيخ الأول هو ١إذا‏ جاء أحد حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » بعد مقطع مفتوح كان 
مركخا». هذا يعني أن الحرف الذي يسبق الحرف المركخ يكون متحركا وجوبا في 
هذه الحالة. 
ب. قانون التركيخ الثاني هو ١إذا‏ جاء أحد حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » بعد مقطع إضافي كان 
مركخاء. بما أن المقطع الإضافي أصله متحركا (راجع ))١5‏ هذا يعني أن الحرف 
الذي يسبق الحرف المركخ كان بالأصل متحركا في هذه الحالة. 
ج. قانون التركيخ الثالث هو ١إذا‏ جاء أحد حروف « حيهمومهج » حرف تقفيلة كان 
مركخا». بما أن حرف التقفيلة يأتي بعد حرف بداية متحرك (راجع “ب)» هذا يعنى 
أن الحرف الذي يسبق الحرف المر كخ في هذه الحالة يكون متحر كا وجوبا. 


ܦ إذن نستطيع استنتا ج قاعدة التر كيخ والتقشية العامة وهى: 
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وإذا أتى بعد حرف متحرك أو أصله متحرك كان مركخا 


وتشمل هذه القاعدة العامة القواعد الأربعة الواردة في القسم السابق. 
(راجع الآن موضوع تأريخ التركيخ والتقشية في اللمحة التاريخية في بداية الكتاب تحت 
عنوان من السامية البدائية إلى السريانية».) 


القسم الثالث: التركيخ والتقشية في الحرف :| 


إن الكلام والقراءة عمليتان استمراريتان. فعند قراءة جملة ماء لا نتوقف بعد كل كلمة» بل 
عند علامات الترقيم (أي النقاط) فمقط. فمثلا عند قراءة الجملة «ܛܽܘܒ݂ܰܝܗܽܘܢ حْصَهَحنًا ܒܪܘܚ܆ 
ܕܕܝܠܗܘܢ ܗ̱ܝ ܡܰܠܩܽܘܬܐ ܕܰܫܡܰܝܳܐ ܀» نتوقف قليلا بعد « ܒܪܽܘܚ܆ » ܥܙ ܕ علامة ترقيم (نقطتين) 
ونتوقف لمدة أطول عند انتهاء الجملة لوجود علامة ترقيم أخرى (أربعة نقاط). 
بما أن قواعد التركيخ والتقشية تعتمد على المقطع الذي يسبق حرف « ܒ ܓܕܟܦܬ »؛ وبما 
أن القراءة هي عملية استمرارية» فمن الطبيعي إذن أن نرجع إلى المقطع الذي يسبق حرف 
« ܒܓܕܟܦܬ » أينما وحد» لمعرفة تر كيخه أو تقشيته. 
لخر إذا جاء أحد حروف « حيهوحهج » في أول الكلمة؛ نرجع إلى المقطع الذي يسبقه (أي 
المقطع الأخير من الكلمة التي تسبقه)» ونطبق قواعد التركيخ والتقشية. فمثلا» لوضع 
علامة التركيخ والتقشية على البيث فى كلمة «حذهس» فى الجملة أعلاه» ننظر إلى 
المقطع الأخير من الكلمة السابقة» أي ܢ المفتوح « د[ » فى كلمة « حصهخدا ». 
ثم نطبق قواعد التركيخ والتقشية. فتكون البيث بالتركيخ نحو «جدّهس» لأنها ܒ بعد 
ملاحظة هامة. إذا إنتهت إحدى الكلمات بحرف مر كخ من حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » وتبعته 
كلمة تبدأ بنفس الحرف»ء أو بحرف شبيه له من ناحية الملامح الصوتية (راجع الجدول 
في ( )) يخسر الحرف الأول تركيخه ويصبح مقشى نحو « ܡܶܣܰܒ݁ ܫܰܝܰܐܦ݁ܶܐ ; < 
ܒ݁ܰܝܰܐܦ݁ܶܐ َّ ܒ݁ܶܝܬ݁ ونه[ ». مع أن الأصل ܫܕ «* ضَهُبٍ كُتاقاء * ܢܳܣܶܒܼ ܒ݁ܰܝܰܐܦܶܐ ّ * ܒ݁ܶܝܬ݂ 


1 حسب التقليد الشرقي تعتبر أولف الإطلاق حرفا وليس جزءا من الحركة فيكون ما بعدها مقشى 


.)٠١ ܕܗ‎ 
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ܕܳܝܽܘܬ݂ܳܐ ». ويلفظ الحرف فى هذه الحالات بالتشديد. 
ܝܝ إذا أتى الحرف فى أول الجملة أو إذا كانت هناك علامة ترقيم قبل حرف « ܒ ܔܕܟܦܬ » 
يكون بالتقشية. لماذا؟ 


يكون مقشى ..ولهذا السبني يكون حرف «حيووحفط + مقشى فى أول الخهدلة وبعد 

علامات الترقيم. 

فتكون الجملة أعلاه في التركيخ والتقّشية كالتالي: «ܛܽܘܒ݂ܰܝܗܽܘܢ حْكهحثا ܒܼܪܘܚ܆ 
ܕܲܕܝܠܗܘܢ ܗ̱ܝ ܒܰܠܳܒܽܘ1| ܕܫܡܝܐ 0 


تمرين ١‏ 
ضع نماط التركيخ والتقشية في الجمل التالية» مبينا المقوانين. 
مثال: كلمة «ܐܰܝܟ | ܒܰܝܢܰܝ ܕܐܒ̈ܝܐ 106 


ܢ الحرف حسب المانون المقطع الذي يسبقه 


ܝ 

ܐܝܟ (( ܚܟ » ܨ الكوف حرف تمفيله 

حملت «رت» ܨ( ( «ذ[ » مفتوح 

ܕܹܐܒܲܝܵܐ «و» 2 «قى» مغلق 
«ت» ر١ا‏ «9[» مفتوح 


١‏ ܡ ܕܶܐܬܶܐܡܰܪ܆ ܕܠܐ ܬܓܽܘܪ. 

١‏ ܛܽܘܒܰܝ̈ܗܽܘܢ ܠܡܶܣ̈ܟ݂ܢܶܐ ܒܪܽܘܚ܆ ܕܕܺܝܠܗܽܘܢ ܗ̱ܺܝ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬ݁ܳܐ بُمصّنا. 
؟- ܟܬܝܒ ܗ̱ܽܘ܆ ܕܒܰܝܬܝ̱ ܒܶܝܬ ܨܠܽܘܬܳܐ ܢܶܬ݂ܩܪܶܐ ْ 

ܟܠ ܓܪ عله لامكب ܘܩܠ ܕܒܒܚܬܐ ܠܝܐ 1 ܡܿܠܒ: 


ܚܣ ܀܀. , ܟ ܝ 
ه وه ونهو[ ܒܝ هوم ܒܢܝ̈ܢܫܐ܆ ܐܦ ܒܪܗ ܕܐܢܫܐ نهو[ ܒܿܗ. 


القسم الرابع: تطبيق القواعد على البنية الباطنية 


قلنا سابقا (راجع 56) أن البنية الناتجة قبل تطبيق القوانين الصوتية تسمى البنية الباطنية؛ 
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والكلمة الظاهرة المكتوبة أو التي نقر أها بعد تطبيق القوانين الصوتية هي البنية السطحية. سنبين 
في هذا القسم أن قواعد التركيخ والتقشية لا تطبق على البنية السطحية بل على البنية الباطنية 
حسب القاعدة التالية: 


4 إذا كان لكلمة ما بنية باطنية تُطبق قواعد التركيخ والتقشية على البنية الباطنية. 


,‫ 
ܐ . 


تؤثر هذه القاعدة الهامة على قاعدة التقشية كالتالي: 

قلنا سابقا (راجع #) أن الفتاح والزلام والرواح تقوم بتشديد الحرف الذي يليها إذا 
كان متحر كاء وقلنا أيضا (راجع )١7‏ أن الحرف المشدد ينتمي إلى مقطعين» أولهما 
مُغلق دائما. فمثلا كلمة «عٌُحُس»؛ بتشديد البيث» تتكون من المقطع المغلق « مح » 
تخكرين ܠ التي تحذف في الكتابة» والمقطع المغلق « حخس»» بتحريك البيث» أي 
البنية الباطنية « * عحكس». فتكون البيث المتحر كة الظاهرة بالتقشية إذ ܢܛܐ تأتي بعد 
مقطع مغلق (حسب ق). 

نستنتج ܐܦܳܐ ما يلي: الحرف المشدد يكون دائما بعد مقطع مغلق فيقشى حسب (ق). 
وهاك بعضا من الأمثلة: 


« ܠܒܐ » بتشديد البيث: وأصلها البنية الباطنية « * ܠܶܒ̈ܒܳܐ » وتتكون من المقطع 
المغلق « اح » والمقطع المفتوح «خزاي والبيث المتحركة الظاهرة مقشاة لأنها 


: « ܡܓܰܢ » بتشديد الحومل: وأصلها البنية الباطنية « * صيهيهم » وتتكون من المقطع 


المغلق « ܡܰܓ » والمقطع المغلق « هع »؛ والجومل المتحركة الظاهرة مقشاة لأنها 
بعد مقطع مغلق. 

« ܡܕܡ » بتشديد الدولث: وأصلها البنية الباطنية « * ܡܶܕܶܡ » وتتكون من المقصضع 
المغلق « صم » والمقطع المغلق «وم»؛ والدولث المتحركة الظاهرة مقشاة لانها بعد 
× ܙܰܟܳܢܳܐ بعشديد الكوف: وأصلها البئية الباطنية «* ܙܰܩܟ݁ܳܚܳܐ » وتتكون من المقطع 
المغلق « ܙܵܦ. » والمقطع المفتوح «ف» والمقطع المفتوح «ܚܝܐ »› والكوف 
المتحركة الظاهرة مقشاة لأنها بعد مقطع مغلق. 

« ܣܰܦ݁ܳܢܳܐ » بتشديد الفاء: وأصلها البنية الباطنية «* ܣܰܦܦ݁ܳܢܳܐ » وتتكون من المقطع 
المغلى « هه » والمقطع المفتوح « شط » والمقطع المفتوح « ܢܳܐ  »‏ والفاء 
المتحر كة الظاهرة مقشاة لانها بعد مقطع مغلق. 

« مامه » بتشديد التاو : وأصلها البنية الباطنية «* ܝܰܬܓ݁ܺܝܪ » وتتكون من المقطع المغلق 
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« مط » والمقطع المغلق « لام »» والتاو المتحركة الظاهرة مقشاة لأنها بعد مقطع 
مفتوح بعد زيادة لاحقة ماء تحذف هذه الحركة القصيرة من الكلمة. ومن الأمثلة التي 
ذكرناها اشتقاق كلمة « ܡܩܰܒ̇ܠܝܢ» من « ܡܩܰܒ݁ܶܠ » وسنقوم باشتقاقها هنا مع تطبيق 
الركاخ والقشاي» ولاحظ أن البيث فى « ܡܩܒܿܠ » مشددة أي « * صمحخه »: 
مقاطع كلمة « ܡܩ̇ܒ݁ܶܠ » هي المقطع الإضافى « ܡ . » والمقطعين المغلقين « فح » و 
«ك**» بحيث تنتمى حر كة الحباص إلى المقطع المغلق « حه*». ولصياغة جمع 
الناقيه شيك اللاحقة ܡܝܢ ») فتنتج البنية الباطنية « * سمحكب ». ونطبق الآن عليها 
قواعد التركيخ والتقشية» وبما أن البيث مشددة تكون بالتقشية كما مر (راجع )1١‏ نحو 
« * صمخحي». ثم نقوم بتطبيق القوانين الصوتية» وبما أن الحباص هى حر كة قصيرة 
كانت في مقطع مغلق هو « خ*» ثم أصبحت في مقطع مفتوح هو «خ»؛ تحذف 
وتنتج البنية السطحية « صمحكب » ببقاء التركيخ والتقشية كما كان. 
نستنتج إذن أن الحرف المشدد المقشى الذي يخسر حر كته نتيجة قانون سقوط 
ما يتأثر بسقوط الحروف: قلنا سابقا أن النون والدولث تسقط من بعض الكلمات (راجع 
7 و ¥ ). مثلا البنية الباطنية لكلمة « ܣܦܺܝܢ݈ܬܐ » ܬܨ « * ܣ̈ܦܝܢܬܐ » ونطبق عليها أولا 
الت كيخ والتقشية» فتقشى التاو إذ أنها تأتي بعد المقطع المغلق « همف» نحو « * 
ܣܦܝܢܬܿܐ ». ثم نطبق القانون الصوتي الذي يقضي بحذف النون لفظا فتنتج البنية ‏ 
السطحية « ههميةه | » بسقوط النون لفظا وبقاء التاو على تركيخها. 
وهذ 5 9780 9« ذا لاق الشرق 9( ولفظا: فنفلا 7 7305 لكلمة 
«صيملا » ܬܨ « * ܡܰܢܓܠܳܐ ». نطب أولا التركيخ والتقشية» فتقشى الجومل لكونها بعد 
المقطع المغلق «صّ » نحو «* ܡܰܢܓ݁ܳܠܳܐ » ثم تحذف النون حسب القانون الصوتي وينتج 
« صبخلا ». 
كما ويطبق هذا القانون على الأسماء النونية» فنقول مثلا « ܡܰܦ݁ܩܳܢܳܐ » بتقشية الفاء لأن 
بنيتها الباطنية « * ܡܰܢܦ݁ܩܳܢܳܐ » من الفعل النونى « ܢܦܰܩ». وكذال فى الأفعال النونية فنقول 
اشر ܡܰܓܶܕ݂ » بتقشية الجومل لأن ܐܩܝܐ هو ܘ ܐܰܢܓ݁ܶܕ݂ ّ صبديهم » من الفعل اتوت 
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« نيهم ».1 

وهكذا نشول: ܥܪܐ » « ܐܢܬܐ »» « ܡܰܒ݁ܥܳܐ » من «* ܡܰܢܒ݁ܥܳܐ 6 ّ ܀ ܡܰܬ݁ܠܳܐ » من «* ܡܰܢ̱ܬ݁ܠܳܐ 0 

. وأيضا ܟ ܐ̈ܒܘܒܳܐ واضليا 2 ܐܢܣ݂ܰܗ݁ܒ݂ܳܐ وبكيادة العربية «أنبوبٌ) والأكادية ١إمبوبم)‏ 

(قلب الميم إلى نون شائع في اللغات السامية)؛ وأيضا « ܐܶܕ݁ܪܽܘܢܳܐ » وأصلها « ܐܶܢ̈ܝܳܪܽܘܢܳܐ » من 

الفارسية ١أندذرون».‏ 

نستنتج إذن أن حرف «حيمموحههج » الذي يأتي بعد حرف تقفيلة حذف لفظا أو خطا 
ضع نماط التر كيخ والتمشية في الحمل التالية» مبينا الموانين (راجع المثال في 
تمرين .)٠١‏ 


ا ܐܰܝܠܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ ܕܩܰܒܠܽܘܗ̱ܝ. وى ܠܗܽܘܢ ܫܽܘܠܛܳܢܳܐ ܙܰܒ̈ܢܰܝܳܐ ܘܰܐܠܳܗܳܐ 


ܗܰܘ ܕ݁ܰܐܢ̱ܬܽܘܢ لا تركب ܐܢܬܘܢ ܠܶܗ. 
ܙ ܘܡܰܢ ܕܰܠܘܰܐܝ̱ ܢܐܐ . لا أفقه ܠܒܰܪ. 
. ܘܶܐܬܶܬ ܐܰܢ̱ܬܬܳܐ ܡܶܢ ܫܳܡܖܺܝܢ واصلا ܡܰܝ̈ܳܐ. 


كف الا جل د قل 


القسم الخامس: التركيخ والتقشية في الكلمات 


الأاعجمية 


يقوم الشرقيون بتطبيق قواعد التركيخ والتقشية على الكلمات اليونانية. أما عند الغربيين فلا 
تطبق قواعد التركيخ والتقشية الواردة أعلاه على الكلمات اليونانية» بل تبقى الحروف على 
أصلها اليوناني» و كذلك في معظم الكلمات الأعجمية. 
ܡܬ يتبع التركيخ والتقشية فى الكلمات اليونانية القوانين التالية: 


1 للتعويض على سموط النون» يقوم الشرقيون بتشديد الجومل» أما الغربيون فيلفظون الفتاح بالمد. 
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أ. البيث تكون دائما مركخة نحو «مَدجّةسجا » وتقابل الحرف اليونانى .)8١‏ 
ب. الجومل تكون دائما مركخة نحو « ܗ ܓ݂ܡܽܘܢܳܐ » وتقابل الحرف اليوناني 271. 
ܕ 9 #وقابل الحرق اليوباتى 181: 


د. الكوف >( دائما مركخة نحو 990 » وتقابل الحرف اليونانى 0 إلا إذا 
تلتها سمكث نحو ܡ ܟܣܐ »1 فتكون بالتقشية وذلك لأن الكوف والسمكث تقابلان 
الحرف اليونانى )5١‏ ويلفظ ١‏ كس»» وشذ « ܐܰܟ݂ܣܢܳܝܳܐ ». ولا تقشى الكوف فى الحالات 
الأخرى لأن السريان استعملوا القوف للدلالة على الكاف اليونانية. 

ه. الفاء تكون بالتر كيخ إذا قابلت الحرف البؤناقي 9( ويلفظ ))»0١‏ نحو « قفيدمدكا 3 
وتكون بالتقشية إذا قابلت الحرف اليونانى ( @) › ويلفظ «ف»» نحو « ܦ݂ܺܝܠܣܽܘܦ݂ܳܐ ». 
ويتوجب معرفة ܒܝܨ اليوناني. 
وباستطاعة من لا يعرف اليونانية أن يستدل على أصل الحرف من اللغات الأجنبية» أي 
الإنجليزية والألمانية وغيرها. فحرف 2 اليونانى يكون )0١‏ باللغات الأجنبية» نحو 
( (1 31181 '¡ بالإنجليزية والألمانية. أما حرف )0١‏ اليونانى فيكون )08١‏ باللغات 
الأجنبية» نحو ١لإ1م011050م)‏ بالإنجليزية و ١16طم811050م)‏ بالألمانية وبالفرنسية. 
وهاك جدولا بالكلمات اليونانية الشائعة في الأدب السرياني: 
تكون الفاء مقشاة فى: 
ܟܘܢ دوعا 
ܐܰܪܟܼܺܝܦ݁ܶܝܣܩܳܘܦ݁ܳܣ ܦ݁ܰܘܠܘܿܣ 
ܗܽܘܦ݁ܶܕ݂ܝܰܩܢܳܐ كن يما ومشتقاتها 
ܛܽܘܦ݁ܣܳܐ ܦ݁ܰܛܪܝܰܪܟܼܳܐ ومشتقاتها 
4 ܠܡܦܐ ܕܐ ܝ ܦ݁ܰܝܠܰܪܓܐ 
« .ܝܝ ܬܐ عت ܒܳܐ 
ܦ݁ܐܦܐ : ففا ܦ݁ܺܝܪܡܳܐ 
كرجه ما ܦܢܔܣܘܣܔ ܐ 
ܦ݁ܘܰܐܝܛܳܐ ومشتقاتها ܦܰܢܩܝܬܐ 


1 3 الشرقيون فير كخون الكوف. 
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ܨ ع هدمو ا 4 
ܦܪܘܡܝܘܢ ܦܪܩܠܝܛܐ 


ܦܬܟܣܝܣ 
تكون الفاء مر كخة في: 
ܐܰܢܰܦܼܘܿܪܵܐ مبحاحة | سانيا 


ܦܼܽܘܪܢܳܐ 9 هما 
التاو تكون دائما بالتركيخ نحو «ܬ݂ܽܐܘܠܳܘܓܳܘܣ»َّ وتقابل الحرف اليوناني ܙ 0). ولا 
تقشى التاو لأن السريان استعملوا الطيث للدلالة على التاء اليونانية. 
وتشذ عن هذه القواعد بعض من الكلمات اليونانية التي دخلت السريانية من زمن قديم 
(حوالى ما قبل القرن الخامس أو السادس) وهى «ܐܶܣܟ݁ܡܳܐ ‏ ܐܶܣܦ݁ܽܘܓ݁ܳܐ ّ ܐܰܦܼܬ݁ܪܳܐ : 
ܣܽܘܒ݁ܠܳܐ ». 
وتطبق هذه القواعد على بعض من الكلمات الفارسية نحو « صسعجاء صما ». 
يفضل إبقاء الحروف على أصلها حين استعمال الكلمات الأجنبية فى السريانية نحو 
« خملا ܰܐܝܬ݁ » أي «كيلو بايت) وهى ܙ ܐܝܘ الخّن ف الكمبيوقرة ونتخو ܘܝܢ 
« هدذ همي » أي ١بروتين».‏ وكذلك فى أسماء المدن والأماكن نحو «جسمدئا » أي «فيينا) 
ضع نماط الت كيخ والتقشية على الكلمات التالية. 
١‏ ܦ݁ܺܝܠܣܽܘܦܳܐ :)01060000 فيلوسوفوس) 


' ܐܶܦܺܝܣܩܽܘܦܳܐ 60101 - إييسكويوس) 


0 ܠܶܓܝܘܢܳܐ 28/10017١‏ لغيون) 


£ ܒܰܪܒܪܳܝܳܐ «©0000 600 بارباروس) 

ܘ̱ ܕܝܰܬܝܩܳܐ 0:5037 ` ديائيكيا 

5 يحهأ 1 - تكسيس) 

ܨ ما جلا 0000/0/10 - فراحلليون) 


3 سد م 14 
ܝ ܟܪܘܣܦܪܣܐ ‏ ܙ/ 600 0] 00007 - خروسوير اسون) 
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5 ܩܰܘܦܺܝܢܳܐ »00110©١‏ - كوفينوس) 
٠-اصضوهم|‏ )606 01007 - سمار اجدوس) 


القسم السادس: التركيخ والتقشية عند زيادة 
السابقات واللاحقات 


سنرى فى هذا القسم كيفية تطبيق ܐܐܝ كيخ والتقشية عند دخول السابقات واللاحقات على 
< < 


ܚ 


ܐܢ . 


± 605 ܐܝܚܐ ܝܐܝ 


« ܒܕܘܼܠ ». 


ܘ £ ̄ 


5 1 


1 


تدخل السابقات على الكلمات المتحركة الأول كالتالى « ܒ݁ܒܼܰܪܡܳܐ ّ ܕ݁ܟܼܰܪܡܳܐ َّ ܘܟܼܰܪܡܳܐ ; 
ܠܟ݂ܳܪܡܳܐ ». وفي هذه الحالة يكون الحرف الذي يتلو السابقة» أي !ܐܠܕ ܦܰܢ ّ بالتركيخ لكونه 
بعد مقطع إضافي (حسب ܣ 

عندما تدخل السابقات على الكلمات الساكنة الأول» تأخذ السابقات حركة الفتاح 
كالتالي: «كجوجطء وجوجلاء ܘܰܟ݂ܬ݂ܒ݂ܲܐ : ܠܰܟܼܬܼܒܼܳܐ »َ وفي هذه الحالة يكون الحرف الذي 
يتلو السابقة» أي ܝܕ ܦܰܢ بالتركيخ لكونه حرف تقفيلة (حسب ر"). 

وقد يسأل القارئ: لماذا أبقينا التاو فى « ܚܝ » مركخة بعد زيادة السابقة «و» إذ أن 
التاو الآن تأتي بعد المقطع المغلق «وَج» ويتوجب تقشيتها (حسب ق)؟ 
5 السؤال علينا 5 الكلمة © علمة 0 ؤمؤ كا ومن الوجدتين 
الصرفيتين «و» و «حؤجا 3 والكوف فى « جا » مقطع إضافي. وقلنا أن المقاطع 
الإضافية كانت بالأصل حروفا متحركة (راجع £ ( ) ّ فتكون البنية الباطنية لهذه الكلمة 
ܙ( * ܒܶܬ݂ܒܼܐ » (لا نعلم بالضبط حركة الكوف ولكننا نعلم أنها قضيرة - قارن وحثاب» 
بالعربية). فإذا أضفنا السابقة نتجت البنية « * ܕܲܩܼܲܬ݂ܒܹܐ ». ثم سقطت حركة الكوف لكونها 
حركة قصيرة في مقطع مفتوح (راجع ܀¥)َّ فنتجت البنية «* ܘܲܟܼܬܒܹܐ » ببقاء التاو على 
تركيخها. وأخيرا أخذت السابقة حركة لأن اللغات السامية لا تسمح بمقطع يحتوي على 
حرفين ساكنين متجاورين في أول الكلمة فتنتج البنية السطحية « ܪ̈ܰܟܼܬܸܒܹܐ ». 

يطبق ما جاء في هذا القسم عندما تدخل أكثر من سابقة على الكلمة نحو «ܪܰܒܼܟܼܰܪܡܳܐ : 
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ܠܕܲܒ̣ܟ̣ܵܪܡܵܐ ً ܘܰܠܕܰܒܼܟ̣ܰܪܡܵܐ ». لاحظ أن الكوف تلبق عل قركييخها في « ܕܰܒ݂ܟܼܲܪܡܐ » 
وكذلك الدولث فى « ܘܰܠ ܝܰܒ̇ܟܼܳܪܡܐ ». 


عند 000 اللاحقات 


̄ £ 


اللاحمّات فى السريانية ܦܨ الضمائر المتصلة نحو « ܚܟ » فى « ܩܿܛܠܚܟ ». وعندما تحتوي 
هذه على حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » مثل «بيء نج » تكون بالتر كيخ (حسب ܙ *) › ومثل 
«ܝܰܝܟ݁ܽܘܢ ‏ ܝܰܝ̈ܶܝܢ » تكون بالتقشية (حنن ).آنا «̱ܫܽܘܢ ّ ܒܼܲܝܢ » فتكون بالتركيخ شذوذا 


تمرين ١١‏ 
ضع نقاط التر كيخ والتفشيه. 
ܐܡܝܢ ܐܰܡ̈ܝܢ ܒ ܐܢܐ ܠܟܽܘܢ: ܆ ܕܡܢ وعد ܡܶܠܰܬܝ̱ وص نص حص 


ܕܫܰܕܪܰܢܝ ܐܝܬ ܠܶܗ سنا ܕܰܠܥܳܠܰܡ. ܘܰܠܪܶܝܢܳܐ لا ܐܬܐ :إلا ܝ 
ܚܪܐ < 7( 


ܛܽܘܒ݂ܰܝܟܽܘܢ 5-5 ܕ݁ܰܡܚܰܣܕܹܝܢ ܠܟܘܢ ܘܪܳܕ݂ܦ݁ܶܝܢ ܠܟܘܢ ܘܳܐܡܪܝܢ 
+ » و 2 ܙ » 


ܥܠܰܝܟܽܘܢ كه ضلا نمأ ܡܛܠܬܝ̱ ده 


ܝ 3 ܕ݁ܝܰܡܺܝܢܳܐ كحملا ܠܳܟ܆ ܆ ܚܨܝܗܿ ܘܰܫܕܹܝܗܿ صلي. . ܦܰܩܚ ܠܟ 
ܓ݁ܶܝܪ ܕܢܐܒܿܕ ܚܕ ܗܿܘܼܡܟ. :هلا ܟ݁݀ܽܠܶܗ ܦܰܓܪܳܟ݂ ܢܰܦ݁ܶܠ ܒܓ݂ܗܰܢܳܐ. 


خلاصة الفصل 


القسم الأول 

قواعد التركيخ والتقشية أربعة 

1 ; قاعدة التقشية: «إذا جاء أحد حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » بعد مقطع مغلق 
كان مقشى» وتسمى (5) : 

ب . قاعدة التركيخ الأولى : «إذا جاء أحد حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » بعد مقطع 
مفتوح كان مركخا» وتسمى [ر١).‏ 

ج. قاعدة التركيخ الثانية : «إذا جاء أحد حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » بعد مقطع 
إضافي كان مركخا» وتسمى ( ܙ ¥ ) . 

د. قاعدة التركيخ الثالثة:«إذا جاء أحد حروف « ܒ ܔܕܟܦܬ » حرف 
تقفيلة كان مركخا» وتسمى [ر"). 


الفغيل الغالت 65 قواعد التركيخ والتقشية 


القسم الثاني 
نستنتج من القواعد السابقة قاعدة التركيخ والتقشية العامة وهي «إذا جاء 


أحد حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » بعد حرف ساكن أو أصله ساكن كان مقشى, 


القسم الثالث 


إذا جاء حرف « ܒ ܔܕܟܦܬ » في أول الكلمة ننظر إلى المقطع الأخير 
من الكلمة السابقة ونطبق 9 التركيخ والتقشية . 


ب. إذا جاء حرف « ܒ ܓܕܟܦܬ » في أول الجملة أو بعد علامة ترقيم يكون 
ܬ 73 


مقشى . 


. 
اج سيا 


القسم الزابع 
قطبق قواعى الكتركيع والنتقشية على البنية الباطنية قبل تطبيق ` 
الصوتية ܙ فينتج ما يلي : 
أ. الحرف المشدّد يكون دائما بعد مقطع مغلق فيقشى . 
ب. الحرف المقشى الذى يخسر حركته تبعا لقانون سقوط الحركة يبقى 
على ܒܘ ܝ 
ج. الحرف الذي يأتي بعد حرف تقفيلة يسقط لفظا أو خطا أو لفظا 
وخطا ܣܐ ܕ النون والدولث - يبقى على تقشيته 


القسمع الخاهمس 
في الكلمات اليونانية : 

أ. تركخ البيث والجومل والدولث والتاو . 

ب . تركخ الكوف دائما إلا إذا تلتها سمكث . 
ج. تركخ الفاء أو تقشى حسب الأصل اليوناني . 


القسمع السا ܠ ܠܠܡܢ 
أ. تقوم السابقات « ܒܕܘܠ » بتركيخ ما بعدها. 


ب. تكون الكوف في اللاحقات « نيء ܝܟܝ َّ ܝܟܼܽܘܢ َّ .ܝ مّسي» بالتركيخ» و 
« مشوي.» سكسم » بالتقشية . 
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الفصل الراجع 
شواذ التركيحخ والتقشية 


«ناقضت ما قاله المؤذن بالفعال وبالكلام. هو قال: حي على !ܩܝ )̈ܘ وقلت: حي على 
المدام). 


أبو بكر الخوارزمي 


درسنا فى الفصل السابق قواعد التركيخ والتقشية الأربعة. وسنرى في هذا الفصل ما يناقض 
هذه المقواعد. 


القسم الآول: شواذ قاعدة التقشية 


4 جاء في الفصل السابق (راجع ¥ #) أن قاعدة التقشية تنص على ما يلي: «إذا جاء أحد 

حروف « ܒܓܕܟܦܬ » بعد مقطع مغلق كان مقشَّى». يشذ عن هذه القاعدة ما يلى : 

ُ. حرف التاو فى اللاحقة «ܬܼܳܢܳܐ ܟ يكون مركخا حتى ولو أتى بعد مقطع مغلق» نحو 
التاو فى ܀ ܪ̈ܰܚܽܘܠܬ݂ܢܳܐ . 

ب. الضمائر المتصلة « ܟܘܢ جم » تكون دائما بالتركيخ نحو « ܟ݁ܬܼܳܒܼܟܼܽܘܢ َّ ܟ݁ܬܒܼܟܼܶܝܢ܀. 
الضمير المفرد « ܚܟ » المركخ (؟). 

ج. الثالث فى خمسة أفعال فى صيغة الحاضر يكون مر كخا وذلك عندما يأتى الثاني 
ساكناء ܙ ܬܐܘ الأفعال هي «ܠܳܒ݂ܢܺܝܢ ‏ فحيجب» لح جب ؛ ܚܰܝܓܺܝܢ ‏ يجب ». 

د. الثالث فى جمع أربعة أسماء حسب التقليد الشرقي فقطء والأسماء الأربعة هي 
« ܓܘܢ݇ܒ݂ܳܐ : حهجطء مه جاء ليما ». أما الغربيون فيقشون الغالث حسب القاعدة. 

ه. التاو فى الضمير المتصل بصيغة المؤنث نحو « ܩܛܰܠܬ݂ܶܗ بوه » وذلك ليتميز الفعل 
من صيغة المتكلم « ܩܛܰܠܬ݁ܳܶܗ نا ܨ 

ز. عدد من الأسماء الثلاثية المجردة ترى جدولا بها في الفصل التالي (راجع *8). 

و. الكلمات التالية: 


الفصل الرابع 07 شواذ التركيخ والتقشية 


` 

« صسمجا » وهى من الفارسية. 

ܙܝܐ ܝܒܳܐ » ܬܨ من الأكادية الرييية. 

« ܢܳܪܓ݂ܳܐ » وهي في الأصل بتقشية الجومل كما هو الحال عند الشرقيين. 

« ܣܺܝܦܼܳܐ » تأتي أحيانا بتركيخ الفاء شذوذا (مرقس 1!:1١4‏ » ولوقا 2375:1717 وتأتي 
أحيانا قياسا بتقشية الفاء (أعمال 75:١7‏ » ورومية /:5” » ومعجم بر وكلمان). 

وشذ أيضا ܕܡܰܓ݂ܳܗܳܐ ّ‫ قحيهاء ܩܰܦܼܺܝܦܳܐ ّ ܬ݁ܽܘܩܦܼܳܐ »: ولم أجد تفسيرا لشذوذ هذه 
الكلماث: 


القسم الثاني : شواذ قاعدة التركيخ الآولى 


جاء (راجع *#) أن قاعدة التركيخ الأولى تنص على ما يلي: «إذا جاء أحد حروف 
« ܒ ܓܔܕܟܦܬ » بعد مقطع مفتوح كان مر كخا». تشذ عن هذه القاعدة بعض الكلمات الفارسية 
وهى « مم خكل هنال ̇ܐܘܦ݁ܳܐ 4 ولا" شيك أي كلمة سريانية عن هذه المقاعدة. 


القسم الغالث: شواذ قاعدة التركيخ الثالغة 


57 عفاء (راجع ܘ ) أن قاعدة التركيخ الثالثة تنص على ما يلي: «إذا حاء أحد حروف 
« ܒܓܕܟܦܬ » حرف تقفيلة كان مر كخا». يشذ عن هذه القاعدة ما يلى: 

أ. لا تركخ التاو الساكنة إذا أتت بعدها تاو أخرى نحو «أنالأميُه*») أو دولث نحو 

«هاوممت[» أو طبر تدر ايو ع جنا ولا تر كخ الدولث إذا أتت بعدها تاو نحو 


ع ܀ ل م 8 ܟ 
هف إسلمؤ[ء ܐܘ̇ܒ̈ܢܐ ١.»‏ 


١‏ لاحظ أن التاو والدولث متساويتان من ناحية المخرج الصوتي» و كلتاهما حروف إنفجارية ¥ إحتكاكية من 
ناحية كيفية النطق. والفرق الوحيد بينهما أن الدولث تلفظ محهورة والتاو مهموسة. أما التاو والطيث 
فتتشار كان في الملامحء إلا أن الطيث مفخمة. ولهذا السبب يصعب لفظ التاو مر كخة قبل تاو ممشاة أو 
دولث ممشاة أو طيث (راجع الحدول في الفمرة .)"١‏ 


الفصل الرابع 68 شواذ التركيخ والتقشية 


ب. تركخ تاو الضمير المتصل في صيغة المخاطب وذلك في الأفعال التي ثالثها أولف 
والتى على وزن «ܐܰܦܥܶܠ » نحو « ܐܰܢ محة » ولذلك لتمييزها من صيغة المتكلم 
ܘ 
« هدخ[ » ܬܨ من الأكادية اسيكورم). 
«قه اما € وهى بنية محرفة من اليونانية 70780781017 يندخين)») وسعها 3 
افندق1 بالغربية أيضاء فريما كانت أولا « * ܦ݁ܽܘܢܬ݁ܩܰܐ »» ثم سقطت النون (؟). 
ܦ݁ܰܠܳܓܳܬ݁ܳܐ » من الأكادية «بالانكماء ربما بتشديد الحومل (؟). 
«محلا» أعتمقد أن أصلها « * شبحلا » بشهادة العربية (سنبلة» (؟). 


خلاصة الفصل 


القسم الا ول 
يشذ عن قاعدة التقشية : 
١‏ حرف التاو في اللاحقة ܙ ܬܢܐ » . 
ܝܢ الضمائر المتصلة «ܟܲܘܢ ܒܲܝܢ» ْ 
و الثالث في خمسة إفعال في ܩܬ الخاضر عندما يكون الثاني 
ساكنا هي «ܠܒܼܕܝܢ ‏ فكيبب؛ ܥܳܨܒ݂ܺܝܢ ّ سيجب: ܣܰܝ̣ܓܝܢ » . 
5 الثالث في جمع أربعة أسماء حسب التقليد الشرقي وهي 
7 تاو الضمير المتصل في صيغة المؤنث نحو « ܩܛܰܠܬ݂ܶܗ 0 


القسم الثاني 
يشذ عن قاعدة التركيخ الثالثة : 
.-.١‏ التاو الساكنة إذا تلتها تاو أو دولث أو طيث . والدولث الساكنة 
إذا تلتها تاو متحركة . 
؟. تاو الضمير في صيغة المخاطب في الأفعال التى لامها أولف 
والتي على وزن «ܐܰܦܥܶܠ » . : : 
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الفصل الخاهمس 
ختطبيق الترزكيةخ والتقشية على اله سها. 


ܚܝܢ صالح أفضل من الكنوز). 
مثل سرياني عن معجم توما أودو 


سنقوم في هذا الفصل بتطبيقها على الأسماء. ونبين الحرف الأول من الكلمة بالتقشية دائما 3 
الأمثلة وذلك لانفرادها (راجع 8")» وتكون الحروف المقشاة دائما حسب القانون ق. ونبين في 
أسفل كل صفحة قوانين التركيخ والتقشية بإيجاز لتسهيل المراجعة. 


القسم الآول: الاسماء الثنائية 


- ܐܦ ' الثنائية التى تحتوي على حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ » هى: « ܒܪܐ » ܕ « ܕܲܡܳܐ » ܕ 
«قدصا » و « طاو( ». وتكون جميع هذه الأسماء بتركيخ ܢ ).ومن 
الأسماء الثنائية إسم العدد « سم » ويكون بتركيخ الدولث (حسب ܙ *) ْ 


القسم الثاني : الأسماء الثلاثية 


نبدأ في هذا القسم ببيان التركيخ والتقشية فى الأسماء الثلاثية المجردة» ثم ننتقل إلى 
الأسماء 50 المديدة. 


5 1 1 1 ̇‫ 0 
ܟܘ̱ الأوزان الثلاثية المجردة ثلاثة وهي: « فحلا » و « فحلا » و « فدحلا » وتكون بتركيخ 


ف : بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفتوح ر ¥ :ܢܫ المقطم الإضافي ( ' : في حرف العقفيلة 


القصل الشامس 70 تطبيق التركيخ والتقشية على الأسماء 


“عه 


ܐܨ (حسب ر”)» وتقشية الثالث. وهاك بعضا من الأمثلة: 
5 السالم: « ܩܰܒܼܕܳܐ :݀ܟ݁ܰܬ݂ܦ݁ܳܐ » ,ܸ « ܒܶܕ݂ܝܳܐ ‏ ܓܶܠܕܳܐ » و «ܒܽܘܪܟ݁ܳܐ1 ; ܒܳܽܘܟ݂ܐ ». 
ب. المضاعف: نحو « ܓܿܰܒ݁ܳܐ : وفاء قثا » من «* ܔܰܒܒܳܐ ; * ܙܰܦܦ݁ܳܐ ‏ * فمفل». 

ونحو « فل وكا » من «* ܓܶܦܦ݁ܳܐ : * حخل» 

ونحو « ܓ݁ܽܘܕ݂ܳܐ : ܽܘܒ݁ܳܐ » من « * مّدوؤلء * فهمحخل». 
سج المعتل: «ܝܰܬ݂ܡܳܐ : (ه ها ». 
هناك عدد من الأسماء الثلاثية المجردة كان الحرف الثانى فيها يحرك فى الأصل نحو 
دود كاء واضليا «* 7 »تيكزن الحرف العالث مرح (تحسب بن1) :وقه حيانت 
هذه الأسماء حركة الحرف الثاني لكونها حركة قصيرة في مقطع مفتوح (راجع ١4‏ أ 
الحاشية و .)7٠١‏ ونستطيع الإستدلال على بعض من هذه الأسماء عند مقارنتها مع 
العربية. وهاك جدولا بمعظم هذه الأسماء: 


ܐܶܠܦ݂ܳܐ ܕ݁ܰܪܓܳܐ درج 


)612 ܐܥ ܚܰܕܬܼܐ 000 
ܓܠܨܐ 3 ܥ حلب 
سه م[ 6 حسد7 


تت « هذخا » بتر كيخ الكوف في معجم برو كلمان! 

أما الغربيون فيمشون الكوف. وجاءت « ܐܰܢܒ݂ܳܐ » في طبعة الكتاب ܩܐ ܨ المطبوعة في أورميا. 
أما الشرقيون فيمشون الدولث. 

وهناك « ܓ݁ܰܪܒ݁ܳܐ » بتهشيه البيث بمعنى ܙܐ ܨ ܢܝ). 

وهناك « ܚܽܘܪܒܳܐ #» بتقشية البيث بمعنى اقفر ܙ . 

وهناك « ܚܶܣܕ݁ܳܐ » بتفشية الدولث بمعنى «عار). 


ونأنى بالسريانيه بمعنى ارحمة). 


ف : بعد المقطع المغلق ر ( : بعد المقطع المفعرح ر؟: بعد المقطع الإضاني ( " : في حرف العقفيلة 


الفصل الخامس 71 تطبيق التركيخ والتقشية على الأسماء 


ويقوم الشرقيون بتركيخ الجمع في الكلمات التالية: 
ها ܓܽܘܢ̈ܒ݂ܐ 
ܙܰܠܓ݁ܳܐ ̄ ܙܰܠܰܓ݂ܶܐ 


الثلائج المؤيد 
ܘ تطبق قواعد التركيخ والتقشية على أوزان المزيدات كالتالي: 


0 وزن «هكلا » بسكون 07 31 الثانى بحر كة قصيرة وتشديد الثالثث: 


ويكون بتركيخ الثاني (حسب ܙ ¥ ) وتقشية الثالث المشدد نحو «فكيها » و 


2 4 
1 ܝܐ المونت فيكون بتقشية الث ܐܝ نحو ܐ ܝܪܒܬܐ( 6 ; 
2 الفرسيون نقشون الناد تسر 8 ܟܬ݂ ܦܐ هه 
3 من ܡ وجا »بعد زيادة ياء النسبة. 


2 , 
4 أما المؤنث فيكون بتقشية الث تحر ܡ ܪܒܬܐ ». 


ف : بعد المقطع المغلق ر ( :بعد المقطع المفعرح ر 3 :بعد المقطع الإضافي ر"!: في حرف التقفيلة 


الفصل الخامس 72 تطبيق التركيخ والتقشية على الأسماء 


« لاقمل ». 

ب. أوزان © مخملاء 0 بسكون الأول وتحريك الثاني بحركة طويلة: 
وتكون هذه الأوزان بتركيخ الثاني (حسب ܙ ¥ ) وتركيخ الثالث (حسب ر١)‏ نحو 
)( .ܝܐ » و ܇ ܟ݁ܬܝܒ݂ܳܐ »و ܙ ܠܒ݂ܽܘܫܳܐ . 

2 وزن « ܦܰܠܳܐ » وبنيته الباطنية بتحريك الثاني وتشديده نحو «* ܦ݁ܰܠܰܠܳܐ »: 
نطبق التركيخ والتقشية على البنية الباطنية فتكون بتقشية الثاني المشدد نحو «ܦܰܟܪܐ » 
وبئيتها الباطنية « * ܟ݁ܰܟ݁ܰܪܳܐ ». وهكذا « هاما ܝܰܬܒ݁ܳܐ : ܣܰܟ݁ܪܐ » من« * ܓ݁ܰܓ݁ܰܪܝܳܐ ; 
* ܝܰܬ݁ܒ݁ܳܐ ; * ܣܰܟ݁ܪܳܐ ». 

د. وزن«فحلا » بتحريك الأول بحركة طويلة وسكون الثاني: 
ويكون بتر كيخ الثاني (حسب ܙ ") وتقشية الثالث نحو « كهذ! ». 

ه. أوزان « ܦܰܥܳܠܳܐ ; ܦܰܥܺܝܠܳܐ ; ܦܰܥܽܘܠܳܐ ; فَخْلا ܇ كَكْهلا : هن خلا : هن حملا » بتحريك الأول بحركة 
قصيرة وتحريك الثاني بحر كة طويلة وتشديده: 
وتكون بتقشية الثاني المشدد وتر كيخ الثالث (حسب ر١)‏ نحو « كج[ » ܕ «وؤكمهملء 
ܪ̈ܰܟ݁ܺܝܟܼܳܐ »و « ܓܳܕ݂ܽܘܕ݁ܳܐ »و ܙ ܠܶܢܳܢܳܐ » ܕ « وحُهؤاء ܚܶܫܽܘܟ݂ܳܐ ».و « ܓܽܘ̇ܕܳܦ݂ܳܐ »€ و «ܟ݁ܘܬ݁ܝܢܳܐ ܨ 
وكذلك من المضاعف « ܗ݀ܰܒ݁ܳܒ݂ܳܐ ;ܚ̈ܒܳܘܒ݂ܳܐ ; ܚܰ݁ܺܝܒ݂ܳܐ ». 

و. أوزان«فخْلًا. ܦܳܥܺܝܠܳܐ ܇ ܦܳܥܽܘܠܳܐ ‫ قبخلا. ܦ݁ܺܝܥܽܘܠܳܐ ܇ ܦ݁ܽܘܥܳܠܳܐ بتحريك الأول والثانى 
بحر كتين طويلتين: 
وتكون بتركيخ الثاني والثالث (حسب ر١)‏ نحو « ܦ݁ܰܪܺܝܟܼܳܐ » و «نُيمُهوً» و «ܩܺܝܬܳܪܳܐ › 
« ܫܳܝܦ݂ܽܘܪܳܐ » و «مهذخ(». 

هه أوزان مزيدات الثلاثى التى تبدأ بالسوابق « ܡܝ ّ ܬ .ع » ܬܨ : 

0 أوزان « ܡܰܦܥܠܳܐ : جهحلا » بتحريك الميم بحركة قصيرة وسكون الأول والثاني: 
تكون بتر كيخ الأول (حسب ܙ ¥ ) ; وتقشية الثاني» وتركيخ الثالث (حسب ܙ \ ) نحو 
وهكذا في النوني نحو « ܡܰܣܒܼܳܐ : صهفا » من « * ܡܰܢܣܒܳܐ ‏ * ܡܰܢܦ݁ܩܺܐ ». 
كذلك في المعتل نحو « صم حا ء ܡܰܗܒ݂ܳܐ » من « * ܡܺܝ̈ܢ݂ܥܳܐ ‏ * ܡܺܝܗܒ݂ܳܐ ». 


, 1 حو نو" 3 75 م يم ܟ ¢ "م × 25 × ܢ و ܗ 7܀ 
ب. أوزان « ܡܦܠܠܐ . ܡܦܠܘܠܐ . سقكلا. سفقحملا. افكلا. افمحملا. ܬܦܠܘܠܐ » بتحريك 


ف : بعد المقطع المغلق ر ( :بعد المقطم المفترح ر 3: بعد المقطع الإضافي ر :في حرف التقفيلة 
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5ه 


السابقة بحر كة قصيرة» وسكون الأول» وتحريك الثانى بحر كة طويلة: 
تكون بتركيخ الأول (حسب ر”)» وتقشية الثانى» وتركيخ الثالث (حسب ر١)‏ نحو 
1( 15 0033 :35 11603 ܨ 


ܘ وزن « صفحلا » وأصله « ܡܦܰܥܶܠܐ » بسكون السابقة» وتحريك الآول بتي جة 0 


وبتحريك الثانى وتشديده بالأصل: 

ويكون بتركيخ الأول (حسب ر3)» وتقشية الثاني الذي كان بالأصل مشدداء وتركيخ 
صييفنا » من « * ܡܓܰܕ̈ܦܼܳܐ * ܡܓܰܕܶܦܼܳܢܐ ». 

وكذلك فى المعتل نحو « ܡܛܰܝܒ݂ܳܐ ّ ܡܝܰܬ݁ܪܳܐ » من « * ܡܛܰܝܶܒܼܳܐ : * ܡܝܰܬ݁ܬܳܐ » . 

وتتبع هذه القاعدة كلمة « ܡܰܠܦ݂ܳܝܳܐ » ومشتقاتها وهى على وزن « فحّ<*» وأصلها 
ܛܝܠ الثاني من الحذر « ܠܦ » أي ܙ( * افد » بتشديد اللومذ» وانتقل الفتاح 
إلى الميم نحو «* ܡܰܐܠܶܦܼܳܢܳܐ »!2 ثم سقطت الأولف خطا نحو «* ܡ̈ܰܠܶܦܼܳܢܳܐ »; وأخيرا 


ܥ وزن « ܫܽܘܦܥܳܠܶܐ »: بتعركيخ الأول (حسب ر”)» وتقشية الثاني» وتركيخ الثالث (حسب 


ܟ و و 
ܙ( ( ) ܢܡܕ « ܫܘܠ̈ܒܕܐ ܟ 
وتتبع : ܨ تبدأ بالسابقة « ضح » هذه القواعد نحو « ܡܝ̈ܒܠܢܐ ܡܰܬܼܝ̈ܒܠܢܐ » ܕ 
4 0 3 > × 0 4 
« ص هحكله!! ܡܰܬ݀ܬܘܒ݁ܠܳܢܽܘܬܐ ». 
مزيدات الثلاثى من المضاعف نحو « صفهئه !| »» وحذرها « ܦܣ », تكون بتقشية الأول 
الذى أصله بالتشديد» وتر كيخ الغانى» ܠܘ البنية الباطنية ܬܨ « * ܡܰܦܶܣܳܢܘܬܐ ». وهكذا 
نقول « صحصهله | : ܡܰܓܳܣܳܢܳܐ ». 
ومزيدات النونى نحو « ܡܰܦܩܢܐ » من البنية الباطنية « * صدفهدا »» تكون بتقشية !ܐܝܐ ܢܨ 
أي الفاء (حسب ق). وهكذا نقول «ضحيةه!!ء ܡܰܓ݁ܳܪܳܢܽܘܬ̣ܐ : ܡܺܕܪܽܘܬܼܐ ܇ ܡܰܟܠܳܢܘܬ̣ܐ ; 
ܡܰܦܚܢܝܬܐ » من الجذور « نجي ؛ ܢܓ : ܢܝܬ ; ܢܒܼܲܠ ; نكب ». 


إذا أتى الفتاح غلى همزة وسبق الهمزة حرف 1 ينتقل الفعاح إلى الحرف الساكن نحو 7502 
محا »بن ܕ * وجل هجا ». 


ف : بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفعرح ܗܣ بعد المقطم الإضائي ر": في حرف العقفيلة 
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القسم الثالث: الاسماء الرباعية والخماسية 


3ه الأوزان الرباعية هي: 
1 وزن « هحكلا »: ويكون بتركيخ الثاني (حسب ر35)» وتركيخ الثالث (حسب ܙ *) : 
وتقشية الرابع نحو « هويقا ». 
ب. أوزان «محتالاء فحلا . ܦܰܥ݀ܠܽܘܠܳܐ ; ܦ݁ܶܥܠܳܠܳܐ ‏ ܦ݁ܶܥܠܽܘܠܳܐ » بتحريك الأول بحركة قصيرة 
وتكون بتركيخ الثاني (حسب ܙ ”)؛ وتقشية الثالث» وتركيخ الرابع (حسب ر١)‏ نحو 
« ܙܰܪܢܺܦ݂ܳܐ ; ܢܰܦ݂ܛܺܝܪܳܐ ; ܕ݁ܰܚܠܽܘܢܳܐ ; (بيهذلء به وذهلا ܨ 
$ أوزان «ق هحكلا : ܦ݁ܽܘܥܠܺܝܠܳܐ » بتحريك الأول والثالث ܢܡܟ كتين طويلتين: 
« ܚܽܘܪ̈ܕܺܩܳܐ ( ܫܽܘܦ݂ܢܺܝܢܳܐ . 
د. ܕܨ ܙ «ܦܽܘܥܰܠܠܶܐ » بتركيخ الثاني (حسب ر١)»‏ وتركيخ !ܐܢܝܥ (حسب ر”)) وتقشية 
الرابع؛ نحو «ܛܽܘܒܼܰܪܩܳܐ ». 
ه. وزن « صفحكلا » بتركيخ الأول (حسب ر3)» وتركيخ الثاني (حسب ر”)» وتقشية 
الثالث» وتر كيخ الرابع (حس رأ) نحو ܡܐ ܙ ܓܰܡܳܐ 6 
4 وهكذا تستطيع تطبيق قواعد التركيخ والتقشية على الأوزان الخماسية نحو « ܐܶܫܟ݁ܳܪܥܳܐ : 
ܚܰܪܒ݁ܩܳܩܳܐ 0 ܚܒ̈ܠܒܠܐ 4 ܦ݁ܪܰܚܕ݁ܽܘܕ݁ܳܐ 0 ܓ . 


القسم الرابع: التركيخ والتقشية في تاو ܠ 


ܪܘ لا يوجد إشكال في تركيخ تاو التأنيث حسب قوانين التر كيخ الثلاثة كالتالي: 
أ. قانون العركيخ الأول (ر١).‏ إذا أتت تاو التأنيث بعد مقطع مفتوح نحو «ܚܛܺܝܬ݂ܳܐ : 
ܚܳܬܐ ّ ܨܠܘܬܼܐ » فتكون بالتركيخ. 
ب. قانون التركيخ الثاني (ܨ (), إذا أتت تاو التأنيث بعد مقطع إضافي نحو « ܫܰܪܒ݁ܬ݂ܳܐ : 
ܚܶܟܼܡܬܼܐ ; ܒܽܘ ܪܬܐ » فتكون بالتركيخ. 


: بعد المقطع المغلق ر١‏ :بعد المقطع المفعرح ر؟ : بعد المقطع الإضافي ( ' : في حرف العقفيلة 


عسل الكامس 
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وهكذا بعل الحروف 95 9 © 9 99 )ܝܐܝ ܢ + * ܝܒܒ[ «( 
بالتركيخ قياسا (حسب ر؟) لأنها تأتي بعد مقطع إضافي هو البيث الثانية المقشاة. 


وفس على ذلك: 


ܐܽܘܡܬܳܐ 


ج. قانون التركيخ الثالث (ر3). لا تأتي تاو التأنيث حرف تقفيلة إلا في المجزوم نحو 


« عدج » فتكون بالتركيخ. 


5 ولا يوجد إشكال إذا أقت تاو التانيث مشددة قياسا بعد فتاح أو رباض نحو 33 
حجظظ! » من البنيتين الباطنيتين « * ههجط!اء * حجط ܐܐ » فتكون بالتقشية (حسب ق). 
كما ولا يوجد إشكال إذا أتت تاو التأنيث بعد مقطع مغلق حرف التقفيلة فيه يوذ نحو 


إن و 
« ܙܰܢܳܝܬܳܐ : ܫܡܪܝܬܿܐ » فتكون 3 


ܒ يحصل إشكال إذا اتثاكاو الغانيث بعد مقطع مغلق) فأحيانا تقشى قياسا (حسب ق)) 


ܦ بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفتوح ܙ ¥ :ܢܫ المقطع الإضافي ر"!:في حرف العقفيلة 


ܒ( 14 76 


وأحيانا تركخ شذوذا. وهاك ثلاث قواعد لكل منها شواذها! 


تطبيق التركيخ والتقشية على الأسماء 


ُ. تقشى تاو التأنيث «فياسا» إذا أتت لبج يك بر عر جد واه ا ديلت أو 
رباص سديد أو حباص أو ܩܐ ) ܐܒܪ ܘ݁ܡܳܪܬ݂ܐ; : ܛܒܲܝܒ݂ܬܵܐ : :1505| € وشك: 


ܫ تفشى تاو التأنيث «قياسا» إذا أتت ܒ 
مغلق حر كته قصيرة (أي فتاح أو رباص) نحو ܀ ܓ݁ܿܰܓ̈ܰܪܬ݁ܐ ّ ܡܰܣܡܰܟܼܬܶܐ : ܬ݁ܰܘܣܶܦ݂ܬ݁ܳܐ ܀ ܕ 
)( ܓܳܙܰܪܬܐ 1 ܫܫܰܠܬ݁ܳܐ : 1:2 6. وسُْل « ܐܽܘܪܩܰܠܬ݂ܳܐ : 07 . 


ܧ تر كخ تاو التأنيث «شذوذا» إذا ܐܢܝ 


ا لك ا 


رباض) نحو «عجدإاء ܦ݁ܳܪܰܚܬ݁ܐ ; خيمحة[4»و × ܚܶܡܬܐ ٠‏ حدما . 


أما الأسماء التالية فتتبع القاعدة بالتقشية: 


| 


ܐܳܦ݂ܬܳܐ 


1 بمعنى اذخيرة)» وهناك «ܣܺܝܡܬ݁ܐ » بمعنى اموضوعه). 
2 بالتركيخ عند الغربيين فقط 

3 وأيضا دض » عند الشرفيين فمط. 

4 ܨ ܒ بتركيخ التاو فى طبعة أورميا للكتاب المقدس. 


ܐܰܦ݂ܬ݁ܳܐ 


فى : بعد المقطع المغل ر ١‏ :بعد المقطع 3 ° 0( < المقطع الإضافي 3 حرف العقفيلة 


ܦܶܪܬܐ 
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ملاحظة. تشمل هذه القواعد جميع الكلمات المؤنثة الموجودة في المعاجم السريانية 


العشورة: 


القسم الخامس: التجانس الكتابي في الآاسماء 


التجَائُس الكتّابي هو تطابق كلمتين أو أكثر في الكتابة واختلافهم في المعنى» نحو 


ܗ .م ء ܤ < ܀ 1 
« ممعم[ » بمعنى ١‏ حسك) و « ܝܝܣܕܐ » بمعنى (عار ). 


ܠ( تختلف دلالات الأسماء التالية حسب الت ركيخ والتقشية: 


ܐܒ̈ܐ ܙܝ روحى)! 
ܝ و 

جه حا ( ܡܝܢ ) 

ܓܿܰܪܒ݁ܳܐ ١أجرب)»‏ 
ܙ × * 

سوه 1[ )ܩ ܕ ܝ ) 

سه خا (صنم) 
ܝ ܇. 8 8 

ܚܘܪܐ (فمر) 


ܚܶܣܕ݁ܶܐ (عار) 


7 عند الشرقيين فقط في بعض الأحيان. 


أجا ܙܐܢܝܼ) 

ܓܽܘܒܼܳܬ «لوح) 

خدج اجرب وبنيتها الباطنية «* ةا » 
ܚܰܕܽܘܬ݂ܳܐ ܝ( 

سه بجا «حاجب كاهن الوثن) 

سذؤخطا «لقلق)2 


ܚܒܬܐ «(رحمة) وبئيتها الباطنية « * ܚܡܬܐ 3 


2 لاحظ أن حركة الحيث فى الأولى ܬܨ عصاصء وفى الثانية ܬܨ رواح. ونظريا تشدد الرواح ما بعدهاء أى 
الراء» ولكن الريش لا تشدد في السريانيه كما هو الحال في آرامية العهد القديم وفي اللغة العبرية. ونظريا 
يكون ما بعد المشدد بالتركيخ (حسب ر١).‏ 


ف : بعد المقطع المغلق ر ١‏ : بعد المقطع المفتورح ر3: بعد المقطعم الإضافي ( ' : في حرف التقفيلة 


الفصل الخامس 


تيجا ١اضرب)‏ 

سخا ١نحيف»‏ 

دا ١موضوعة)‏ 

ܪܘܬܐ ܐ ܩܝܙ ܝܝ( 

ܩܶܫܬ݁ܳܐ «قوس) 

ܬ݁ܽܘܠܬ݁ܳܐ ( ܩ ܘ " سئوات) 
ܬ݁ܽܘܬ݁ܳܐ ( ܝܕ ܝܵܬ (الفاكهة)) 
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تيجو[ ١اجتذاب»)!‏ 

ܢܰܚܒܼܳܐ «هرّل» 

كا (ذخيرة) 

5 (حديث) 

ܩܶܫܬܐ «حذامَة (ما يبقى من الزر ع بعد الحصاد)) 
ܬ݁ܽܘܠܬ݂ܳܐ ܙܐܐ ܝ ) 

ܬܽܘܬ݂ܳܐ (توتة (الشحرة)) 


خلاصة الفصل 


تطبق قواعد التركيخ والتقشية الأربعة على الأسماء بكافة أوزانها. 
وعلى القاريء الأنتباه إلى المواد التالية : 


أ. بعض الأسماء الثلاثية تكون بتحريك العاح ܒ ܨܘ ). 


ب . البنية الباطنية للثلاثي المزيد على وزن « « ܡܦܿܰܥܠܳܐ » هي « * ܡܰܦܰܥܶܠܶܐ » 
وعليها تطبق القواعد (فقرة هه ج). 

£ ° مزيدات الثلاثي من المضاعف والنوني [ فقرة ܘ ). 

د. الإشكال في تقشية وتركيخ تاو التأنيث إذا أتت بعد مقطع مغلق ( فقرة 


"1 


` التركيخ والتقشية في التجانس الكتابي 0:30 | 


1 


معجم إبن بهلول» صفحة ܘ \ ¥ ( . وهناك « ܒܓܳܕܐ » في معجم برو كلمان. 


ف : بعد المقطع المغلق رآ :بعد المقظع المفعرح ر 3 : بعد المقطم الإضاني ر": في حرف العقفيلة 
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الفصل 1 ܠܥܠܢܐ ܠ ܠܡܢ 
تطبيق 1ܠܝ̈ܵܥܠ̣ܵܝܹܗ݂ والتقشية على اه فعال 


عن النوجشان بن عبد المسيح عن تلميذ للكندي: ܠܠܝܐ اختاج إلى استعمال لغات الأمع من 
فرس وسريان وروم ويونان وضع لنفسه كتابة اخترع لها أربعين صورة مختلفة الأشكال 
متباينه الهيآت فكان لا يتعذر عليه كتب شو ولا تلاوته). 


حمزة الأصفهاني 
كتاب التنبيه على حدوث التصحيف 


قمنا في الفصل السابق بتطبيق قواعد التركيخ والتقشية على الأسماء» ونقوم في هذا الفصل 
بتطبيق القواعد على الأفعال. يكون الحرف الأول من الكلمة مقشى عادة إذا لم تسبقه سابقة ما 
(راجع 8"). وتقشى الحروف المقشاة دائما حسب ق. 

نبدأ أولا بتطبيق التركيخ والتقشية على زيادات الأفعال (أي السابقات واللاحقات) ثم 
ننتقل إلى الفعل السالم» فالمضاعفء فالمهموز » فالأجوفء ثم أخيرا الناقص. وترى في أسفل 
كل صفحة قواعد التركيخ والتقشية باختصار . 


القسم الآول: زيادات | ܦܫܐ 


نقوم في هذا القسم بتطبيق الت ركيخ والتقشية على سابقات الأفعال ولاحقاتها. وسوف 
نستخدم حروف « ܩܛܠ » في الأمثلة لعدم احتوائها على حروف « ܒ ܔܕܟܦܬ »» مر كزين فقط 
على السابقات واللاحقات. 
سابقات الأفعال 
ܐ( .م سابقات الأفعال: 
1 حروف المضارعة « )ܡܢܬ »)َ والتاو من حروف « حيهمحهج »» وتقشى دائما إلا إذا 
ܬ݁ܶܩܛܽܘܠ ̄ لا ܬܰܩܛܽܘܠ 


ف : بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع 0 > ر 3 ܝ المقطع الإضافي ر!: في حرف العقفيلة 


الفصل السادس 80 تطبيق التركيخ والتقشية على الأفعال 
ܬ݁ܶܩܛܠܶܝܢ ̈ ܠܳܐ إميحب 
ܬܩܛܠܘܢ ̄ ܠܐ ܬܼܩܛܠܘܢ 
31 0 8 6 0 
ب. تاو المحهول وتكون دائما بالتر كيخ (حسب ر") نحو « ܐܶܬ݂ܩܛܶܠ » و «ܢܶܬ݂ܩܛܶܠ » 
إلخ. 
أما السابقة ܕܬܬ » فتكون بتقشية التاو الأولى إذ تتبعها تاو ثانية (راجع . ܘ أ)) 
وبتقشية العاو الثانية حسب القاغدة نحو 7% ܐܐܶܩܛܰܠ ّ ܝ̈§ܐܩܛܰܠ › ضح اميه ». 
لاحقات الأفعال 
4" النْهايَات الصّرفيّة المحتوية على حروف « ܒܓܕܟܦܬ » هى التاوات التالية: 
أ. تاو الغائبة: وتكون بالتركيخ (حسب ر”) نحو « فيكاج ». 
ب. تاو المخاطب: وتكون بالتقشية نحو « ܩܛܰܠܬܿ ». 
اج تاو المخاطبة: وتكون بالتقشية « مجحفظ بي ». 
ܕ . تاو المتكلم: وتكون بالتركيخ (حسب ر") نحو « ميحج ». 
ه. تاو المخاطبين: وتكون بالتقشية « ܩܛܰܠܬ݁ܽܘܢ». 
و. تاو المخاطبات: وتكون بالتقشية « مجحلاب ». 


القسم الثاني: الفعل السالم 


نقوم في هذا القسم بتطبيق التر كيخ والتقشية على الفعل السالم حسب الترتيب التالي: 
الماضىء المضار + الأمرء الحاضر (أو إسم الفاعل)» ܐܚܝܢ المفعول» المصدر الميمي. كما 
نصرف الأفعال حسب الترتيب التالى: 


الغائب ܗܘ الغاثبون يوني 
الغائبة ܗܝ الغائبات هتثب 
المخاطب ܐܰܢ̱ܬ݁ المخاطبون ܐܰܢ݈ܬ݁ܽܘܢ 


ف : بعد المقطع المغلق ر١:‏ بعد المقطع المفعوح ر؟ : بعد المقطع الإضافي ( " : في حرف العقفيلة 


الفصل السادس 


المخاطبة ܐܰܢ̱ܬ݁ܝ̱ 


المتكلم/ :| 


81 


تطبيق التركيخ والتقشية على الأفعال 


المخاطبات ܝ 


المتكلمون عات ܢܢ 


ملاحظة. نبين على الجانب الأيسر من جداول التصريف نوع الفعل المصرف ووزنه 
بالإنحليزية لمنفعة القراء الغربيين نحو [81""] ,]مع ,ܐܐܘ( !$]. 


السالم المأضع 


ܘܝ وزن «شكذة4: نيحو «كؤج» بت ركيخ الغانى (حسب ܙ ¥ ) › وتركيخ الثالث (حسب ر") 
في حالتي الغائبة « دحج » والمتكلم « تكح »› يكون الفعل بتر كيخ الثاني (حسب 


)` وتقنة الثالث. ويتصرف كالتالي: 


[لة'2 ,امعء2 ,عدمءاد] 


11 وزن «ܐܶܬܦܥܶܠ »: نحو « ܐܐܦ݁ܬܸܒܼ » ويتبع وزن « ܦܥܰܠ » في التركيخ والتقشية» ويتصرف 


كالتالي: 
ܐܬܬܗ 
ܐܬܲܟ݁ܬ̣ܒ̇ܬ݂ 
اموجه 
ܐܶܬܼܟ݁ܬܲܒܼܬ݁ܝ̱ 
ܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܶܬ݂ 


الإمؤجه {1 ܙܐ ܐܐ ,ܐܘ ,ܐܐܘ !$] 
ܐܬܟ݁ܬ̣ܒ̣ܵܝ̱ 

ܐܶܬ݀ܟ݁ܬ݂ܶܒܼܬ݁ܽܘܢ 

ܐܶܬ݀ܟ݁ܬܲܒܼܬ݁ܝܺܢ 

ܐܶܬܼܟ݁ܬܳܒܼܢܰܢ 


¥ 0:4 « فح » بعتشديد الثاني: نحو «خلاج» 87" 53098 ܝ ܟܿܬ݀ܬܒܼ» ܢ ܒܨ 


بين 


كات كلاجه 17861 ,اععء2 ,عممعاد] 
ܸܡ 5 


: بعد المقطع المغلق ܨ( ( :بعد المقطع المفعرح ر؟ : بعد المقطع الإضافي ( ' : في حرف التقفيلة 
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جه 


ܟ݁ܰܬ݁ܶܒ݂ܬ݁ ܟ݁ܰܬ݁ܰܒܼܬ݁ܽܘܢ 
ܟ݁ܰܬܰܒܼܬ݁ܝ̱ ܟ݁ܰܬܰܒܼܬ݁ܺܝܺܢ 


سؤالان هامان. لماذا يكون الثاني بالتقشية في صيغتي الغائبة «ܰܬ݁ܒ݂ܰܬ » والمتكلم 
« كناجح »» وليس بالتر كيخ (حسب ر")؟ ولماذا يكون الثالث بالترر كيخ في هاتين 
الصيغتين وليس بالتقشية (حسب ق)؟ للإجابة على هذين السؤالين سنشرح اشتقاق هاتين 
الصيغتين كالتالي: 

نشعق صيغة الغائبة بزيادة اللاحقة الصرفية ܡܝܰܬ݂ ܟ على صيغة الغائب « كنوت » (لاحظ أن 
الرباص هي في مقطع مغلق هو « ܚܬܒ ܧ)َّ فتنتج البنية الباطنية « * ܦ݁ܰܬܒ݂ܰܬ݂ » (لاحظ أن 
الرباص الآن أصبحت في مقطع مفتوح هو «-ط ») بتقشية الثاني المشدد وتركيخ الثالتُ 
(حسب ر١).‏ وبما أن الرباص حركة قصيرة كانت في مقطع مغلق ثم أصبحت في مقطع 
مفتوح» تحذف من الكلمة حسب قانون حذف الحركة وتنتج الصيغة « تاجح » ببقاء 
التركيخ والتقشية كما كان في البنية الباطنية (راجع :¥ و 4"). وهكذا نشتق صيغة 
المتكلم « كُناجِح » َ وبنيتها الباطينة « * كناجج ». 

وزن « ܐܶܬܦܰܥܰܠ » بتشديد الثاني: نحو « ܐܶܬ݁ܩܰܬܶܒ݂ » وبنيتها الباطنية «* ܐܶܐ̈ܩܰܬܐܰܒ݂ »; ويتبع 
وزن « فح » بالتركيخ والتقشية. ويتصرف كالتالي: 


33 ܐܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݁ܶܒ݂ܘ̱ [له“قمطاظ 9 ܝܐ 0:0 
ܐܶܬܼܟ݁ܰܬ݁ܒ݂ܰܬ݂ من «* ܐܶܬܼܟ݁ܰܬ݁ܒ݂ܰܬ݂ » ܐܶܬܼܟ݁ܰܬ݁ܰܒ݂ܺܝ̱ 

ܐܬ ܟ݁ܰܬܰܒ݂ܬ݁ ܐܬ ܟ݁ܰܬ݁ܰܒ݂ܬ݁ܽܘܢ 

لماجي ܐܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݁ܰܒ݂ܬ݁ܺܝ̈ܢ 


ܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݁ܒܼܶܬ݂ ܝܨ «* ܐܶܬܼܟ݁ܰܬ݁ܒܶܬ݂܀ܧ ‏ (إكلاجل 
وزن « ܐܰܦܥܶܠ »: نحو « ܐܰܟ݂ܬ݁ܶܒ݂ » بتركيخ الأول (حسب ܙ *) ; وتقشية الثاني» وت كيخ 
الثالث (حسب ر”) في جميع الصيغ؛ ما عدا صيغتي الغائبة والمتكلم. 
أما حالتا الغائبة « ܐܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܰܬ » والمتكلم « ܐܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܶܬ݂ » فتكرنان بتر كيخ الثالث (حسب ر؟). 
ويتصرف الفعل كالتالى: 


ܐܶܟ݈ܬܶܒܼ أفلاجة [اء'ام ,¢ ,عممماد] 
ܐܟܼܬ݁ܒ̣ܵܬ̣ ܐܟܼܬ̇ܒ̣̈ܝ̱ 
ܐܟܼܬܶܒܼ݁ܬ݁ ܐܰܟ݈ܬ݁ܶܒܼܬ݁ܽܘܢ 


ف : بعد المقطم المغلىق ر ( :بعد المقطع المفعرح ( ¥ :ܢܫ المقطع الإضافي ( '' : ܢܨ حرف العقفيلة 
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ܐܰܟ݈ܬܶܒܼܬ݁ܝ̱ ܐܰܟ݂ܬ݁ܶܒ݂ܬ݁ܶܝ̈ܢ 
ܐܰܟ݈ܬ݁ܒ݂ܶܬ݂ ܐܰܟ݂ܬ݁ܶܒܼܢܰܢ 


١‏ وزن « ܐܶܬܬ݁ܦܥܰܠ »: نحو « ܐܶܬ݁ܬ݁ܶܦ݂ܬ݁ܶܗ݂ »› يتبع وزن «/هحّه» في التر كيخ ܕ !| ܫܩ ܢ̈ܝ ܘ 
و ܢ فيا كالتالي: 

ܒ ܐܟܒܘ 11 ]11118 م 000 
ܒܼܰܬ݂ ܐܶܬ݁ܬ݁ܰܟܼܬ݁݁ܒ݂ܰܝ̱ 
ܒܬ 17 ܟܬܒ 
جنات ماين 
ب امحل 

يتبع وزنا « ܣܰܦܥܶܠ » و « ܫܰܦܥܶܠ » وزنَ ܕ ܐܶܩܥܶܠ » بالتر كيخ والتقشية. ويتبع وزنا 
«ܐܶܣܬ݁ܦܥܰܠ » و ܐܶܫܬܶܦܥܰܠ » ܨ ܐܶܬܬܰܦܥܠ »» ولكن تكون تاو المجهول بالتقشية بعد 
عملية القَأب المكانى بين التاو وفاء الفعل نحو «أعظ ححر» من البنية «* 1 كك ه بعد قلب 
اتاو ܝ © 


السالم المضارع 


١‏ ܨ ܙ « ܦܥܰܠ »: نحو « ܢܰܦ݂ܼܬܽܘܿܒ݂ » بتركيخ الأول (حسب ر”)» وتقشية الثاني» وت ركيخ 
5 }1 
وفي الصيغ التي تسقط فيها حركة الثاني القصيرة؛ أي الرواح» حسب قانون سقوط 
الحركة (راجع › ¥ و 4”) نحو« تُمِناجي» من «* ܢܳܟ݂ܬ݁ܘ̇ܒ݂ܽܘܢ  »‏ فيكون الثالث 
بالتركيخ (حسب ر"). ويتصرف كالتالي: 


لبه ٠‏ ܟ ܟ 
ܘ 


ܢܟܼܬ̇ܘܿܒ̣ ܢܟܼܬ݁ܒ̣ܘܢ 1 , 1¡ 1 ,ܐܘ !$] 
ܬܟܼܬܘܒ̣ܝ̱ تُمناجت 

ܬ݁ܶܟܼܬ݁ܘܿܒ݂ ܬ݁ܰܟ݈ܬ݁ܒ݁ܽܘܢ 

ܬ݁ܰܟ݈ܬ݁ܒ݂ܺܝܢ لمجت 

ܐܶܟܼܬ݁ܘܿܒܼ ܢܟܼܬ݁ܘܿܒ̣ 


1 وزن « ܐܶܬܦܥܶܠ »: نحو « تج حؤب» بتقشية الأول؛ وتر كيخ الثانى (حسب ܙ ¥  )‏ ¦ ܐܣܘ 


ف : بعد المقطع المغلق ر ( :بعد المقطع المفعرح ر ¥ : بعد المقطع الإضافي ر"!: في حرف العقفيلة 
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وفي الصيغ التى تسقط فيها ح ركة الثانى القصيرة» أي الرباص» نحو « تج قوكه » 
ܥܪ الأول بالتقشية» والثاني بالتركيخ (حسب ܙ #) › والثالث بالتقشية. ويتصرف 


.:: 
ܝܐܒ ܢܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܽܘܢ [اء'مطاط ,أمم] ,ܐܐܘ !$] 
ܬܬܲܟܬ̣ܒ̣ܝ̱ ܢܰܬ݂ܟ݁ܰܬ݂ܒܰܝܢ 
فوخب ܬ݁ܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܳܝܰܢ 


3555 3551 

الفتاح على الحرف الأول في هذه الصيغ؟ سنجيب على هذا السؤال باشتقاق الجمع من 
المفرد كالتالى: 

نشتقى الجمع من المفرد بزيادة الللاحقة « ܚܘܢ » على المفرد % ܢܬܩ ܐܼܒ > (للاحظ أن 
الرباص هي في مقطع مغلق هو « ؤت ») َّ فتنتج البنية الباطنية «* ܢܶܬ݂ܟ݁ܬ݂ܒ݂ܽܘܢ» (لاحظ 
أن الرباص الان في مقطع مفتوح هو « ܚܬ »). وبما أن الرباص حركة قصيرة كانت فى 
الحر كة» وتنتج البنية الباطنية « * ܢܰܬ݂݀ܟ݁ܬ݂ܒ݂ܽܘܢ » (لاحظ أن الكلمة تحتوي !¥ على ثلاثة 
ومتتالية» تضاف حركة فتاح على الكوف لتسهيل اللفظء وتنتج البئية السطحية 
«تجقوخي » مما يؤدي إلى تغيير التر كيخ والتقشية تبعا للقوانين. 

وزن « ܦܰܠܰܠ » بتشديد الثانى: نحو « ܢܟܼܰܬܒܼ » وبنيتها الباطنية « * ܢܦܰܬ̇ܐܶܒܼ » بتر كيخ الأول 
وفي الصيغ التي تسقط فيها حر كة الثاني القصيرة» أي الرباص» نحو « ܢܛܼܰܬ݁ܒ݂ܽܘܢ » من 
البنية الباطنية «* نحط "!جه ») يكون الفعل بتركيخ الأول (حسب ر؟) وتقشية الثاني 


ܢܟܼܰܬ݁ܰܒ݂ ܢܟܼܰܬ݁ܒܼܽܘܢ 861 ,1« ,ܟܘ !] 
ܬܦܸܬ݁ܒ̣ܝ̱ _ 
ܬ݁ܟܼܰܬ݁ܶܒ݂ 3 
ܬܟܲܬ݁ܒܹܝܢ اماج 


ف: بعد المقطع ܚܘܰܠܕܢ ر ( :بعد المقطع المفتعوح ( ( ܢܫܠ المقطع الإضافي ر": في حرف التقفيلة 
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ܝ 


4لا- وزن« ܐܬܦܰܥܰܠ » بتشديد الثانى: نحو « ܝܬ̇ܣܰ ܬܰܒ » وبئيتها الباطنية « * نج مط نات » بتقشية 


| وتقشية الثاني المشدد» وتركيخ الثالث (حسب ر *) . 

وفي الصيغ التي تسقط فيها ح ركة الثاني القصيرة» أي الفتاح الثانية» نحو «ܢܶܬ݂ܦ݁ܰܬ݁ܒ݂ܽܘܢ » 
من البنية الباطنية ܙܝܶܬ݂ܦ݁ܰܬ݀ܬ݁ܒ݂ܽܘܢ 4» يكون الفعل بتقشية الأول» وتقشية الغانى المشدد 
اعبلاه وترجيخ العانث (راجيم ܪܪ 1 


ܐܒ ܢܰܬ݂ܦ݁ܰܬ݁ܒ݂ܽܘܢ أله “ةمطاظ ,أمص] ,عممعاد] 
݁ܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݁ܰܒ݂ܝ̱ ܨ 
ܬ݁ܬܼܟ݁ܰܬ݁ܒܼ ܬ݁ܬ݂ܟ݁ܰܬ݁ܒ݂ܽܘܢ 


ܬ݁ܶܬ݂ܟ݁ܰܬ݁ܒܼܺܝܢ ܐܐܬ 
35-1 ܢܶܬ݂ܦ݁ܰܬ݁ܶܒ݂ 


ܘ¥̱ وزن « ܐܦܠܶܠ »: نحو «تجلاج» بتر كيخ الأول 5 )ه واتققكدية الثاني» ̈ܝܟ كيخ 


7/5 


وفي الصيغ التي تسقط فيها حركة الثاني القصيرة؛ أي الرباص» نحو « ܢܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܽܘܢ » من 
البنية الباطنية « * ܢܰܟ݂ܬܒ݂ܽܘܢ ») يكون الثالث بالتركيخ (حسب ر؟). ويتصرف كالتالي: 


تئاج ܢܰܟ݈ܬ݁ܒܼܽܘܢ 5 ,أمص] 00:5 
ܬܟܬܒܝ تُحِناجت 
ܬܟܼܬܿܒ̣ ܬ݁ܟ݈ܬ݁ܒܼܽܘܢ 


مطحم ܬ݁ܰܟ݈ܬ݁ܒ݂ܰܝܵܢ 

جلا ܢܰܟ݂ܬ݁ܶܒ݂ 
وزن « ܐܶܐܬ݁ܰܦܥܰܠ »: نحو ܕ ܝܶܬ݁ܬ݁ܰܒ݂ܬ݁ܳܗ » بتركيخ الأول (حسب ر”)» وتقشية الثاني 
وتركيخ الثالث (حسب ܙ 3). 
وفي الصيغ العي تسقط فيها حركة الثاني القصيرة» أي الفتاح الثانية» نحو 
ܙ ܝܬܐܰܦ݂ܬ݁ܒ݂ܽܘܢ» من البنية الباطنية «* نَ* جحي »» يكون الثالث بالتركيخ (حسب 
ااام و قيرفب كالتالي: 


ܐ ܐܒܐܒ ܝܐ ܝܬܒܘ 21 11181 ,أمص]آ ,عممماد] 
ܬ݀ܬ݀ܬܟܸܬ݁ܒ̣ܝ̱ ܢܰܬܐܟ݂ܬ݁ܒ݂ܺܝܢ 


ܦܢ بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفتوح ܙ ( :ܢܫ المقطم الإضافي ( ' : في حرف العقفيلة 
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ܐܒ ܬ݁ܶܬ݁ܬ݁ܰܟ݂ܬ݁ܒ݁ܽܘܢ 
ܬ݁ܶܬ݁ܬ݁ܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܺܝܢ موخت 


ماللاحظة . تحذف أحيانا ܒ 9 بيخ ممع المعخاطب وصيغه 4 الغائبة) ܢܝ̈ܚܐ ) 
»2 ܐܬܒܝ ܟܬܒ "لامجب ܬ݁ܶܬ݁ܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܽܘܢ َ ܐ̈ܐܰܦ݂ܬ݁ܒܼܰܝܳܢ܀. 


السالم الأمر 


ܟ¥̱ وحص نت الثاني (حسب ر3)» وت ركيخ ܥܢ (حسب 


ܟܬܘܒ ܟܬ̣ܘܿܒ̣ܘ أو ܟ݁ܬ݂ܘܿܒ݂ܽܘܢ 81" ,أممم] ,ܐܐܘ !$] 
ܟ݁ܬ̣ܘܿܒ̣ܝ̱ حؤؤجي أو ܬܘܿܒܲܝܵܢ 


تتبع الأوزان الأخرى صيغة الغائب في كل وزن. 


السالم الحاضر (وإسم الفاعل) 

ܩ وزن «ܦܥܰܠ »: نحو « ܬܸܒ » بتركيخ الثاني (حسب ر١)»‏ وتركيخ الثالث (حسب ܙ *) 
في صيغة المفرد المذكر . أما الصيغ الأخرى التي تسقط فيها ح ركة الثاني القصيرة» أي 
الرباص» نحو « ىج حمج» فتكون بتر كيخ الثاني (حسب ܙ 7)» وتقشية الثالث. ويتصرف 


كالعالى: 
59 ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܶܝܢ زلة“2 ,17811 أعلق ,عممماد] 
نوها فوخت 


ܝ الثاني: نحو × ܡܟܼܰܬܶܒܼ » بتر كيخ الأول (حسب ر35)» وتقشية الثاني 
المشدد» وتركيخ الثالث (حسب ر”) في صيغة المفرد المذكر. أما الصيغ الأخرى نحو 
«صجُلاجب»؛ وبنيتها الباطنية « * صمُظجِب») فتكون بتر كيخ الأول (حسب ر ¥ ) : 
وتقشية الثاني الذي أصله بالتشديد» وتركيخ الثالث (راجع 7”). ويتصرف كالتالي: 


ܡܟܼܬܿܒ̣ صحط جم [اء"ة2 ,اعوط !¢ ,وممماد] 
ܡܟܼܰܬ݁ܒ݂ܳܐ ܒ 


( ܬ = وزن « ܐܰܦܠܶܠ »: ; نحو «صٌجِئاج» بت ركيخ الأول (حسب ܨ 7)؛ وتقشية الغاني» وت ركيخ 
الثالث (حسب ܙ #) فى صيغة المفرد المذكر. أما الصيغع الأخرى نحو « ܡܰܟܼܬܿܒܼܺܝܢ»̇ 


ف : بعد المقطع المغلق ر ( :بعد المقطم المفتوح ܨ( ¥ :بعد المقطع الإضافي ر": في حرف العقفيلة 
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ܡܿܟܼܬܿܒ̣ سجناجب زاء'كة ,811 !¢ ,عدمعاد] 
4 , ܐ 5 


إسم المفعول 
١‏ وزن « ܦܥܰܠ »: نحو «عجمج» بتركيخ الثاني (حسب ر73)» وتركيخ الثالث (حسب ر") 
في صيغة المفرد المذكر . أما الصيغ الأخرى نحو « كج جمجب» فيكون الثالث بالتركيخ 
ܟܬܝܒܼ ܟܬܝܒܼܝܢ 17811 ,17811 ووه ,عدم 51] 
عدمجا مومجت 
¥ ܕܨ «ܐܶܬܦܥܶܠ »: نحو « ضح خؤب» بتقشية الأول» وتركيخ الثاني (حسب ܙ ¥ ) › وت ركيخ 
الغالث (حسب ܨ #) في صيغة المفرد المذكر. أما الصيغ الأخرى نحو «صّحقوخب» 
فتكون بتقشية الأول» وتركيخ الثاني (حسب ر”)»؛ وتقشية الفالث. ويتصرف كالتالي: 
ܡܐܒ ܒ ܡܰܬ݂ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܺܝܢ زاء'مطاط ,اعوط دوه ,عوممع51] 
ܐ وزن «شكد*»: نحر «صملاي» بتشديد الغاني» ويتبع الحاضر في الت ركيخ والتقشية 
دك .وزن «أافك<*»: نحو كو شتات ه حقفة الأول» وتقشية الثانى المشدد» وتر كيخ $ 
(حسب ر”) في صيغة المفرد المذكر. أما الصيغ الأخرى نحو « ܡܶܬ݂ܦ݁ܰܬ݁ܒ݂ܺܝܢ » من البنية 
الباطنية « * ضح كح :جب » فتكون بتقشية الأول» وتقشية الثانى المشدد بالأصل» وت ܫܝ 
236 (راجع ¥ ). ويتصرف كالتالى: 
ܒܒ ܡܰܬ݂ܟ݁ܰܬ݁ܒ݂ܺܝܢ [له“قمطاط ,17811 ووو ,عدم 1د] 
5 وزن «ܐܰܦ݂ܥܶܠ »] نحو ما 6 ويتبع الحاضر فى التركيخ والتقشية (راجع )‫ 
7 وزن «ܐܶܬܐܰܦܥܰܠ »: نحو « ܡܰܬ݁ܬ݁ܰܦ݂ܬ݁ܶܒ݂ » بت ركيخ الأول (حسب ܙ #) ; وتقشية الثاني 
وتركيخ الثالث (حسب ر”) في صيغة المفرد المذكر. أما الصيغ الأخرى نحو 
« ܡܬܐܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܺܝܢ» فتكون بتر كيخ الثالث (حسب ܨ ¥), ويتصرف كالتالى: 


ܟ ܨ و 2 ܢ = 
صخ ناميناي ܡܬ̇݀ܬܟܼܬܿܒܹܝܢ 81 1:11181 ,17811 وود ,عممع]د] 


ف : بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفتوح ر7: بعد المقطم الإضافي ( ' : في حرف العقفيلة 
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ضح اجنوجًا ضع اموت 
ملاحظة. يختلف إسم المفعول في وزني « ܐܶܬܦܥܶܠ » و « ܐܶܬܦܰܥܰܠ » بالتركيخ والتقشية 
ܟܐ ) ما عدا فى صيغة المفرد المذكر (راجع ¥^ و 4£) . 


م التركيخ والتقشية في المصدر الميمى كالتالى: 
ُ. وزن «ܦܥܰܠ »: نحو « ܡܶܟ݂ܬ݁ܶܒ݂ » بتركيخ الأول (حسب ܙ *) ; وتقشية الثاني» وتر كيخ 
ب. % « ܐܶܬܦܥܶܠ »: نحر « ܡܶܬ݂ܟ݁ܬ݁ܒ݂ܽܘ » بتقشية الأول» وت ر كيخ الثانى ((حسب ܙ ؟)) 
3 وزن «ܦܰܥܶܠ »: نحو « ܡܟܰܬܒ݂ܽܘ » بتركيخ الأول (حسب ܙ 3")» وتقشية الثاني )3 ) 
3; وزن « ܐܶܬܦܰܥܰܠ »: نحو « ܡܶܬ݂ܩܰܬ ܼܘ » بتقشية الأول» وتقشية الثانى المشدد» وتر كيخ 
ه. وزن «ܐܰܦܥܶܠ »: نحر « ܡܰܒ݂ܬ݁ܒ݂ܰܘ » بتر كيخ الأول ܢܢ ر")» وتقشية !/ܚ )ܝܨ › 
݂ܒ وزن « ܐܶܬܬ݁ܰܦܥܰܠ »: نحر «ضخٍ ܐܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܰܘ » بتر كيخ الأول (حسب ܐ وتقشية 1:33 


القسم الثالث: الفعل النوني 


نقوم في هذا القسم بتطبيق التر كيخ والتقشية على الفعل النوني» وهو الفعل الذي تكون فاؤه 
نونا. ويختلف النونيٌ عن السالم في وزن «ܦܥܰܠ » في صيغ المضارع والأمر والمصدر الميمي. 
كما ويختلف في جميع صيغ وزني «ܐܰܦܥܶܠ » و «(11هكه») بحيث تحذف النون الأصلية في 
هذه الصيغ نحو المضار ع « نيهم » من « * شيمم ». ويتبع النوني السالم في التصريف 
والتركيخ والتقشية في الأوزان الأخرى. 


: بعد المقطع المغلق ر١‏ :بعد المقطع المفعرح ( \ : بعد المقطع الإضافني ر": في حرف العقفيلة 
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النوني الماضي 


7 ܙ( «ܐܰܦܥܶܠ نحو ايم » من البنية الباطنية «* ܐܰܢܓܶܕ݂ » بتقشية الثاني» وت كيخ 
الغثالث (حسب ܕ ¥) . وفي صيغتي ܬܬ ܢܡܕ «/ هيا » والمتكلم نحو « )هيا » من 
البنيتين الباطنيتين «* ܐܶܢܓܳܢܰܐ ܇ * ܐܶܢܓܳܝܶ » يكون الثالث بالتركيخ (حسب ܙ ¥ ) ً ويتبع 
التوني السالم ܨ ܫܝ والتقشية: 

4 وزن«/1 مك١‏ » نحو «7 ̈ܐ ܓܰܕ » من البئية الباطنية «* نيهم » بتقشية الغاني: 
وتركيخ الثالث (حسب ر ܐ وفي صيغتي الغائبة نحو ܪܐ » والمتكلم ܒ 
« 1711 هق البشيفية:الباطتيقين <* 1 ܨ # 1.1 4 يكون الثالث 
بالتركيخ (حسب ܨ ¥ ) . ويتبع النوني السالم في التركيخ والتقشية. 


النوني المضارع 


تحذف النون الأصلية لفظا وخطا نحو « نيهي » من البنية الباطنية « * تدهم ». وعند اللفظ»ع 
وللتعويض عن حذف النون» يقوم الشرقيون بتشديد الأول أما الغربيون فيلفظون الرباص في 
السابقة «ف» يالك 


8 روزن « ܦܠܰܠ »1 نحو « ܒܓܕ » ويتصرف كالتالى: 


بيعو واصلها 2 * ܢܓܢ ܙ ييف وأصلها « * ܓܐ ܢ € 7'3411] ,امص] بس عط] 
5 ܢ وأصلها « * 3 0 ܢ وأصلها « * ܢܓܢ 0 

3 وأصلها « * © ¢( 3 وأصلها « * ܝ 0 

يت وأصلها « * 3 «" 5 وأصلها « * 3 0 

عله « * ܐܢܓ » ܒܓ ܕ[ ܒܐ ܨܐ 6% * ܣܝ ܢ 


وهكدا يتبع وزنا «ܐܰܦܥܶܠ » ܕ "  %¶&"517‏ ' السالم في الت كيخ والتفشية. 


النوني ܐܶܡ 


١‏ وزن«هخة*»: نحو « هم » بتقشية الغثالث (حسب ر ") ويتصرف كالتالى: 


ܓܝ هده 811 ,امص1 بم عص] 
ܓܕܝ̱ ܓܕܝ̱ 


وتتبع الأوزان الأخرى السالم. 


: بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفعرح ر3: بعد المقطع الإضافي ر :في حرف العقفيلة 
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1 وزن «هك<*»: نحو « ܡܶܓ݁ܰܕ݂ » بتقشية الثاني المشدد» وتر كيخ الثالث (حسب ر"). 


ܗ الأوزان الأخرى السالم. 
القسم الرابع: الفعل المضاعف 


سنقوم في هذا القسم بتطبيق التر كيخ والتقشية على الفعل المضاعف» وهو الفعل الذي عينه 
تتبع أوزان «ܐܶܬܦܥܶܠ ّ ܦܰܥܶܠ ّ ܐܶܬܦܰܥܰܠ » السالم في التصريف وفي التركيخ والتقشية. أما 
الأوزان الأخرى فهاك تصاريفها. 


4 وزن «ܦܠܰܠ »: نحو « كي» بتركيخ الثالث (حسب ر”) في جميع الصيغ ما عدا صيغتي 
الغائبة ܕ | لمتكلم. لاحظ أن الثاني يسقط في الفعل 55 فمثلا « كف » بنيتها الباطنية 
« * حقى». 
في حالتي الغائبة « مق » والمتكلم « كقح » يقشى الثالث المضاعف إذ أن البئيتين 
الباطنيتين لهتين الصيغتين هما «* تهِقح » و ܙ * تمعِقح ». ويتصرف الفعل كالتالى: 


ܟ݁ܰܦ݂ ܩܰܦ݂ܘ 781 ,اعع2 ,61101604(]] 
ܝ 2 و 5 5 

و . ܝܨ . 

24 74 7 مه 

ܟܦܼܬܝ ܟܦܬܝܢ 

و > ܝ ܰ‫ 


ܬ وزن « ܐܰܦܥܶܠ » نحر « ܐܰܣܶܦ݂ » بتقشية الأول المشدد؛ وتر كيخ الثالث (حسب ر") فى 
جميع الصيغ ما عدا صيغتي الغائبة والمتكلم. 
في حالتي الغائبة « ܐܰܟ݁ܦ݂ܰܬ݂ » والمتكلم « تقح » يكون الفعل بتقشية الأول الذي كان أصله 


ف : بعد المقطع المغلق ر١‏ :بعد المقطع المفعرح ر؟: بعد المقطع الإضافي ( ' : في حرف التقفيلة 
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- كَقِهِ [لعكيم عط انا نو ] 
55 ܐܰܟܶܦܼܺܝ̱ 

5-5 ܐܰܟ݁ܶܦ݂ܬ݁ܽܘܢ 

ܰܩ݂ܶܬ݁ܝ 7 

5-5 تجن 


ܝܟ وزن «110هكه*» نحو « 7 ݀ܐܩ݁ܰܦ݂ » وزن « ܐܰܦܥܶܠ » في التركيخ والتقشية. 
قلنا أن ثاني المضاعف يحذف في التصريف نحو « تقهي» من « * تُحقدي  »‏ وللتعريض 
عن هذا الحذف» يقوم الشرقيون بتشديد الأول أما الغربيون فيلفظون الرباص في السابقة «ثٌ» 
بالمد كما هو الحال فى النونى. 
46 وزن « ܦܥܰܠ »: نحو « تعؤي» بتقشية الأول المشدد» وتركيخ الثالث (حسب ر "). وفي 
الصيغ التي تسقط فيها حركة الثاني القصيرة» أي الرواح» نحو « ܢܰܟ݁ܦ݂ܽܘܢ » يبقى الثالث 
على تقشيته (راجع ).و صرفب المضار ع كالتالى: 


نخدي ܢܟܦܼܘܢ زأة“2 ,أمص] ,لعاطناهدآ] 
لاكذي الاحقى 

ܕܝܢ اعفن 

ܐܟܘܿܦܼ تحذي 


0 ع لبن ܟ ܚ 5-75 4 ܝ ܐ« 
وهكذا أيضا وزن «/هك**» نحو « بحي ܢܰܦ݂ܽܘܢ » › ووزن «/1 !هذه » نحو «تنوناخي 


ܢܬ ܬ݁ܶܟ݁ܦ݁ܽܘܢ ܨ 
المضاعف ܐܬܡ 


3 وزن « ܦܥܰܠ »: نحو « كذي» بتر كيخ الثالث (عسبيان3). ويتصرف 3 350 


ܟܘܦܼ خههه 811" ,أمص1آ ,04 51¢ܐ1ܘ(]] 
ܟܘܦܼܝ̱ ܟܘܿܦ̣ܝ̱ 


تتبع الأوزان الأخرى 0 5 5 الماضي في كل وزن. 


: بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفعورح ( ¥ : بعد المقطم الإضافي ر"!: في حرف التقفيلة 
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الفصل السادس 


المضاعف الحاضر (وأسم الفاعل) 


وزن « ܦܠܰܠ »: نحو «كزي» بتر كيخ الثالث (حسب ر"). أما في الصيغ الأخرى نحو 


¥ 
« كعسم» فتكون بتر كيخ الثالث (حسب ܙ (), ويتصرف كالتالي: 
ܟ݁ܳܐܶܦܼ كعب [لة“5 ,عوط ܐܘ ,4 ܘ1ܐܐܐܘ]] 
67 وزن «ܐܰܦܥܶܠ » : نحو « ܡܰܣܶܦ݂ » بتقشية الأول المشدد» وتر كيخ ܐܥ (حسب ر١).‏ 
ويتصرف كالتالي: 
صخي صحفب [اء“كة ,عوط 9 


£ ܦܳܐ 
وهكذا وزن « ܐܶܬ݁ܬܦ݂ܥܰܠ » نحو ܡ ܬܐܰܣܶܦ݂ ; ܡܬܐ ܩܦܼܺܝܢ». 


إسم المقعول 


6 وزن « ܦܠܰܠ »: نحو « مهمي » بتر كيخ الثانى (حسب ر35)») وتركيخ الثالث (حسب ر"). 


ܟܦܼܝܦܼ معبعب زأة“2 ,17811 ووج ,لم1طناه12] 
3 = 2005| 


. ) ¥ وزن «ܐܰܦ݂ܥܶܠ »: نحو « صكي » بتقشية الأول المشدد» وتر ܒܗ الثالث (حسب ܙ‎ ٠ 


[اء'*امة ,17811 ووح2 ,60115160(]] 


اك فا 5 و" 
وهكذا وزن ܙ ܐܶܬܬܰܦ݂ܥܰܠ » نحو ܕ ܡ̈ ܬ ܩܰܦ݂ ; ܡܬܐ ܩܦܼܺܝܢ܀». 


المصدر الميمو 


9 21 وزن « ܦܥܰܠ » نحو « صخي » بتقشية الأول المشدد؛ وتر كيخ الثالتث (حسب ܙ ) ً ووزن 
« ܦܥܠ » نحو « صحهه » بتقشية الأول المشدد» وتر كيخ الثالث (حسب ر"). وهكذا 


وزن « ܐܶܬ݁ܬܰܦ݂ܥܰܠ » نحر ܕܡܐ ܒܡܘ ». 


ف : بعد المقطع المغلق ر ( :بعد المقطع المفعرح ر؟: بعد المقطم الإضافي ر":في حرف التقفيلة 
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القسم الخامس: الفعل المهموز الآاول 


سنقوم في هذا القسم بتطبيق ܐܐܝ كيخ والتقشية على الفعل المهموز الأولن وعو الفعل الذي 
ܕ ܘ همزة. 


المهموز الأول ܐܐܩ 


¥ ܆ \ ̄ وزن «ܦܥܰܠ »: نحو « ܐܳܦ݂ܰܦ݂ » ويتبع السالم في التر كيخ والتقشية» ويتصرف كالتالي: 


ܐܳܟܼܰܦܼ جهه لله“ ,امعط 000 ءط] 
55 5-5 

جف مف ܘܢ 

ܐܰܟܼܰܦ݂ܬ݁ܝ̱ معنن 

59 55 


( 1 ܆% « ܐܶܬܦܥܶܠ »: نحر «(إاميِ» ويتبع السالم في الت كيخ والتقشية» ܕܒ في كالتالي: 


ܐܬܐܟܼܶܦܼ اممو [اء“مطاظ ,)+ , ܐܡ ܘ/ ܒ عم] 
ܐܶܬ݂ܰܐܟܼܦ݁ܰܬ݂ ܐܶܬܲܐܟܼܲܦܲܝ̱ 

ܐܶܬܼܶܐܟܼܶܦ݂ܬ݁ ܶܬ݂ܶܐܟܼܶܦ݂ܬ݁ܽܘܢ 

ܐܬܐܟܼܶܦ݂ܬ݁ܝ̱ ܐܶܬܳܐܟܼܶܦ݂ܬ݁ܝܺܢ 


ܐܶܬܼܰܐܟܼܦ݁ܶܬ݂ ܐܶܬܶܐܟܼܶܦܼܢܰܢ 
34 يتبع وزنا «ܦܰܥܶܠ » نحو « ܐܰܦ݁ܶܦ݂ » و « ܐܶܬܦܰܥܰܠ » نحو « ܼܦ » السالمّ في التركيخ 
والتقشية. 
٠6‏ وزن « ܐܰܦܠܶܠ &: تقلب الهمزة واوا نحو «(هى» (ما عدا فى ܣ الهمزة 
يوذا نحو «ܐܰܝܬ݁ܳܐ ») ويكون بتقشية الثأني» وت ر كيخ الغالث (حسب ܨ *). 
وفي صصيغتي الغائبة « ܐܰܘ هما » والمتكلم «(ه حول » يكون الثاني بالتقشية؛ والثالث 
بالتركيخ (حسب ܨ ¥), ويتصرف كالتالي: 


= ‫ܰ 

ܐܘܒܶܕ ܐܘܒܶܕ݂ܘ (7 9 4000 &( 
4 ܰ × 3 75 

ܐܘ݀ܒܕܬܼ ܐܘ݀ܒܕܝ̈ 

ܗ̱̄ × ܟ #» 

/وحم! ܐܘܒܕ݀ܬܘܢ 


ف : بعد المقطع المغلق رآ : بعد المقطع المفعرح ر؟ : بعد المقطع ܝ ر : ܢܨ حرف !ܐ̈ܚܐ 
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ܐܘܝ ܐܰܘܒ݁ܶܕ݁ܬ݁ܺܝܺܢ 
5 حو ܐܰܘ كرب 


ملاحظة. تقشى الدولث الساكنة عندما تتبعها تاو نحو 20 «" (راجع ܘ ب). 
يتبع ܙ( « ܐܶܬܬܰܦܥܰܠ » 0 «ܐܰܦ݂ܥܶܠ » فى ܐܝܟ كيخ والتقشية فيال ܐܬܘܪ 
ااه ا «" إلخ. 


المهموز الأول المضارع 


1-1 وزن « ܦܥܰܠ »: نحو «باجي» بتركيخ الثاني (حسب ر١)»‏ وتركيخ الثالث (حسب ر"). 
وفي الصيغ التي تسقط فيها حر كة الثاني القصيرة؛ أي الفتاح؛ نحو «باجقي » فيقشى 
الثالث. ويتصرف كالتالى: 


ܢܐܟܼܰܦܼ ܢܐܟܼܦ݁ܽܘܢ 81" ,ܙܐ ,ماق ءم] 
ܬܐܟܼܰܦܼ ܢܐܟܼ̈ܦܳܢ 

ܬܐܟܼܰܦܼ ܬܶܐܟܼܦ݁ܽܘܢ 

5 -5 

63 5 


¥ . ( ̄ وزن «ܐܶܬܦܥܶܠ »: نحو «/1إثْقع» يتبع وزن « ܦܥܰܠ » في التركيخ والتقشية. 


تتبع الأوزان العالية السالم في التركيخ والتقشية: وزن « ܦܰܠܶܠ » نحو «ثلقي». وزن 
« ܐܬܦܰܠܰܠ » نحر «تجاكي». ܙ ܙ « ܐܦܠܰܠ » نحر « ܢܽܘ̇ܒܶܟ݂  »‏ ووزن « /ܬܬܦܠܰܠ » نحو 


9 .0 ܝ 
ܙ بخ 'أهحى». 


القسم السادس: الفعل المهموز الثاني 


المهموز الثانى هو الفعل الذي عينه همزة. لاحظ أن حر كة الهمزة تنقل إلى الحرف الذي 
يسبق الهمزة نحو « ܦ݁ܶܐܒܼ » من « * عأج». ويتبع ` الثانى السالم في التر كيخ والتقشية. 


ف : بعد المقطع المغلق ܨ( ( :بعد المقطم المفتورح ܨ( ¥ : بعد المقطع الإضاني ܨ( : في حرف العقفيلة 


الفصل السادس 95 تطبيق التركيخ والتقشية على الأفعال 
القسم السابع : الفعل المهموز الثالث 


لايأتى المهموز الثالث فى السريانية إلا فى كلمة واحدة ܬܨ « ܩܢܐ » ولا تحتوي على 
حروف « ܒ ܓܕܟܦܬ ». 


القسم الثامن: الفعل المثال 


نقوم في هذا القسم بتطبيق التركيخ والتقشية على الفعل المثال؛ وهو الفعل الذي ܐܐܘ حرف 
علة. ويتبع المثال السالم في التركيخ والتقشية في جميع الأوزان ما عدأ مضار ع وزن « ܦܥܰܠ », 


المثال المأضج 


بآ أن نحو ܒ كالسالم بالسبة للتركيخ والتقشية. ويتصرف كالتالي: 


359 ܝܗܘ ]81[ ,ܐܧ ,نرءط] 
لوخم ܝܰܬ݂ܒ݂ܰܝ̱ 

ܝܰܬ݂ܶܒ݂ܬ݁ ܝܰܬ݂ܶܒ݂ܬ݁ܽܘܢ 

ܝܰܬ݂ܒ݂ܬ݁ܝ̱ تايان 

ܬܒܬ 05 


المخال المضارع 


33 وزن «هح<»: نحو « باذ » بتر كيخ الثانى (حسب ?ܠܗ الغالث ܢܝ 1); 


11 ܢܐܬ݂ܪܽܘܢ زلة'2 ,أمم] ,رعط] 
ܬܹܐܬܼܪܝ̱ يلاق 

21 لمكي 

ܬܹܐܬܪܝܢ 0 

ܐܬܪ ܢܐܬܼܪ 


في : بعد المقطع المغلق ܨ( ( :بعد المقطع المفعرج ر؟ : بعد المقطعم الإضاني ر" : في حرف العقفيلة 
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ملاحظة. ܨܚ فعلا «مؤج» و «ميه» فى المضار ع بسبب سقوط اليوذ نحو «تاج» 
بتقشية الثاني المشدد» وت ر كيخ الثالث (حسب ܢ ).ܕ ويتصرف كالتالي: 


الاج ܢܶܬ݁ܒܰܰܢ 
ܬ݀ܬܒܲܝܢ الاجت 
ܐܬܒ 9- 


راجع السالم لمعرفة التركيخ والتقشية في الأوزان الأخرى. 
القسم التاسع: الفعل الأاجوف 


نقوم في هذا القسم بتطبيق التركيخ والتقشية على الفعل الأجوف» وهو الفعل الذي ثانيه 
حرف علة. إن الأحوف فى وزن «/!هحّ<» غير موجود. أما وزنا « ܦܰܥܶܠ » ܕ « ܐܶܬܦܰܥܰܠ » 
فيأخذان يوذا نحو «همصء توه ريسعان السالم في التصريف والتركيخ والتقشية. وهاك 
تصريف وزن « ܦܥܰܠ ». 


كه يضر فاه راسلها زر * لهج » بت ركيخ ܐܥܝ (حسب ر 9 في جميع الصيغ؛ ما عدا 
صيغتي الغائبة والمتكلم. 
فى حالتى الغائبة « جح » والمتكلم «݀ܬ݁ܒ݂ܶܬ݂ »» يكون الفعل بتر كيخ الثالث (حسب ر١).‏ 


ܬܒ _ زلة“8 ,امعط ,سدع '] 
ܬ݁ܒ݂ܰܬ݂ - 
ܬܒܼܬ݁ ܬ݁ܰܒ݂ܬ݁ܽܘܢ 


ق: بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع 0 ܝܣ بعد المقطم الإضافي ر :في حرف العقفيلة 


الفصل السادس 97 تطبيق التركيخ والتقشية على الأفعال 


ܣ المضاز م 


3177 نحو «نههج» بتر كيخ الأول (حسب ܙ ¥  )‏ وتركيخ الثالث (حسب ر"). وإذا تحرك 


ܢܬܘܒܼ ܢܬ݂ܘܒ݂ܽܘܢ 81 ,]1 , ܙܐ ¢°] 
ܬܐܘܒܼܝ̱ ةي 

ܝ ܬ݁ܬ݂ܽܘܒ݂ܽܘ̇ܢ 

ܐܘܝ ܘܒܢ 

3-5 ܢܬܘܒܼ 


القسم العاشر: الفعل الناقص 


سنقوم في هذا القسم بتطبيق التركيخ والتقشية على الفعل الناقص» وهو الفعل الذي ثالثه 
حرف علة. ويتبع الناقص السالمٌ في التركيخ والتقشية حسب القواعد في معظم الأوزان. هاك 
تصريف وزن « ܦܠܰܠ » فى الماضى والمضار ع. 


الناقص الماضع 


¥ ( \ ܆ وزن « ܦܥܰܠ » : نحو « ܒ݁ܦ݂ܳܐ » بتركيخ الثاني (حسب ܙ ¥ ) & ܙ ويتصرف كالتالي: 


حما حمه لاق فك رمه سق 
ܒ݁ܟܼܺܝܬ݁ ܘ 
ܒ݁ܟ݂ܰܝܬ݁ܝ̱ 3 ܝ ; 


-١*‏ في وزن «هكه*» نحو «تجِكًا » يركخ الأول (سسب و "))» ويقتين الغاني. ويتصرف 


الفعل كالتالي: 


ܦ بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفعرح ر3: بعد المقطع الإضافي ر'!:في حرف التقفيلة 


الفصل السادس 08 تطبيق التركيخ والتقشية على الأفعال 


ܢܒܼܧܶܐ ܢܶܒ݂ܟ݁ܽܘܢ [لة“2 ,أمص] 00( طلقصسة.]] 
݁ܶܒܼܟ݁ܶܐ ܢܶܒ݁ܟ݂݁ܢ 

ܬܰܒܼܟ݁ܶܐ ܬ݁ܶܒܼܟ݁ܽܘܢ 

ܬ݁ܶܒ݂ܟ݁ܝܢ ܬ݁ܒ݂ܰܟ݁ܳܢ 


ܐܚܝܢ الحادي عشر : إتصال الضمائر المتصلة 


نقوم في هذا القسم بتطبيق التركيخ والتقشية على الفعل السالم عندما تتصل به الضمائر 
المتصلة. وتتصل هذه الضمائر بصيغ الماضي والمضارع والأمر فقط. والضمائر المتصلة هي: 


المتكلم/ ܵ ܝܝ | ܡܫܠ كانت ܝܢ 


المخاطب ܟ المخاطبون ܝܟܼܘ̇ܢ 


الغائب به ܝ ܝܝܗ̱ܝ ; ܘܟܝ 
الغائبة يه 
لاحظ أن جميع هذه الضمائر تبدأ بحر كة» وتعتمد الحركة على الصيغة التي تسبق الضمير 
عدا الضميرين « جه.» و « ܒܲܝܢ » فيبدآن بحرف الكوف. 
الماضي والضمائر 1 ` 
يطرأ تغيير في تحريك صيغ الغائب « عؤج»؛ والغائبة « دحج »؛ والمتكلم « ܒ݁ܶܬܒ݁ܶܬ », 
والغائبين «خؤجو »؛ والغائبات « عَحِجِي » عندما تضاف الضمائر على الأفعال الماضية. 
14- صيغة الغائب 5 عندما تتصل هذه الصيغة بالضمائر التى تبدأ بح ركة نحو 
× ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܳܢܝ̱ ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܳܟّ݂ ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܶܟ݂ܝ̱: ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܶܗ ‏ ܟ݁ܰܬ݂ܒ݁ܳܗَّܿ قدت » يرعخ الثاني (حسب ر*) 


1 عادة يستعمل الضمير « به » حين يأتى بعد ساكن» والضمير « ܗܝ » بعد العصاص» والضمير١‏ ميوى » 
بعد الزقاف» والضمير « ܝܘ ܗܝ ) بعد الحباص أو الزلام الشليد. 


ف : بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع £ ܨ( ¥ : بعد المقطع الإضافي ر : ܢܨ حرف التعقفيلة 
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1 ( آد 


* 


̄ ( ( 


(13 


ܐ ¥ | 


ويقشى الثالث. ولا يطرأ تغيير على الفعل عندما يتصل بالضمائر التى تبدأ بحرف نحو 
2 ܟ݁ܬܲܒ̣ܟܼܘܿܢ ّ ܟ݁ܬܼܒܼܟܼܶܝܢ܀. 


- صيغة الغائبة « ܒܶܬ݂ܣܰܬ݂ »: قلنا سابما (راجع /1") أن صيغة « مؤكح » تشتق بإضافة 


اللاحقة « جح » على صيغة الغائب ܨܒ بحيث تنتج البحية * ܦ » (الاحظ أن 
الفتاح على البيث هي في مقطع مغلق هو « خط »). وإذا أردنا إضافة أيا من الضمائر 
المتصلة ܝܨ «سقب») نقوم بإضافتها على هذه البنية فتنتج ܙ( * مؤإجبي» < أن 
الفتاح على ܥ أصبحت في مقطع مفتوح هو 0 ܛ¿ ®" أن 0720 الفتاح هذه هي 
حركة قصيرة كانت في مقطع مغلق ثم أصبحت في مقطع مفتوح فهي تحذف وتنمج 
الصيغة «كهجهبي». لهذا السبب تكون تاو الضمير بالتركيخ لأنها كانت أصلا بعد 
البيك 3 

أنا الضمير «كفي» فيضاف على ܘܬܝ أشكال نحو « ܒܘܢ 

وتتصرف الغائبة كالتالي: «ܟ݁ܬܲܒܼܬܲܢܝ̱܇ مؤجؤيء مؤجكؤجمي. ܟ݁ܬܼܶܒܼܬ݂ܶܗ ّ ܟ݁ܬܼܰܒܼܬܼܳܗܿ ّ 
ܟ݁ܬܸܒܼܬܲܢ َّ ܟ݁ܶܬ݂݀ܒܵܬ݂ܟܼܘܿܢ َ ܩܶܬ̈ܒܰܬ݂ܟܼܶܝܢ». 

850 93979 وخ ول 95 أي تغيير في ܐܐܝ كيخ والتقشية عند زيادة الضمائر . 
ويتصرف المخاطب كالتالي: « ܩܬ ܒ̇ܬܢ̣ܝ̱ › ܩܬ ܒܝܗܝ /ܩܬܲܒܬܗ ܩܬܸܒ̇ܬܲܢ ». 

بين الماك دوف هارن ا يطرأ أي تغيير في التركيخ والتقشية عند زيادة الضمائر . 
وتتصرف المخاطبة كالتالي: « ملؤإجخاملبي, مؤجخظمهود: ملؤإجخابه ؛ ܩܬܸܒ̇ܬܿܝܢ ». 
ܒ المتكلم ܟ݁ܶܬ݂ܒ݁ܶܬ݂ »: يشتق عند زيادة الضمائر مثل صيغة الغائبة (راجع 8١١)؛‏ 
ويختلف عن الغائبة فقط فى تقشية تاو الضمير شذوذا (أنظر الملاحظة أدناه) نحو 
1 ܝ وك جاو اع اب ال احا ف عاد عا حاتت 0 

صيغة الغائبين ܒܒ »: تتبع صيغة الغائيب عند زيادة الضمائر نحو «ܩܰܬ̈ܽܘܢܝ ; 
ܟ݁ܰܬ݂ܣܽܘܟ݂ ّ فوخدجيء فوخهوى.» قوخدن» فوخي قدخدمني» فدكدجب». 

صيغة الغائبات « ܟܬܝ »ܐ تتبع صيغة الغائب عند زيادة الضمائر نحو «كوِكُتيء 


ܰ‫ « 
- صيغة المخاطبين «مؤجخاه.»: لا يحدث أى تغيير عند زيادة الضمائر ܢܡܕ : 


1 أو يمال « ܟ݁ܬ݂ܒ݂ܰܝܢܳܢܝ̱ ّ ܟ݁ܬ݂ܒܼܺܝܢܟَ 0 


ق: بعد المقطع المغلق ر ( :بعد المقطع المفعرح ( ( : بعد المقطع الإضافي ر": في حرف العقفيلة 
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 \ ¥ ¥‏ صيغةالمخاطبات ܕܡ لا يحدث أي تغيير عند زيادة الضمائر نحو: 
-١ ١”‏ صيفة المتكلمين «تمؤّج» : لا يحدث 1 لحو «݀ܟ݁ܬܲܒܼܢܳܟ݂: 
ܟ݁ܬܼܒܼܢܶܟ݂ܝ̱: ܟ݁ܰܬܒܢܳܝܗܝ: 5956 ܟ݁ܬ݂ܶܒܼܢܳܟܼܘܿܢ ّ ܟ݁ܬܶܒܼܢܳܟܼܶܝܢ܀. 


ملاحظة ابي او مس المتكلم شذوذا نحو « ܟ݁ܬܼܳܒܼܬ݁ܶܗ ܐܶܢܳܐ » وذلك لتمييزها عن صيغة 
ثبة «مؤجخؤه ا “ا يخبرنا إيليا بن سيئايا في كتابه النحوي (راجع اللمبحة 
` الكتاب). 


المضارى 0 || 1 
- لا يحدث تغيير في تحريك الفعل عندما تضاف الضمائر على الأفعال المضارعة إلا إذا 
سقطت حر كة الثاني القصيرة» أي الرواح» نحو « ܢܰܟ݈ܬ݁ܒܰܢܝ̱ » من «* مخ هجتي ». ولا 
يطرأ أي تغيير على التر كيخ والتقشية. 


خلاصة الفصل 


تطبق قواعد التركيخ والتقشية الأربعة على الأفعال بكافة أنواعها 
وأوزائها . وعلى القاريء الأنتباه إلى المواد التالية : 


ܨ يبقى الحرف المشدد الذي يفقد حركته على تقشيته تفسيته › والحرف الذي 
يليه يق على تركيطه [فارة . 
ب , ܠ ܇ «ܐܰܦܥܶܠ » ܙ « ܐܶܬܬܦܥܰܠ » : 


وهذا ¥ بو ثر على التركيخ والتقشية ( فقرة )^ ̄ ¥ ) ْ 
ܨ ٠.‏ يحذف ثاني المضاعف في معظم أوزانه ( فقرة 915 ٠١١‏ ). 
د. عند زيادة الضمائر المتصلة ܙ تكون تاو ضمير المتكلم بالتقشية شذوذا 


ف : بعد المقطع المغلقق ر ١‏ :بعد المقطع المفعوح 7( بعد المقطع الإضافي ر :في حرف العقفيلة 
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الفصل السابع 
هقازنة القواعد الجديدة هع القواعد التقليدية 


7 ± اله »® ادك كتانا فى 0077 غده: لو شير هذا لكان ` 1007 
زيد هذا لكان يُستحسنء ولو ܪܐܬ هذا لكان أفضل» ولو ترك هذا لكان أجمل. وهذا من 
العماد الأصفهاني 
قُمنا فى هذا البحث ببيان قواعد جديدة للتر كيخ والتقشية تعتمد على تقسيم الكلمات إلى 
مقاطع. ولبرهان صحة هذه القوانين الجديدة» قمنا فى الفصلين السابقين بتطبيقها على الأسماء 
والأفعال بكافة أوزانها وتصاريفها. سنقوم في هذا الفصل بمقارنة القواعد الجديدة مع القواعد 
التقليدية. 
نعني ب «القواعد التقليدية» قواعد الت كيخ والتقشية الواردة في كتب النحو المطبوعة في 
أواخر القرن الماضي وفي هذا القرن (أنظر المراجع في آخر الكتاب). ولا نعنى القواعد 
الكلاسيكية الواردة في كتب الآباء؛ فهذه لا تعد ولا تحصى. فعلى سبيل المثال لا الحصر»ء 
جاءت قواعد التركيخ والتقشية في كتاب ١المسائل‏ والأجوبة» ليعقوب البرطلي في أكثر من ܘ( 
قانوناء وجميعها تساوي القواعد الأربعة التى قمنا ببيانها فى هذا البحث. 


القسم الآول: مقارنة قاعدة التقشية 


6- نبين في العمود الأول من الجدول التالي قواعد التقشية التقليدية» أما في العمود الثاني 
فسنظهر بأن جميع هذه ܐܚܕ ܐܢ التقليدية تساوي قاعدة التقشية الحديدة. 
القواعد التقليدية قاعدة التقشية (ق) 


(1) يقن البحرف المشعرك بعد ` الحرف الذي يأتى بعد ساكن يكون 
نحو « ككل ». وجوبا بعد مقطع مغلق فيقشى (راجع 
ܪ ب). 


ܦܢ بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفعرح ر 3 :بعد المقطع الإضافي ر"!: في حرف العقفيلة 


الفصل السابع 


(¥) 


(=) 


040 


)ܘ( 


(51) 


(×) 


1 1 


ܙ صمبعا ». 


يقشى آخر حرف فى الكلمة إذا جاء 
بعد ساكن نحو « ܩܛܰܠܬܳ ». 


يمقشى كل مشدد عند الشرقيين نحو 
«ؤك(». 


يقشى الحرف | لمشدد فى الأصل الذي 
يخسر حر كته نحو « صمحكس ». 


تقشى تاو ضمير المخاطب نحو 
« ميكل ». 

تقشى الكوف فى ضمير المخاطب إذا 
سبقتهاياءما قبلهامفتوح نحو 


,  . 
.» ܠܒܼܕܝܟ‎ (« 


مقارنة القواعد الجديدة مع التقليدية 


الساكن بعد ساكن يكون دائما مقطعا 
إضافيا بعد مقطع مغلق فيقشى (راجع 
007 

الساكن بعد ساكن _ حتى فى آآخر 
الكلمة ‏ يكون مقطعا إضافيا بعد 
مقطع مغلق كما ذكرنا فيقشى (راجع 
.)١1*‏ 

كل حرف مشدد يأتي بعد مقطع مغلق 
وحوبا فيقشى» نحو « وك( » من البنية 
الباطنية « * وحكط » (راجع ¥ \ ) . 
الحرف المشدد أصلا يكون دائما 


بالأصل بعد مقطع مغلق فيقشى نحو 
البنية الباطنية«* ܡܩܰܒ݂ܒܿܶܠܺܝܢ » 
(راجع .)4١‏ 


تكون تاو ضمير المخاطب وجوبا بعد 
تكون هذه الكوف وجوبا بعد مقطع 


القسم الثاني: مقارنة قاعدة التركيخ ܙ ܨܢ 


نبين في العمود الأول من الجدول التالي قواعد التركيخ التقليدية التي تقابل قاعدة 
التركيخ الأولى (ر١).‏ أما في العمود الثانى فسنظهر بأن هذه القواعد تقابل القاعدة 


الحديدة. 


ܦܢ بعد المقطع المغل ر ١‏ :بعد المقطع المفعرح ܙ ¥ بعد المقطم الإضافي ر": في حرف العقفيلة 
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القواعد التقليدية قاعدة التركيخ (ر١)‏ 


)١(‏ يركخالمتحركما بغد الزقاف تأتي الزقاف والحباص والعصاص في 
والحباص والعصاص (أي بعد حركة مقاطع مفتوحة فير كخ ما بعدها نحو 
طويلة) نحو« لبا ܪܒܓ : ܕ ܓܐ ܰܝܐ ܙ كته | .1 
ضحفه!! » 


(أنظر أيضا ١78‏ - رقم ¥) 
القسم الثالث: مقارنة قاعدة التركيخ الثانية 


¥( يشير العمود الأول من الجدول التالي إلى قواعد التركيخ التقليدية التي تقابل قاعدة 
التركيخ الثانية (ر ”)2 ويشير العمود الثاني إلى أن هذه القواعد تقابل القاعدة الجديدة. 


القواعد التقليدية قاعدة التر كيخ (ر؟) 
:ܠ يركخ ثاني حرف في الكلمة إذا أتى يكون الحرف الأول الساكن في الكلمة 
متحر كا بعد ساكن نحو «ܦܟܼܲܪܐ ». مقطعا إضافيا فير كخ ما بعده (راجع 
ܘ \ ) . 
(() يركخ ثاني حرف في الكلمة إذا أتى يكون هذا الحرف بعد مقطع مفتوح 
بعد همزة نحو «/ܐܟܲܝܠܐ ». فير كخ. 
() يركخ الحرف الذي يأتى بعد ساكنين إذا أتى حرفان ساكبان في الكلمة 
31 يكون أؤلهما حرف تقفيلة نحو الريش 


في المقطع المغلق «(ؤ»؛ والحرف 
الثانى يكون وجوبا مقطعا إضافيا إذا 


1 لا تأتى الحر كات الطويله (أي الزقاف ܕ | ܡܝ )ܘܟ والعصاص) فى أصل الكلمات إلا في مقاطع مفتوحة. وإذا 
وجدت في مقاطع مغلقة فذلك نتيجة قانون سوط الحركة نحو «ܒܳܬܒܳܐ » من « * كدحًا » (راجع .)5١‏ 


ف : بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفتوح ( ( : بعد المقطع الإضافي ر": في حرف التقفيلة 


الفصل السايع 


00 


( ܘ( 


( ܐ ( 


(¥) 


(=) 


00 


( ܘ( 


ܢ ܥܢ الحرف المتحرك الذي يأتى بعد 
ܥ ܙ ܪܢ « ܒܕܘܠ » 

(أنظر أيضا ١78‏ رقم ). 

يركخ أول الفعل إذا جاء متحركا بعد 
حروف « ܐܡܢܬ » 

(أنظر أيضا ١1‏ رقم 4). 
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مقارنة القواعد الجديدة مع التقليدية 


" (¥ 


يكون الحرف المتحرك بعد حروف 
« ܒܕܘܠ » بعل مقطع إضافي نحو 
ܘܦ݂ܽܘܡܳܐ » (راجع ܘ ). 

يكون أول الفعل بعد حروف « ܐܡܢܬ » 
بعد مقطع إضافي نحو « ܡܦ݂ܳܪܰܚ ». 


القسم الرابع: مقارنة قاعدة التركيخ الثالثة 


يبين العمود الأول من الجدول التالي قواعد التركيخ التقليدية التي تقابل قاعدة التركيخ 
الثالثة (ر 7)» كما ويبين العمود الثانى أن هذه القواعد تقابل القاعدة الحديدة. 


القواعد التقليدية 


« ܫܳܦ݂ܝܐ ». 

يركخ الساكن بعد الزقاف والحباص 
والعصاص (أي بعد حركة طويلة) 
نحو « ܢܰܟܼܣܳܐ : ܚܢܝܓ ّ ܡܰܠܟ݁ܘܐܐ » 
(أنظر أيضا ١77‏ رقم .)١‏ 

يركخ الحرف الساكن الذي يأتي بعد 
حروف « ܒܕܘܠ » 

(أنظر أيضا ¥ ( ̈ رقم 4). 

يركخ أول الفعل الساكن إذا جاء بعد 
حروف « ܐܡܢܬ » 


(أنظر أيضا ¥( ( »رقم ه). 


ܢܫ تاو صيغةالغائبة نحو 


قاعدة التركيخ (ر") 
يكون الساكن بعد المتحرك وجوبا 
حرف تقفيلة (راجع ”“ب» و 1). 
تأتي هذه الحركات في مقاطع مغلقة 
فيكون ما بعدها حرف تقفيلة وجوبا 


في ركخ. 


الحرف الساكن الذي يأتى بعد حروف 
(( ܒܕܘܠ » هو حرف تقفيلة نحو 
«( ܘܰܦ݂ܢܰܩ » (راجع "5). 

« )ܡܢܬ » يكون حرف تقفيلة نحو 
« نيجلا ». 

تكون تاو الغائثبة دائما حرف تقفيلة. 


فى : بعد المقطع المغلق رآ : بعد المقطع المفعرح ر؟ : بعد المقطع الإضافي ر": في حرف العقفيلة 
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حب ܐ _ » 
« ܝܚܘܝܬܼܟܘܢ ». 


)0 تر كخ تاو المجهول نحو «ܐܬܸܩܛܶܠ ܘ . 


)1٠0(‏ تركخ كوف ضمير المخاطب نحو 


وو 
(( صحؤي » . 


تكون تاو المجهول وجوبا حرف 
تشفيلة. 
حرف تقفيلة. 


خلاصة الفصل 


تساوي قوانين التركيخ والتقشية الأربعة الواردة في هذا الكتاب جميع قوانين التركيخ 
والتقشية الواودة:فى كتب قواعنن اللغة السريانية السابقة . 


فى : بعد المقطع المغلق ر ١‏ :بعد المقطع المفعرحع ر 3 : بعد المقطع الإضافي ر"!: في حرف العقفيلة 
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الحملحق ال ول 
هسرد المصطلحات اللغوية 


ندر ج في هذا المسرد المصطلحات اللغوية التي وردت في هذا الكتاب مع تفسيرها. وترى 
بعد كل مادة رقما بين قوسين» أي ( )»2 هو رقم الفقرة التي تشر ح المصطلع بالتفصيل. 


إختكا كية» حروف هي جميع الحروف المركخة. وتنطق باحتكاك عضو النطق 
المتحرك مع عضو النطق الثابت ١(‏ ب). 


أسئانية» حروف هى الدولث المركخة ܪ ) والتاو المركخة ܙܝ ). وتخرج هذه 
الأصوات عند إطباق طرف اللسان مع السن الأعلى (¥4 د). 

ِنْفْجَارِيّة حروف هي جميع الحروف المقشاة. ومدة نطقها ¥ تتجاوز جزءا صغيرا 
من الثانية "٠(‏ }). 

بنيّة بَاطنية البنية التي تنتج قبل تطبيق القواعد الصوتية» وتسمى أيضا بالبنية 
غير الظاهرة نحو «* صمحب » التى تنتج بعد سلسلة « ܡܩܒܿܠ » 
والضمير المتصل «-مجم»» وندل على البنية الباطنية دائما بنجمة )*١‏ 
(£¥). 

ܢܝܬ سَطحيَة البنية التي تظهر في الكتابة أو عند الكلام بعد تطبيق القوانين 


2 ܗ ܟ = 


الصوتية نحو « ܡܩܒܠܝܢ ») وبنيتها الباطنية « * ܡܩ̇ܒܺܠܝܢ » ( £ ¥ ) . 
تجانس كتابى هو تطابق كلمتين أو أكثر في التهجئة واختلافهم في المعنى نحو 
« مص[ » بمعنى ١‏ حسد) و « ܚܶܣܕܳܐ » بمعنى (عار ) 107 
ܨ $ هو الوحدة الصرفية الرئيسية في الكلمة ويعطي معنى الكلمة 
الرئيسي. نحو «ܒܺܝܬܐ » في «هحُمؤخي ». ولا يحوز أن تبنى كلمة 
ما دون الجذع إذ أنه الوحدة الدلالية الرئيسية فى الكلمة ١4(‏ ب). 


حرف بداية الحرف الذي يبدأ مقطعا ما نحو حرف اللومذ فى كلمة « ܠܟ » 
التي تتكون من مقطع واحد مغلق. ويكون حرف البداية دائما 
متحر كا (4). 

حرف تقفيلة الحرف الذي ينهى مقطعا مغلما نحو حرف الكوف فى كلمة 


« ܠܟ » التي تتكون من مقطع واحد مغلق. ويكون حرف التقفيلة 


الملحق الأول 


شفوية» حروف 
شفورية ‏ أسنانية » حروف 


طبقية» حروف 


+ ܘ ور 3 ܘ - 

عضو النطتي الثابت 

9 4 3 ܘ راس ܚ # 

ܩܳܧܺܝܙ النظق المتَحَرَّك 


القَلب المكانى 
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«ححلي» التي تتكون من مقطع واحد ܝ ويكون عكر ون ܢ ܢ 
انما شاكنا (4); 

حرف 3 0 - 3 £ 101 

حرف قاس وعلامته نقطة حمراء 0 £ ܡܝ ܙܢ ( ܘ ¥ ܒ 

هى وحدة صرفية تسبق الجزء الأاساسى من الكلمة ولها معنى نحو 
ܥ ܪ ܕܢ « ܒܕܘܠ » ܙ ܥܝ ܙ ܪܢ المضارعة « ܐܡܢܬ »  (‏ (| 1) . 

هي ܐܝܒ المقشاة «ب» والفاء المقشاة .)»0١‏ وتخر = هذه الأصوات 
هي البيث المركخة 00١‏ والفاء المركخة ١ف».‏ وتخرج هذه 
الأصوات عند إطباق الشفة السفلى على الضرس الأعلى (¥4 ب). 
هى الجومل المقشاة ١ج‏ مصرية)» والكوف المقشاة 3 وتخرج 
هذه الأصوات عند إطباق مؤخرة اللسان على الطُبّق (أي الحنك 
اللِين) (¥4 ه). 


هو عضو النطق الذي لا يتحرك عند النطق» مثل الضرس عند لفظ 
حرف الذال (^¥ ب). 


هو عضو النطق الذي يتحرك عند النطق» مثل تحرك طرف اللسان 
عند لفظ حرف الذال (8” أ). 

نتاذل حرفين فى 56 الثاو والشين فى « 59 ` 
و«* اشح | 

هى وحدة صرفية تلحق الكلمة ولها معنى مثل الضمائر المتصلة 
)^( ج). 

هى الدولث المقشاة (د) والتاو المقشاة١ت».‏ وتخرح هذه 
الأصوات عند إطباق طرف اللسان على اللّثة (9؟ ج). 

هي الجومل المركخة ١غ)‏ والكوف المركخة ١خ».‏ وتخرج هذه 
الأضرات طعد إطباق مؤخرة اللسان من اللهاة (4 ¥ و). 

وهنى 3 الجر عيخة والمقشاة النولث 936 ± والعقشاة؛ 


والحومل المركخة والمقشاة. وتلفظ هذه الحروف بصوت محجهور 
(1" }) . 


الملحق الأول 


مقطع إضافي 

مقطع إضافي أعجمي 
مقطع إضافِي تاريخي 
مقطع إضافي ܢܡܝ 


مقع طويل 
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المكان الذي يخرج ܘܥܘ الصوت»؛ وكل مخرج يُحدّد باستتخدام 
عضوين من أعضاء النظام الصوتي: الأول متحرك والثاني ثابت 
(9). 

أي حرف ساكن لا يُقَفْل مقطعا مغلقا ( ܐܨ حرف ساكن دون أن 
يكوق حرف عطفيلة) :تعر الكرف فى علنة ܪܒܐ 6 19 
لضا » وأصلها اليوناني 56706١‏ - خسنوس» 1١0‏ ج). 

هو مقطع مفتوح في الأصل» خسر حر كته القصيرة بسبب تطور 
اللغة نحو الكوف في « ܟܬܒ » ( £ ( ܨ 

هو مقطع نعج خلال عملية اشعقاق الكلمة دحو البيث في 
« ܬܶܫܰܒܚܳܬܐ » من « ܬܶܫܒܘܿܚܬܐ » ١4(‏ ب). 


هو نوعان: الأول مقطع مفتوح ينتهي بحركة طويلة نحو «ܚܠܽܘ » في 

« ܒܳܥܽܘܬܢ») والثاني مقطع مغلق بغض النظر عن طول حر كته نحو 

«لىى» فى نفس الكلمة ونحو « ܠܽܘܕ » فى « حهوؤتم » (¥ )ܐ 

هو مقطع مفتوح ينتهي بحركة قصيرة نحو اسا) في اسمع) ونحو 

١ك‏ في ١كتب!‏ في العربية. ولا تحتوي أي من اللهجات الآرامية 

على مقطع قصير (/ أ). 

ل ل ا ا ال ا 0 

يسمى بالمقطع المغلق لأن أعضاء النطق تكون مغلقة بعد 
نطق المقطع ( ب): 

يتكون من حرف متحرك نحو «ض» في «ضني». ويسمى هذا 

المقطع بالمفتوح لأن أعضاء النطق تبقى مفتوحة بعد نطق المقطع 

"5 

ملامح حرف «ق» ܬܨ : شفوي» إنفجاريء لا إحتكاكى» مهموس 

”١(‏ الحدول وما بعده). 


وهى الفاء المركخة والمقشاة» التاو المركخة والمقشاة» والكوف 
المركخة 5 وتلفظ هذه الحروف بصوت مهموس ( ( ¥ ܛ 


قوة اللفظ» فنقول أن النبرة تكون على حر كة الكاف فى ١كتب)؛‏ 


الملحق الأول 


نهايات صَرفية 


109 شرن المسظاحات. اللقوية 


وعلى حر كة التاو فى «݀ܟܬܼܒܼ». 
هي الضمائر التى تتصرف بها الأفعال نحو« «طي» في 


« ܩܛܠܬܘܢ » 112 


هي الوحدات التي تبنى منها الكلمات ولكل منها دلالة أو معنى 
خاص بها. وهى ثلاثة أنوا ع: سابقات وجذ ع ولاحقات 1 
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الهلحق 1 ܠܚܵܐ ܚܒ 
هسرد الحهفرزدات 


يحتوي هذا المسرد على جدول ألفبائي بالكلمات السريانية الواردة في هذا الكتاب مع 


دجا أنبوب ܐܡܝܢ دائماء حقاء آمين 
ونا أذ 3 قال» تكلم 
555 مخدع, علَية هذا ܝܐ خروف 


ܐܕ݂ܫܳܐ شكل» صنف » نوع ܐܰܡܬ݂ܳܐ أمة» ܫ )ܪܘܬ 


ܐܘܕܲܝ ܚ 1 إعترف 5-89 ܩ 
1 ܝܐܐ سلْطة» ولاية ܕ إن 
ܐܘܡܬܐ ܗ . ܝܟ ܘ .1 أنا 
ܐܘܪܩܰܥܬܼܐ 7 خرقة ܐܢܟܼܐ (أكادية) آنك» قصديرء 
19 ذهب» سافر ܝ ܣ 
2 ܐ ܐܢܦܼܽܘܪܿܐ (يونانية) ليتورجية 
القداس 
ܐܝܟ مثل ) ܡ و, 
3 ܐܢܫܐ بشر ) إنسان 
ءا أين» حيث» حيثما 8 : 
أي أنت 
/محدا كيف») كما × » 
1 ܐܢ݈ܬ݁̇ܘܢ انتم 
ܐܝܬ كان» وجد 8 
ܐܢ̱ܬ݁ܝ̱ ܢ 
أيه ܚܩ ܨ 
.;. _ ܐܢ̱ܬܿܝܢ انتن 
ܐܟ̣ܣܢܝܐ (يونانية) غريب .2 
ܐܢ̱ܬ̇ܬ̣ܐ إمرأة 


أجِتِ إعتنى» ‏ كترث 


(يونانية) حلة» أبرشيل 
(يونانية) جندية» تحند 
(أكادية) أسكفة عتبة 
(يونانية) زي» شكل؛ 
نوع 

(يونانية) إسفنج 
(يونانية) إسفين» وتد 


(يونالية) أسقف 

فرصة 

(يونانية) رئيس » زعيم 
(يونانية) رئيس أساقفة 
أرنب 

سنط (نو ع شجر)» سرو 
ܨ 

أتى» جاء 

آية» أعجوبة 

بؤبؤ العين 


هذر ) كذب 


ركبة») سحدة 
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حنحرة» حلق 


دف 


زنبور 
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مسرد المفردات 


دابق» ملتصق 
تدجحيل» كذب 

ذهب 

منزلة» كنانة؛ موضع 
خائف» عابد 

خحاف» فزع 
خاصتهم 

بمعنى إما (زائدة) 
دين؛ خكم 


دينار 


كا طائر من جنس 
< 


هباء » بخار ) كذب 
(يونانية) والي» حاكم 
عضو ») جزء 

مزمار 


هو 


(يونانية) درجة كئيسة 
دون الشماس» أيضا 
«(/ܵܦܘܿܕ̈ܝܩܢܐ » 


ܝ 


زجاجة 

صدقة» زكاة 

ܨ 

زوفى (نبات)» دبق 
زكيء بار » طاهر 
ضياء» لمعان 
(يونانية) 207 
زنجار » صدأ 
صراخ» هتاف 


زرافة 
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مسرد المفردات 


حوبء إثم» ذنب 
حاجب كاهن الوثن 
عت 

بشكل دائري 


ܚܰܪܒܬܐ 


8 
غمد» غلاف السيف 
حرارة» حدة» غيرة 


حزين» كئيب 


ܘܕܨ سعادة 
(يونانية) مثال 
مخلاة 


(يونانية) ترتيب» نظام 


مسرد المفردات 


قوة الذوق؛ طعام 
طرد» دفع» ساق 
ولد 

والدة) أم 

ولادة 

رضع 

معتن ) مجتهد 


ميراث 

جلس 

موقع؛ موضحع 
فاضل» باق» زائد 


كيلو بايت (البايت هي 
وحلة الخزنفي 
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مسرد المفردات 


مجدّف» شاتم 
ܚܫܚ 

مجله؛ مدر ج 
مجاناء عفواء باطلا 
مترس الباب 


)| 
, ܀ » | 


ܨ 

مبدينة 

دار » مسكن ») منزل 
ܢ 


مولت 

مجلس مقعد 

موتان» وباء» طاعون 
ܒ 

حكيم؛ خبير » علامة» 
مقيم ميراث 

فكر» فكرة 

مهيأ ) معد 

لأجل 

مطران» رئيس أساقفة 
فاضل» صالح 
كئيب» حزين؛ مريض 
وهمء تمدير 

توبيخ؛ برهان 


كتابة» تسجيل ܰ تاريخ 


116 


و 
ضذه وه !| 
110 
°ܡܪ 

ܝ ' 


3 المفردات 


ملفان» أستاذ» علامة 


مرج 
ܘܟ حانة» درة 
تمدع عصيان 


سيدة 


وعظ» نصح 


مساحة» مقياس» وزن 


ܚܨ ܟܢ شعر 
مستعبدة) رفيقة 
< 

عطاء 

مفسر ) ܘܚ جم 
وادء طريق الماء 
جلّد؛ جذب 
اجتذاب 
ضرب» عذاب 
جاذب» قائد 
يه يال 


نار 


نزل 


غش » 9 خداع 
نحر (البهيمة)» ذبح 


اولع 1913 
آخذ» خاطف 
ܝ 


مهرد 3 


خرء سجدء وقعء إتكأ 


خر ج» صدر » إنبئق 


نغة)» كلفة 


ܫ ܝ 


عربي 
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مسرد المفردات 


هَليون (نوع نبات) 


1390 ألم 


السريانية بطريرك 
الإسكندرية) 


.)ܝ 

(يونانية) مهذّب»؛ مؤدب. 
(يونانية) شاعر 

أنظر « ܗܽܘܦܶܕܝܰܩܢܳܐ » 
بولس 


(يونانية) سياسة 


(يونانية) بطريرك 
(يونانية) فيلسوف 
لاب لفن 
(يونانية) حلة التقديس 
(يونانية) طبق» صحيفة 
(يونانية) مبخرة 

فك نخحذ 


رباط 


شق؛ شطر 
ܩܪ كثبية 

فسم) ܥܫ ء 

الطبل 

(يونانية) خيال؛ وهم 
(يونانية) عنصرة» عيد 
حلول الروح القدس 
(يونانية) مجلد يكتب 
الكسية 


أنظر « ܦ݁ܰܐܦ݁ܰܐ » 

. أولى 

(يونانية) مقرعة» محلدة 
بروتين 

(يونانية) مقدمة 
وطوات 

طائر 

(يونانية) كتاب أعمال 
الرسل 

(يونانية) معزي» شفيع 
ܡܒ زبل 

شك ريب» ارتياب 
جواب»؛ كلام 


أمر ) غرض 
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مسود المقردات 


(يونانية) ربان 


قبة» حب ) خيمة 


ܡܨ قصعة 


قرب» تقدمة 
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ساعة 

ܩܝܕܐ ح» فجر 

أمر » سشأن» خبر » قصة 
عشيرة» قبيلة 

ا 

3 

تعال 

(يونانية) لاهوتي 


تاب 


ثلث 

(فلان أو شىء) عمره × 
سئوات 1 

زيادة 

زيادة» ملحق كتاب 


دف (آلة طرب) ؟ 
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مسر ل المفردات 


ܝ ܘ قدرة 


1:2 


الحلحق الثخالث 
حلول بعض النهارين 


ندر ج في هذا الملحق حلولا لبعض التمارين الواردة في هذا الكتاب باختصار. وعلى 
الطالب حل التمارين بنفسه قبل الإطلا ع على الحلول. 
تمرين ١‏ 
ܝ وا : « ܐܕ » مغلق» « ل » مفتوح. 
ܝ ܐܽܘܚܕ݂ܳܢܳܐ: « ܐܘܝ » مغلق» «ܚܕܳ » مفتوح» « ܢܳܐ » مفتوح. 
ܘ̱ ومن[ : «وم» مفتوح» « فل» مفتوح» « ܪܐ » ܘܧ̈ܝܕ ح. 
4 > ܡܰܚܝܳܢܳܐ: « ܡܺܝܝ. » مغلق» « م » ܘܧ̈ܝܟ݂ ح» « دآ » مفتوح. 
٠‏ ܟܬܿܒܳܐ : « ܟ » إضافي» ܡܚܬ » مفتوح؛ « ܒܳܐ » مفتوح. 
5 " 
ظ- ܐܶܣܛܠܳܐ : « ܐܣ » مغلق»«ي» إضافي أعجميء « لا » مفتوح. 
3 ܒܽܘܪܟܬܐ : «كهذ » مغلق» « ܚܦ » إضافي نحوي» ܚܬܐ » مفتوح. 
م ܒ݁ܛܰܢܬܳܐ : « ܒ » إضافي تاريخي» « ܚܛܰܢ » مغلق» ܚܬܐ » مفتو ح. 
/ط- وحسل: « وح » مغلق» « سل » مفتوح. 
تمرين ܐ 
39 
8 ܐܐܝܓ بتشديد البيث: « ܐܬ » مغلق» « مح » مغلق» « كه » مغلق. 
£ ÷ كوخا بتشديد الدولث: « هم » مغلق» « ܚܕ » مفتوح» « خط » مفتوح. 
% م سيد اليا الأولى: « سح » مغلق» « حم » مفتوح» « ܒܳܐ » مفتوح. 
تمرين £ 
ܙ( ܘܒ݂ܽܘܪܿܟܳܐ: سوابق « ܘ ») ܐܰܝ ܙ ܙ«( ܒܘܪܟܐ ». 
5 ܢܰܩܛܽܘܠܟܽܘܢ: سوابق « ܝ » ܨܕܘ « مجه <* »2 لواحق « ܟ݁ܽܘܢ». 


̱̄ ܕܰܟܬܒܽܘܢܳܐ : سوابق )« ܕ )) ܘ «حؤخا »» لواحق « ونم » (للتصغيير ). 


الملدى الخالث 123 هلول ܒ التعارية 


` ܘܰܠܕܰܒܒܰܝܬܟܳܽܘܢ: سوابق «ه ܠ ّ وءات»» جذ ع « ܒܝܬܐ »» لواحق « ܟ݁ܽܘܢ». 
تمرين 8 

8 مجلا : سوابق «ه »¿ جذ ع «ه ي5*» من « ܩܰܛܶܠ », لواحق « عه ». 

اج ܘܰܐܦܰܝܟ݁ܽܘܢ: سوابق « ܘ »» ܢܘ 22-1 »» لواحق «ܝܰܝܟܘ ». 

4 ܢܶܬܩܰܛܠܽܘܢ: سوابق × ܢܬ » ّ ܢܘ « مجه » من « ܩܰܛܽܠ »;َ لواحق ܙ ܠܘܢ». 
تمرين 1 

اد. انيلا # ܐܣ ܝܡܐ 35036 | 

ܘ ̄‫ ܚܽܘܒ݁ܳܐ ̄ مه عكنا ܨ سم فا ̄ ܠܰܝܬ݁ 

4 ܣܰܘܟ݁ܶܐ ( ̄ ܣܰܡܟ݁ܳܐ 


3398 3 :| ܙ ܚܦܼܺܝܛܽܘܬ݂ܳܐ ‏ £ ̄ ܠܓ݂ܺܝܓ݂ܳܐ 
ف انا لها “رشك ܠܳܠܽܘܠ ܬܐܐ 
ܢ ܨܒܼܽܘܬܼܳܐ ܓܝ | 

تمرين 4 

ܙ ܙܶܕ݂ܩܳܝܳܬ݂ܳܐ '- ܙܓ݂ܽܘܓܺܝܬ݂ܳܐ "# ܚܶܒ݂ܠܳܐ 4 سجلا 
ܘ ܚܽܘܕ݁ܬܳܢܐܰܝܬ݁ 3 .1 )13:1 ̄ حخاذا 
3 ماه[ 

٠١ تمرين‎ 

١‏ ܫܡܰܥܬ݁ܽܘܢ ܕ݁ܶܐܬܼܶܐܡܰܪ܆ ولا لهذ 


+ ܟ݁ܬܲܝܒܼ ܗ̱ܽܘ܆ ܕܒ݂ܰܝܬ݁ܝ̱ ܒ݁ܶܝܬ݂ ܨܠܽܘܬܼܳܐ ܢܶܬ݂ܩܪܶܐ ْ 


الملحق ܐܐܐܝ 124 حلول بعض التمارين 


ܘ ̄ وه ܕ݁ܢܰܘܕ݁ܶܐ جد ܩܕ݂ܳܡ ܒ݁ܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ܆ ܐܦܼ ܒ݁ܪܶܗ نما ܢܰܘܕ݁ܶܐ جه. 

١١ تمرين‎ 

١‏ ܐܰܝܠܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ ܕ݁ܩܰܒ݁ܠܽܘܗ̱ܝ. موي ܠܗܽܘܢ ܫܽܘܠܛܨܳܢܳܐ ܕܰܒ݂̈ܢܰܝܳܐ ܕܰܐܠܳܗܳܐ ܢܶܗܘܽܘܢ. 
7 .ذه )ܐܢܬܘܢ( ܐ تركب ܐܢܬܐܘ ) ܐܠܗ 

ܙ ܘܡܰܢ ܪ̈ܰܠܘܳܬ̣ܝ̱ ܢܐܬ . ܠܳܐ ܐܰܦ݁ܩܶܗ ܠܒ݂ܰܪ. 

ܬ . 103ل ܐܰܢ݈ܬ݁ܬܼܳܐ ܡܶܢ ܫܳܡܪܺܝܢ ܕ݁ܬ݂ܰܡܠܶܐ ܡܰܝ̈ܳܐ. 


ܘܝ اليب ܠܐܠܳܗܳܐ. ܚܢܢ ܓ݁ܶܝܪ ܝܨܥܝܢܢ. 


١1 تمرين‎ 


ܙ ̄ ܦܝܠܣܽܘܦܼܳܐ ¥ ̄ ܐܶܦ݁ܺܝܣܩܽܘܦ݁ܳܐ 
ܘ̱ ابي الع ܝ ܛܶܟ݁ܣܳܐ 
ܨ 0 1 0 


١١ تمرين‎ 


ܠܟܼܘܢ َّ ܘܰܠܕ݂ܺܝܢܳܐ 0 يه جمقى َّ ܒ݁ܕ݂ܰܓ݁ܳܠܽܘܬ݂ܐ 4 حيجدنا. 
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5 7 الأصول الإبتدائية فى 0 السريانية (بيروت: مطبعة الآباء اليسوعيين: :)١4177‏ 

باكلا» محمد حسن؛ ܐܗ محيى الدين خليل؛ سعد» حون نعمة؛ صينى ») محمود إسماعيل؛ 
القاسمى») علي. معجم مصطلحات علم اللغة ܠܙ .ܢܒ عربى ‏ ܐܢܣܐ ܝ و إنجليزي 8 
عربى (بيروت: مكبة لبنان» *15/7): 

البرطلى» يعقوب. «كتاب المسائل والأجوبة» فى كتاب 21/4 4 4171114112046 87 47115 11510714] 
05 تحقيق 1161 8021511105 (لايبزيج» المانيا::1885): 

الخولي» محمد علي. معجم علم اللغة النظري: إنجليزي ‏ عربي مع مسرد عربي ‏ إنجليزي 
(بيروت: مكتبة لبنان» ¥ \ ). 

داؤد» إقليميس يوسف. كتاب اللمعة الشهية فى نحو اللغة السريانية على كلا مذهبى الغربيين 
والشرقيين (الموصل: دير الأباء الدومتكيين: 144 ). 

سيغال» . ب. ܠܝ ܝܝ والتقشية: مقدمة تاريخية»» فى مجلة اللغات الساهية 01 (0147:4 ل 
0 4 "!؛ جزء | (أكسفورد: )١1984‏ بالإنجليزية. 

شيبايا» | ܐܢܐ بن: ܬܘܨ 10550 ܣܽܘܪܝܳܝܳܐ ٠‏ تحقيق 0]]811) .11 .ل 11165210 (برلين: .)١18/1/‏ 

العبري» إبن. ܟܬܒܿܳܐ ورَضَسًا ܕܥܰܠ ܝܺܕܰܥܬܐ ܓܪܰܡܰܛܺܝܩܳܝܬܐ ; الطبعة الثانية (السويد: جمعية الأدب 
السريانى» 4( ). 

الكفرنيسى» 0 | امطيق اللغة الآرامية السريانية: صرف ونحو ܣ مطبعة 
الرهباتية اللبنانية المازونية:» الظبعة العانيق *145): 


ملاحظة. لم أستطع استشارة كتب أخرى بالعربية لم أحصل عليها ومنها: 
دنو» نعمة اللة. كتاب التحفة الآشورية فى أحكام اللغة السريانية .)١911(‏ 


دريان» يوسف. كعاب ܚܝ (لينان 411(); 
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ܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ ܒܟܪܖ̈ܝܬܐ 


ܩܕܡܝܬ: حم.اوأ 


ܫܘܒܼܚܐ ܠܗܿܘ وجمحه وجا هري ܠܠܥܙܢ ܣܽܘܪܝܳܝܐ ܐܪܳܡܳܝܳܐ ܡܣܩ 
ܘܶܐܡܪܢܐ: خجا !مقن ܡܠܐ ܣܘܪܝܝܐ ܕܝܘܡܢܐ ܚܬܲܝܡܝܢ ܐܐ ܚܡܠܝܢ 
ܝܕܥܬܼܐ ܥܠ ܩܢܘܵܢܵܐ ܕܪܽܘܟܿܳܟܼܳܐ܂ ܘܩܽܘܫܳܝܳܐ.: ܘܠܐ ܡܿܨܝܐ حمذهما فنمها وتعكب 
ܠܩܳܢܽܘܿܢܳܐ ܗܳܠܶܝܢ ܡܘܐ( 1 ܐܢ ܒܰܟܼܰܬܼܳܒ݂ܳܐ ܥܰܬ݁ܺܝ̈ܩܳܐ ܕܰܐܒܼܳܗܳܬ̣ܢ܆ ܗ هجا 
ܕܕܝܐܠܘܓ ܝ ܙܶܫܳܘܳܐܠܐ ܘܦ݂ܽܘܢܝ ܦ݁ܶܬ݂ܓ݂ܡܳܐ ܕ ܡܪܝ ܝܰܥܩܘܒܿ +_ 
اي 2 ܘܰܟ݂ܛܲܒܼܳܐ ܕܨܡ̈ܚܐ ܕܸܡܚܟ݁ܽܘܡܬ݂ܐ جم جه حجزما ܡ + )܆3 ܘܰܟ݂ܬܳܒܼܳܐ لوقن 
مصخلا ܣܽܘܪܝܳܝܳܐ ܕܡܳܪܝ ܐܠܝܳܐ ܒ݂ܰܪ ܫܰܝܢܳܝܳܐ ܡܰܕ݂ܢܚܳܝܳܐ (975 ̄ 4)109 ܘܝܰܘܡܳܢܳܐ 
ܣܘܓܼܐܐ ܕܩܪ̈ܘܝܐ ܣܘܪ̈ܝܝܐ 3 ܩܢܘܵܢܐ ܡܿܗܡܝܢ. . ܘܠܶܠܬ݂ܳܐ © ܕܲܩܢܘܵܢܝ 
ܪܽܘܟܿܳܟܼܳܐ ا ܕܒܲܟ̣̈ܬܲܒܐ ` | عد ܣܓܝܐܝܢ܆ ܘܠܣܵܩܐ ܗܝ 
حمذهما ܕܢܸܐܠܿܦܼ ܐܢܽܘܢ ܟܽܘܠܳܢܳܐܝܬ̣. , كيو ܐܢ ܡܰܩܬܼܺܝܢܢ ܚܽܘܪܳܐ ܥܰܠ «ܝܘܠܦܲܢܐ » 
ܚ ܘܩܘܫܝܐ ܒ݂ܚܺܝܪܳܐܝܬ݂̇ ' ܡܨܝܐ ܠ ܪّܢܣܝܡ ܩܢܘܢܐ .| ܦܸܫܝܵܛܵܐ. 


ܫܰܦ݁ܺܝܪ ܐܬ݂ܚܰܙܝܰܬ݂ ܠܝ ܕܐܣܝܡ ܟܳܬܳܒܼܳܘܢܐ ܗܢܐ . ” ܘܶܐܦ݂ܰܫܩ 5 < ܡܰܠ̈ܦܼܳܢܐ܆ 
ܪ݁ܰܚܡܰܝ حمنا ܣܘܙܿܝܝܐ܆ ܩܢܘܵܝܐ ܕܪܽܘܟܵܟܳܐ ومس هنا . ' ܐܰܝܟ݁ܰܢܳܐ ܕܗܢܘܢ ܢܠܦ݂ܽܘܢ ܩܪܝܢܐ 
ܬܪ ܝܕܐ ܠܬܲܠܡܺܝܕ݂ܰܝܗܽܘܢ. ܘܩܢܘ̈ܢܐ ܕܲܡܩܪܿܒܼ ܐܢܐ ܒܼܰܟܼܬܼܳܒܼܳܐ ܗܢܐ ܠܦܼܽܘܬܼ ܝܐ ܐܶܢܽܘܢ 
ܡܶܐ ܕܥܬܲܝܕܹܝܢܢܢ ܪܢܚܐܐ جسما ܬܠܺܝܬܲܝܐ ܕܗܢܐ ܟ̣ܬܲܒܼ̈ܐ. ܘܲܣܝܡܵܐ ܗܢܐ ܒܼܠܫܢܐ 


1 ܣܛܰܪ ܡܶܢ ܓܪܰܡܰܛܺܝܩܺܝ ܚܰܕ݂ ܣܪܺܝܛܳܐ ܕܣܝܡ ܠܰܡܥܰܠܝܽܘܬܶܗ ܕܡܳܪܝ ܩ݀ܠܝܡܝܣ ܐܰܘ ܓܺܝܢ ܩܰܦ݁ܠܰܢ. 
0 ܡܦܚܝܡ ܒܝܕ «¥£@] 4081006101$/» ححاحا ܕܡܬܟܢܬ 904114112046 4715 1510716 [1» 
:| لأمحاميد: 9 ). 


4 صهسّم حمر «11 )001 .11 .ل 310ط816» ( ܒܪܠܝܢ: 1887). 
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ܣܘܪܝܝܐ ܦܫܺܝܛܳܐ ܐܶܬ݁ܬ݁ܣܺܝܡ܆ هي ܡܢ خصا ܚܰܫܰܚܳܬ݂ܳܐ ܚܰܕ̈ܬ݂ܳܬ݂ܳܐ ܕ݁ܰܟܒ݂ܰܪ ܩܳܪܽܘܝܳܐ 
حرّشه ܠܳܐ جيجه ܒܿܗܝܢ. 5 دلا ܦܬܲܝܚܐ. ̈ܝܐ ܫܠܝܐ. ܐܬܘܬܐ ܕܣܘܟܿܺܪܐ ْ 
ܒܳܢܝܬ݁ܳܐ ܓܼܘܿܝܬܵܐ. ܘܰܒܼܢܝܬ݁ܳܐ ܬܰܨܠܺܝܠܳܝܬ݁ܳܐ ». ܗܠܿܝܢ خدج ܨ ܡܢ «مه حفدا 
وحمدا سي[ »! ܢܒ̣̈ܗܢ܆ ܘܡܰܬ݂ܦ݁ܰܫܵܩܢ خسما ܩܕܡܝܐ | ܗܢܐ. . ف | 
حمذهما وباحي 539 ܐܰܝܟ݁ܰܢܳܐ ܕܢܣܬ݁ܰܟܰܠ ܘ منذنا 1 ܕܪܽܘܟܿܳܟ݂ܳܐ ܘܩܽܘܫܝܐ. 
| ܝ( ܬܬܐ 133( 50435:033[ 5( اينم 
ܒܼܟܼܰܪ̈ܝܳܬ݂ܳܐ܆ ܘܥܰܪܰܒܿܳܝܳܐ ܒ݂ܰܐܪ̈ܺܝܟܼܳܬ݂ܳܐ. ܦ݁ܶܠܓ݁ܽܘܬܼܳܐ ܓ݂ܶܝܪ ܣܽܘܪܝܳܝܬ݁ܳܐ لاذخخا تتمًا 
شيا 00 اس 900( 3( ل ܒܐ 
ܘܩܳܢܽܘ̈ܢܶܐ مما ܘܰܣܛܰܪ. ܢܺܝܫܳܐ ܕܰܬ݂ܪܶܝܢ ܡܬ݂ܰܢܳܐ ܥܰܠ ܐܶܬ݂̈ܰܘܳܬ݂ܳܐ ܕ݁ܡܰܦ݁ܝ̈ܩܳܢܰܝ 5 
ودج( ܘܩܘܫܝܐ ܘ ܘܐܝܟ̈ܢܝܘܬ݂ ܠܥܵܙܝܗܝܢ. شهلا اهما ܡܚܘܐ مئةنا ܚܰܬܳܐ 
ܕܪܽܘܟܿܳܟ݂ܳܐ ܘܩܽܘܫܝܐ܆ ܘܩܢܘ̈ܢܵܐ ܪܒ݁ܳܥܳܐ ܐܶܢܽܘܢ ܒ݁ܳܠܚܽܘܕ݂ حه تممه 3( 1 


ܡܢܗܘܢ ܡܛܠ 07 ܘܰܬܼ݁ܠܬܼܳܐ )سنا ܡܛܠ ܪܽܘܟܿܳܟܼܳܐ. ܫ̈ܢܝܐܐ ܕܝܢ كسما 


هذا ܕܝܢ܆ ܡܩܿܪܒܼ ܐܝܐ |( ان ووب ܝܘܠܝܘܣ ܝܫܘܥ 
ܔܓܝܓܟ ܕܼܺܝܦܼ ܚܬܲܡ 52 ܗܢܐ. مخ 529 ܗܘ ܘܢܝ 
ܟܘܠܢܝܬܐ ܕܡܪܝ ܝܘܚܝܢܢ ܐܘܢܓܠܝܣܛܐ ܕܒܝܬ ܘܒܐ ܕܟܡܒܪܝܕܔ 


ܕܘܟܪܢ ܡܝܚܟܘܡܬܐ ܡܪܝ ܔܪܝܓܘܪܝܘܣ ܒܪ ܥܒܪܝܐ : ܟܟ ܬܡܘܙ ܐܪܓ 


ܓܘܪܓܝ ܒܪ ܐܢܛܘܢ 
ܕܒܝܬ ܟܝܪܐܐ 
ܣܘܪܝܝܐ 


1 ܝܽܘܠܦܳܢܳܐ ܕܠܶܫܳܢܳܐ سم!ا| = ܥܪܒܝܐ علم اللغة الحديثء ܐܢܓܠܝܫܝܐ 5غ15]1ناعه 1[ مععل0ل 


ܓܪܡܢܝܐ )10155625121 1321م5 2,1100612 ܣܘܝܕܝܐ م18[11]60512م5 ܪ78£¢11]. 
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لمهأ ܩܕܡܝܐ 
ܡܥܠܬܐ 


«لا ܡܰܨܝܳܐ ܠܩܳܪܽܘܝܳܐ ܕܢܶܣܬ݁ܰܟ݁ܰܠ ܟ݁ܬ݂ܳܒ݂ܳܐ ܗܳܢܳܐ܆ ألا ܐܶܢ ܠܽܘܩܕ݁ܰܡ ܐܰܕܬ݂ܶܟ 
حسلا ܕ݁ܠܶܫܳܢܳܐ ܘܟܼܳܐܬܼܘܵܬܼܐ ܕܐܬ݀ܟܬ̄ܒ݁ ܒ݁ܶܗ ». 
ا حت الت 1612-5241 ) 
«ܟܬܿܒܳܐ 9 50499141076 |[1» 
ܐܵܠ ܐܢܬ ܐܘ ܐܟܪܘܐܘ ܒܰܢܰܢܝܳܐ 154 ܦ݁ܽܘܠ ܢ ܒܐ قل ܳܐ 
ܡܢܗܘܢ. ܘܟܿܢ مك ܐܢܬ ܡܕܡ ܡܢ ܩܢܘ̈ܢܐ ܩܠܝ̈ܢܝܐ ܕܦܳܓܥ 355 ܒܗܘܢ تمأ 
ܕܐܬܝܢ. كوف ܢܝ̈ܫܐ ܕܢܩܦ̈ܝܢ ܡܶܣܬ݁ܰܡܟ݁ܺܝܢ ܥܠ نمل ܗܢܐ ܩܰܕܡܝܐ. 


ܙܘܥܐ 
1 ܙܰܘ̈ܠܳܐ ܠܘ̇ܬܢ ܣܘܪ̈ܝܝܐ هحكلا ܐܢܘܢ ܠܦܽܘܬ ܡܿܫܠܡܢܘܬܐ ܕܡܿܪ̈ܢܚܝܵܐ܆ 
دسصما ܠܦܽܘܬ ܡܰܫܠܡܿܢܘܬܐ ܕܡܰܥܪ̈ܒܰܝܵܐ ܘܐܝܬܝܗܘܢ:! 
ܙܰܘܥܳܐ يد ܡܰܥܪܒܳܝܳܐ ܝܰܕܥܶܗ ܒܰܟܬܒܳܐ ܗܳܢܳܐ 


1 1 ܢܳܐ ܕܙܰܘܳܠܶܐ ܕ حا ܓܪܡܬ ااا ةا ;37 )5 ܰ‫ 0 هذخا 
ܒܕ ܚܢܐ 
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ܙܠܡܐ1 ܒܐܪܐ ܒܐܪܐ / حاذا «( » 

ܚܒܕܐ ܕܕܝܩܡ܇ ܙܕܝܩܐ ®« ܝ » 

ܪܘܳܚܳܐ? ܒܘܬܝܢܐ ܟܘܿܬܝܢܐ / ܟܽܘܬܝܢܐ %« ܘ » 

ܠܕ ܕܐ ܢܘܪܐ ܢܘܙܵܐ ×« ܘ » 

ب ܡܢܢܐ. مم ܕܰܚܒܳܨܳܐ ܘܘ̈ܐܘ ܕܰܪܘܳܚܳܐ ܘܕ݂ܰܥܨܳܨܳܐ ܠܰܘ 10 ܡܶܬܚܰܫ̈ܒܳܢ ألا ܙܰܘ̈ܥܶܐ. ܘܗܳܟܰܢܳܐ 
ܐܠܦ ܡܝܝܬܡܢܝܬܐ ܐܝܟ « ܟܬܒܐ . ܒܿܬܒܐ ». 

ܢ ܡܝܝܐ. هه ةما ܡܰܥܪ̈ܒܳܝܳܐ ܡܶܬܚܫܚܝܢ ܒܰܚܒܳܨܐ ܚܠܦ ܠܡܐ ܝ « ܒܬܪܐ ܀ ܚܠܦ 
« ܒܐܪܐ 1 ܘܒܠܕܕܐ تنكف ؤوهمما ܐܝܟ « ܟܘܬܝܢܐ » ܚܠܦ « ܟܘܿܬܝܢܐܼ ». 

2 ܦܬܳܚܐ ܘܰܪܒܳܨܳܐ ܘܰܪܘܽܚܳܐ ܠܐܬܘ̈ܬܐ ܡܶܬܬܙܝܥܳܢܺܝܬ݁ܳܐ ܕܢܩ̈ܦܳܢ ܠܗܘܢ ܡܥܰܦܦܺܝܢ. 
ܗܿܟܿܢܐ ܠܘܬ ܡܕܢܵܚܝܵܐ ܘܠܘ ܠܘܐ ܡܥܪ̈ܒܝܐ. ܐܝܟ كدقف تلط ܕܡܫܿܒܿܚ» 
ܐܘܟܝܬ «*هححب)ة3. ܘܬܐܘ̄ ܕܡܟܬܢܐ » ܐܘܟ̇ܝܬ «* ܟܬܬܢܐ .». ܘܬܐܘ̄ 
ܕ«ܟܘ̇ܬܝܢܐ» ܐܘܟܝܬ «* ܟܘ̇ܬܬܝܢܐ). 
خم ܠ وتسم 13605 4 9 ܐ ܕܪ 7 - ع ܝ ܠ ܀ ܗܣ ܫ يي 1 

ܐܬܘ̈ܬܐ ܐܝܟܿܢܐ ܕܢܗܪܘܓ ܪܽܘܟ݁ܳܟ݂ܳܐ ܘܩܽܘܫܝܐ ܩܖܺܝܚܐܝܬ. 


3 ܟܠ ܒܪܬ ملا ܡܢ عملا ܡܶܬ݂ܪܰܟ݂ܒ݂ܳܐ ܠܦܽܘܬ ܡ̈ܢܝܢܐ ܕܙܰܘ̈ܥܶܝܗ̇. حنج متلا 
ܕܒܬ ( ܘܠܐ ܡܢ ܦܟ ܒ ܡܶܬܪܰܟܒܿܢ ܐܝܟ )ܠܐ . ܡܢ. ܒܰܪ. ܘܰܬܪ̈ܝܢܝܬ 
ܙܲܘܵܠܵܐ ܡܢ ܬ݁ܪܶܝܢ عملا ܡܬܪ̈ܟܒܢ ܐܝܟ (ܡܪܿܢ. ܡܪܝܐ. حكات». ܘܰܬܠܝܰܬܺܝܬ݂ 


1 ܙܠܡܿܐ ܐܦ صؤحنا ܚܒܕܐ ܟ݁ܰܪܝܳܐ ; ܕܲܩܕܡ ܡܰܣ̈ܩܳܬܐ ». 

2 ܛܦ ܡܶܬܟܿܢܐ « ܥܨܙܐ حزما ». 

93 ܝ :17 واه 0 وكهحك[. 

8 ܫܒܠܐ ܘܟܒ ܗܰܓܝܢܳܐ = ܥܪܒܝܐ مُتَطنء ܐܢܓܠܝܫܝܐ 112016لا5؛ ܓܪܡܢܝܐ ܘ 11 َّ ܣܘܝܕܝܐ 
€@ܪ1@/ 3]}%$ (ܢܽܘܗܳܬܐ܆ ܝ ܡܪܝ ܝܰܥܩܽܘܒ݁ 1.6 ܒܠܬ « عمل 6 ه حورا ܐܬܚܫܚܢܢ 
كن ܚܠܒ ܡܠܬ ܙ ܗܿܓܝܢܐ .( 
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6 


ܙܰܘ̈ܥܶܐ ܡܶܢ ܬܠܳܬܳܐ عملا ܡܶܬܪ̈ܰܟܒܳܢ ܐܝܟ «مُدحتُ. ܕܽܘܟ݂ܪܳܢܳܐ܀ ܘܫܰܪܟܳܐ. 

م ܠܰܬܪܺܝܢ ܙܒܚܝܐ ܡܬ ܦܠܓܝܢ: 

غ. ܫܩ̈ܠܐ ܦܬܝܼܚܐ ! ‫ ܐܐ 11:11 ܡܬܬܙܝܠܺܢܝܬܐ ܝܘܗ ܐܝܟ 
)ܡ ولاصنى ». ܘܰܦܬܺܝܚܐ ܡܫܬܰܡܗ ܡܛܠ ܕܗܿܕܡܝ ܠ̈ܥܙܐܐ ܡܩܿܘܝܢ 
ܦܬܝܚܝܢ ܒ݁ܬܰܪ ܪܬܡܐ ܕܙܲܘܠܵܐ.ْ 

ܒ. حشكر ܣܟܝܼܪܵܐ܇ ب ܡܢ ܬܪܬܝܢ 0 ܡܶܬܪܰܟܰܒ. ܩܰܕ݂ܡܳܝܬܳܐ ܡܙܳܥܳܐ 
سوا ܫܠܵܝܵܐ 5 ܝܪܢ ܕܙ ܡܖܢ»܆ © )مي «كهو» ܙ«ܠܽܘܕܙܺܢܐ ». 

ܣܟܝܪܐ صماصه ܡܛܠ ܕܗܙܡܝ ܠ̈ܥܐܐ ܡܩܿܘܝܢ ܣܟܝܪܝܢ ܒܬ݇ܪ 
53 ܕܐܬܘܬܐ ܬܪܰܝܢܝܬܳܐ. 
ܐܬܘܬܐ ܩܰܕ݂ܡܺܝܬܳܐ ܕܰܫܩܳܠܳܐ 52و06 وذبعة ܡܶܫܬܰܡܗܳܐ ‏ ܘܰܐܡܺܝ̈ܢܳܐܝܺܬ 


ܡܬ ܢܝܬܐ ܗܝ. 90 ܗ ܙ«ܡ» ܘܒ̈ܝܬ ܕܙ«ܒܪ». ܘܳܐܬܽܘܬܳܐ ܐ̱ܚܪܺܝܬܳܐ 
وعملا ܣܟܿܝܪܐ ܐܵܬܘܼܬܳܐ ܕܣܘܼ̈ܒܪܐ ܡܫܬܿܡܗܐ .19103 ܫܰܠܝܳܐ ܗܝ. 3 
ܝܢ ܕܙܙܡܢ» ܘܝܫ و«كن». 

معلا ܙܢܳܐ܆ ܬܠܺܝܬܳܝܳܐ ܐܝܬ ܕ݁ܡܶܘܬܰܡܰܗ̇ ܫܩܶܠܶܐ ܫܶܠܢܳܬܐ 1016| ܫܠܺܝܬ݂ܳܐ 
ܐܝܬܰܘܗܝ܆ ܐܝܟ ܟܦ و«حكات» ܘܐܝܟ قا لد ܘܐܝܟ ܝܬ 
ܕ«ܝܩܛܠܘܢ). ܘܫܠܝܐ ܡܶܫܬ݂ܰܡܶܗ ܡܶܛܽܠ ܕܒܫܪܫܐ 3 ܦܬܝܚܐ 555 
ܗܘܐ ܘܿܚܣܪ ܙܘܠܗ ܡ ܐܝܟ (* ܟܿܬܰܵܒ. * ܦܰܵܥܵܠ. * ܢܩܛܘ̇ܠܘܢ» 
9 

ب ܡܝܝܐ. ܰܒ ܐܬܘܬܐ ܕܣܘܩܳܪܳܐ » ܩ ܡܶܢ « ܫܩܳܠܳܐ ܫܶܠܝܳܐ » ܡܰܬܦܰܪܫܳܐ ܆ @ ܬܪܰܝܗܘܢ ܐܬܘܬܐ 

ܠܡ[ ܐܶܢܽܘܢ ܙ 


عكلا ܟܬܝܚܐ = ܥܪܒܝܐ مَتَطّع ترح ܐܢܓܠܝܫܝܐ 112016لإ5 ¢( َّ ܓܪܡܢܝܐ ¢ 5110 ¢ )0 


ܣܘܝܕܝܐ 5621715 61م60, 


عقفلا ܣܟܝܪܐ = ܥܪ مقطع . ܐܢܓ 12516الزة لعؤم1ء؛ ܓܪ »5115 عمءوءووه1طءوعع: ܣܘ 
51621715 111]¢11§. 


)> و _ 6 8 < 8 3 5 
ܐܬܘܬܐ ܕܪܝܫ = ܠܪ حرف ܝ .| & )نيه ]0256, ܓܪ !41181 ܣܘ 2252]5. 


ܐܬܘܬܐ ܕܣܘ̇ܟܿܪܐ = حه حرف تَمفيلّة؛ ܒܓ ¢008 َّ ܓܪ ($081:118111) 008 )1 ܣܘ ع0 أمانا[5؟3. 
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= = 


ܐܶܬܘܬܳܐ ܕܣܘܟܳܪܳܐ 7 ܢܳܩܦܳܐ ܠܡܶܬܬܙܺܝܥܳܢܳܝܬܐ̇ | ܐܰܝܟ݂ ܢܘܢ و« صم ». ܫܩܳܠܳܐ 
هكدا ܀ ܝܢ ܐܰܡܺܝܢܳܐܶܝܬ ܢܳܩܶܦ ܠܰܫܠܺܝܬܳܐ 50 و« تميحى, 4 5 ܐܬܳܐ شه اف 
10 01 8 ܟܦ 555058 
5 ܦܺܝܦܬܳܐ ܒܰܬܪܶܝܢ ܫܰܩܳܠܶܐ ܐܳܬܝܳܐ: ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ ܡܰܢ ܣܟܺܝܪ 6/سرنًا ܦܬܺܝܚ 0ه 
هحم:. ܐܝܟ كط و«عحكس» ا «* ܫܒ كس». ܘܬܐܘ̄ و«خظئز[» 
ܐܘܟܺܝܬ ܡܬܐ ܠܬ ܐ :516 ܕ«ܟܘܿܬܝܢܳܐ» ܐܰܘܟܺܝܬ݂ «* ܟܘܬ ܟ ܢܐ ). 
ܘܢܐ 11:1 ܕܐܝܬܰܝܗܝܢ ܠܦܶܝ̈ܦܳܬ݁ ܠܦܶܝ̈ܦܳܬ݁ܳܐ ܒܫܪܫܐ 595 ܕܡܩܿܒܠܝܢ» ܡܢ ܕܡܒ 
ܟܒ كا ܠܝܢ» ܒܥܽܘܦܶܦ ܒ̈ܝܬ ( ܚܙܝ 9 ܒ ). 


ܠܝܬ ܐܣܺܝܪܽܘܬ݂ܳܐ ܒܝܬ 1 | ܐܝܬ ܓܝܪ .1( ܕܝܗܒ̈ܝܢِ ܨ( 
ܕܒܰܪܬ ا 5 ܙܠܐ. حن, ٠‏ ضف ». اهار ( ܕܝܗܒ̈ܝܢ لقب ܣܰܘ̈ܟܳܠܐ܂ | ܐܝܟ 
ܡ ܕܡܦܰܠܬܳܐ ܘܟܦ ܕܚܽܘܫܒܝܐ و«احلي». و ܠܰܡ عملا ܕܠܐ ܝܗܒܝܢ 
مل ܣܟ. ܝ «ض» و«صني ». 


ܛܘܦܣܐ. عملا ܕ« ܡܪܐ و وها ܘܰܡܛܰܟܣܳܢܐ وه خونت ( ܐܺܝܬ݂ܰܝܗܽܘܢ: 


ܫܩܠܐ ܙܢܐ ܕܝܠܗ ܐܶܬܽܘܬ݂ܳܐ ܕܪܝܫ :| ܕܣܽܘܟܳܪܐ 
ܡ 9 زء ܥܬ 

ܝܪܳܐ ܦܬܝܚ 9 

ܕ عل 
ااام 
ܝܪܐ ܒܬܝ ܪ 


: 
: 
: 


4- ܬܒ ܒ 

ܡ ܦ ܒ ܣ 

ܢܳܐ ܒܬܝ ܝ 

. علا 

كه ܣܟܝܪ ܟܝ ܠ 
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تهبن ذا . «صيّحهنا » حمنعا 5 * ܡܛܰܟܶܣܳܢܳܐ » ܒܥܽܘ̇ܦܰ ܦ ܩܘܵܦ ܙܐܝܬܶܝܗܿ . «حرنا » 


ܕ݁ܶܝܢ ܒܥܽܘܦܳܦ ܕܠܬ ܝ ܕܙ # حوونا . 


ܨ | ܢ ܐ 
#9 (ܘܵܠܵܐ ܟܖ̈ܝܐ. 9 ܐܰܘܟ݁ܺܝܬ݂ ܦܬܿܚܐ ܘܪܒܨܐ ܘܙܘܿܚܐ ܆ 3 3 نا ܣܟ݁ܺܝܪܳܐ 

ܘܒܿܬܰܪܟܢ ܗܘܝܢ ܝ ܝܝ ܢܦܠܝܢ ܡܢ ܒܿܪܬ :1 

ܛܘܦܣ̈ܐ܆ 

ܐ. ܦܬܚܳܐ ܬ݁ܪܰܝܳܢܳܐ ܕܡܫܳܒܰܚ܀܆ ܡܶܢ «* ܫܰܒ ܝܒܰܚ܀ ܒܥܽܘܦܳܦ ܒ̈ܝܬ܆ ܒܰܫܩܳܠܳܐ 
ܡ 0 ܟܕ ܡܘܣܩܺܝܢܢ ܚܠܦ عصل ܣ̈ܒ̈ܝܣܐ يكنا 
ܩܒܬ )ܚܬ ¢ ܐܝܟ ܬܫܒ حا ܚܬ »܆ ܗܝܕܝܢ ܗ݇ܘܵܐ ܦܬܿܚܐ ܬܪܺܝܢܐ 
ܒܰܐ ܦܬ̈ܝܚܐ ܒ). ܆ ܘܟܢ ٠١7‏ ܡܢ ܡܠܬܐ ܐܝܟ ( ܫܒܚܬ ),2 


ܒ. وحم[ ܕܙܙܩܛܠ » 1 ܣܟܺܝܪܳܐ ܐܝܬܘܗ̱ܝ. 9 ܕܝܢ ܡܰܘܣܦܺܝܢܢ ܫܡܐ 
مخضا ܓܠܝܐ ܕܟܿܘܢܫܐ «(ܚܝܢ» ܐܝܟ (* ܩ ܥ ܠܝ ܗܝܕܝܢ ܗܳܘܳܐ 
56 فدلا | ܆ ܘܟܢ ܢܦܠ 5 «ميكس». 
ܓ.ܪܘܚܐ ܕܕܬܫܒܘ̇ܚܬܳܐ܀ ܡܶܢ ܫܢ ((* ܝ ܥܒܘ̇ܚ [» :14 ܣܟܺܝܪܐ 
«لحؤس» ܐܝܬܘܗ̱ܝ. ف ܫ ܙܩܳܦܳܐ ܕܟܰܘܢܫܐ ܠܬ ܝ1 35 
و* أ 38 ܬ ® 14 ܗܿܝܕܝܢ ܗ ا 0 
ܘܟܶܢ ܢܳܦ݁ܶܠ ܡܶܢ ܒܰܪܬ ܩܳܠܳܐ ܐܝܟ «ܬܫܰܒܚܳܬܳܐ܀. 
1 ܢ̈ܘܢ ܕ݁ܳܐܬܝܳܐ ܒܳܬܰܪ ܐܬܘܬܐ ܦܬ݁ܺܝܚܬܳܐ ܐܘ ܪܒ݂ܺܝܨܬ݁ܳܐ ܕ݁ܰܒ݂ܪܺܝܫܳܐ نعلا ܡܶܢ ܫܰܡܳܗܶܐ 


1 ܩܰܢܘ̈ܢܶܐ ܩܰܠܺܝ̈ܢܳܝܶܐ = ܥܪܒܝܐ قرانين صوتية؛ ܐܢܓܠܝܫܝܐ $@16(ܐ£ 16801081¢81 َّ ܓܪܡܢܝܐ 


1 @110110108140116'] َ ܣܘܝܕܝܐ 6816 01101081%)2]. 


3 


ܝ 
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ܝܢܗ 


7 

ܐܦܶܐ ( ܡܢ (( * ܐܰܝ̈ܦܶܐ ( 

لمكا . ܡܢ (( * ܐܢܦܬܳܐ ( 

ܙܠܳܬܳܐ » صم «*ܥܰܢܬܳܐ »ܙ 

ܡܒ 50 ܒ 5:5( ܥܢܒ ينيك[ 
ف ܡܳܐ ܕ݁ܩܳܕ݂ܡܳܐ ܠܬܐܘ̄ ܕ݁ܢܶܩܒ݁ܽܘܬ݂ܳܐ نعلا ܡܶܢ ܫܰܡܳܗܶܐ 3 

( ܓܒܿܬܳܐ ( ܡܢ 0 * ܓܒܰܢܬܳܐ 0 

ܙ ܓܦܶܬܳܐ » ܡܢ «(* ܓܦܶܢܬܳܐ » 

«(ܠܒܿܬܳܐ» ܡܢ «*ܠܒܿܢܬܳܐ » 

دالا » ܡܢ «* ܬܸܐܢܬܿܐ » 


ܘܰܡܩܰܘܝܐ ܒ ܙ ܙܒܰܢܬܳܐ. ܠܒ݂ܽܘܢܬܳܐ. ܠܒܰܢܬܳܐ. ܡܕܝܢܬܐ. ܣܦܶܝܢܬܳܐ. عد[ ». 


ܒܢܝܬܐ ܓܘܝܬܐ ܘܒܢܝܬܐ ܬܛܠܝܠܝܬܐ 


ܟ 


3 ند ملا ܕ݁ܰܪ̈݁ܫܺܝܡܳܢ ܠܥܶܠ ܒܳܬܪ ܟܰܘܟܒܳܐ «*» ܒܢܳܝܝ̈ܬܳܐ ܓܘܿܝܬܳܐ: 
ܡܰܫܬܡܽܘܳܢ ܡ ܠ ([ ܡܝܢ ܒ݁ܰܟ݂ܰܬ݁ܰ̈ܒ݂ܬ݂ܳܐ ܟܳܢܐ ܘܳܠܶܝܢ ܕܥܡ 
ܝ ܠ ܒ݁ܰܘܟ݁ܰܒ݁ܳܐ ܝܣ 0 : ذنك ܐ 2 ܝ 0-5 « ܢ ܕܡܬ̈ܚܙܝܢ 
:3( 


9 ܓܰܘܳܝܬܳܐ = ܥܪܒܝܐ بنَّةَ بَاطنيّةء ܐܢܓܠܝܫܝܐ 140108 ع0 ألز[00»1ناء ܓܪܡܢܝܐ 
11012010110 0©ء ܣܘܝܕܝܐ 01ا )نا )5م ناز0. 

3 ܢܝܬܐ ܬܰܛܠܺܝܠܳܝܬܳܐ = ܠܙ بنيّة سَطحيّة؛ ܐܢܓ 10110 126آناق ܓܪ 10ز0 ¢ 61 !80161 َّ ܣܘ 
نوالا : 


ܢܝܫܐ ܩܕܡܝܐ 134 ܡܥܠܬܐ 


ܛܘܦܣ̈ܐ: ܒܢ̈ܝܬܐ ܓܰܘܝ̈ܬܳܐ ܕܡܡܩܒܠܝܢ. ܢܩܛܠܘܢ. ܦܫ ( ܐܺܝܬ݂ܰܝܗܽܘܢ 
)0 * صمخكب. * ܢܩܛܘ̇ܠܘܢ. ا 


ܨ ܗ = ܓ ܇ ܢ مما ܇ 111 ا و.. هو 2 


ܡܣܝܦܘ ܬ لمهأ 
/. ܙܰܘ̈ܠܶܐ هحذا ܐܶܢܽܘܢ ܘܐܝܬܰܝܗܘܢ ܦܬܳܚܳܐ ܙܩܳܦܳܐ ܪܒܳܕܐ ܙܠܡܵܐ ܚܒܕܐ ؤدسا 


1 
دحا ܟܪܺܝܵܐ܆ ܣ ܦ݁ܬ݂ܺܝܚܳܐ ܘܰܪܒܰܕܐ ܘܪܘܚܐ܆܀ ܡܥܰܦܦܝܢ ܐܬ݂ܘܳܬ݂ܳܐ 
ܡܬܬ ܙܝܠܳܢ̈ܝܳܬܐ ونُقَفْ ܠܗܘܢ . 


ܝ 1 = 


ت. ܫܰܩܳܠܶܐ ܬ݁ܠܳܬ݂ܳܐ ܙ̄ܢܰܝܳܐ ܐܶܢܽܘܢ: ܡܫܩܳܠܳܐ ܦܬ݂ܺܝܚܳܐ܀ ܘܳܐܬܽܘܬ݂ܳܐ ܡܶܬܬܙܺܝܥܳܢܺܝܬ݂ܳܐ 
1 «ܘܰܫܩܳܠܳܐ ܣܟܝܪܐ » ܡܢ 0 ܐܶܬܘܳܬܳܐ ܡܶܬܪܰܟܰܒ ܩܰܕ݂ܡܳܝܬܳܐ 
ܡܶܬܬܙܺܝܥܳܢܺܝܬܐ ܘܰܐܚܪܬܳܐ 1 ܐܶܬܘܬܳܐ ܠܝܬܐ 
ܒ 


ܓ. ܐܶܬܘܬܳܐ ܩܰܕ݂ܡܺܝܬܳܐ ܠ ܡܕܡ ا ܕܪܺܝܫ » ܡܰܫܬܰܡܗܳܐ 186 ܝ 
صرحا. ܘܳܐܬܽܘܬܳܐ ܐܚܪܝܬܳܐ وعملا ܣܟܝܪܐ « ܬܘܬܐ ܕܣܽܘܟܿܳܪܳܐ » ܡܰܫܬܰܡܗܳܐ 
ܘ ܡܐܬ ܡܳܐ ܗܘ 


ܕ . ܙܰܘ̈ܥܶܐ ܟܪ̈ܰܝܳܐ واب ܒܰܫܩܳܠܳܐ ܦܬܺ݁ܝܚܳܐ متب ܡܶܢ ܒܰܪܬ ملا 

ܗ ܢܘܢ يهلا ܡܢ ܫܶܡܗܐ 0 ܐܳܬܝܳܐ ܐܬܘܬܐ ܠܬܐ كاذ هماسا 0 ܪܒܿܕܐ ܐܘ 
ܟ݁ܰܕ݂ ܢܳܰܩܦܳܐ لبن ܬܐܘ 11 

ܘ 3 ܟܐ ا ال 6 0 
ܘܪܰܪܫܺܝܡܳܐ ܒܶܠܥܳܕ݂ كدمخا «ܒܢܳܝܬܐ ܬܛܠܝܠܳܝܬܐ » ܡܶܫܬܡܗܳܐ ْ 
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لمهأ ܐܪܝܢ 
/ܝܐܘܬܐ ܕܡܬܖ̈ܦܦܢ ܘܡܬ ܩܫܝܢ 


2 = و لا ܝ و .. ܐ« ܀܀ 79 ܟ و ܝ ܚܘ 4 
«(ܐܬܛܟܢܘ ܣܳܦ݂ܪܶܐ هوةمماأ عنصب وهضها ܬܘ̈ܙ̈ܨܝܐ ܠܡܵܡܠܠ̱ܗܘܢ. 
2 شيعا ܪܝܨ ܬ محا وليه ܘ :1 4 
ܒܪ ܥܒܪܝܐ 
«( ܟܬܒܐ ܕ ܡܝܐ 04 
اع 2 . ويم و ع ܘ وو 4 امك »> وم »م4 وم 
ܘ ܩܪܘܝܐ ܒܢܝܫܐ ܗܢܐ ܥܠ ܐܬܘ̈ܬܐ ܕܪܽܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ. 


و اع دس ܐ ويم 


ܡܝܠܒ̈ܝܢܢ ܐܬܙܵܘܬܐ وصفمسوةب نميه | ܠܠ̈ܐܝܗܝܢ. 


ܐܘܐ ܒܓܕܦܦܬ 

4 ܐܬܘ̈ܬܐ ܕܡܬ݂ܪ̈ܰܟ݂ܟ݂ܢ ܘܡܬܩܫ̈ܝܢ ܫܬ ܐܢܝܢ ܘܡܶܬܟܿܢ̈ܫܢ ܒܰܒܓܕܟܦܳܬ. ܝܕ݂ܥܳܐ 
ܕܩܘܫܝܐ ܢܘܩܐܐ ܗܘ ܐܘ هيخا ܙܐܥܽܘܪܬܐ ܠܥُܠ ܡܢ ܐܬܘܬܐ܆ همرخا ܕܝܢ 
ܕ݁ܪܽܘܟ݂ܳܟ݂ܳܐ ܢܘܩܙܐ ܗܘ ܐܘ ܚܘܓܬܿܐ ܠܬܰܚܬ ܡܢܗܿ. 101/6 ܒܓܕܟܦܿܬ 
ܡܬܪܵܬܡܢ ܗܟܿܢܐ: 
/. تلج ܩܫܝܬܐ ܐܝܟ «ط» ܠܐܛܝܢܝܬܐ ܡܬܩܿܪܝܐ܆ ܘܪܰܟܺܝܟܬܳܐ ܕܝܢ ܐܝܟ )( ¥ )) ْ 
ܒ. حص ܒܫ̈ܝ̈ܬܐ ܐܝܟ (( @ )) ,° ܘܪܰܟ݁ܺܝܟܬܳܐ ܕܝܢ ܐܝܟ (( )0 ܠܰܪܒ݁ܺܝܬܳܐ ْ 
ܓ.ܕܼܠܬ ܩܬܐ ܐܝܟ )( 0)) ° ܘܰܰܟ݁ܰܝ̈ܟ݂ܬ݁ܐ ܕܝܢ 5 ذ» ܠܰܪܒ݁ܺܝܬ݂ܳܐ ْ 


و. تك ܩܫܝܬܿܐ ܐܝܟ {»%܆ ܘܪܳܟ݂ܺܝܟܬܳܐ ܕܝܢ ܐܝܟ ܨܘ ܠܰܪܒ݂ܺܝܬܳܐ ܐܘ «ع» ܕ 


« معلل ناع» ܗܘܠܢܕܝܬܳܐ ܐܘ «طء» و «طء80» ܐܘܟܝܬ ܫܡܐ ܕܡܘܣܝܩܪܐ 
وخل. 
به. كا ܩܫܝܬܿܐ ܐܝܟ ( ( )) ,° ܘܪܰܟ݂ܺܝܟܬܳܐ ܕܝܢ ܐܝܟ « 1». 


ه. ܬܐܘ̄ ܟܒܝܬܐ 5 ( ] )) ° ܘܪܰܟ݁ܺܝܟܬܳܐ ܕܝܢ 5 «ث» ܠܰܪܰܒ݂ܺܝܬܳܐ ْ 


ܝܣܵܐ ܕܬܪܝܢ 136 ܐܬܘܬܐ ܕܡܬܪ̈ܟܟܢ ܘܡܬܩܫܝܢ 


ܝܐܪ̈ܘܬܐ ܕܡܦܩܢܝ ܐܘܐ ܒܓܕܦܦܬ 
ܐܳܬ̈ܰܘܳܬ݂ ܡܰܦ݁̈ܩܳܢܰܝ ܐܶܬܘܰܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܐܺܝܬ݂ܰܝܗܶܝܢ: 
ܐ. ܣܶܦܬܐ ܥܶܠܳܝܬܐ. 
ܒ. ܣܶܦܬܐ ܬܚܬܝܬܐ 
ܕ . ܠܫܢܐ. 
ܗ. وهؤ[. 


ܘ. سكا. 


فد ܐ ثقه حك اآن اث ܬܰܝ الخد 5 شكال وتنا 
ܡܬܬܙܝܠܢܐ. ܐܝܬܐ ܠܡܼܐܡܿܪ܆ حو ܐܢܫ ܐܡܪ «و» ܪܺܝܫ ܠܫܢܗ ܠܫܢܘܗ̈ܝ 
ܠܰܠܝܺܝܬ݂ܳܐ ܢܩܿܫ. ܘܫܶܢܐ ܡܟܝܠ ܗܵܕܡܵܐ ܗܝ ܫܠܺܝܬܳܐ ܘܠܶܫܢܐ ܡܰܬܬܙܝܥܿܢܐ. 
5 هك[ انما ܐܢܘܢ ܐܬܘ̈ܬ ܒܓܕܟܦܳܬ ܠܦܽܘܬ ܐܬܪܵܘ̇ܬܐ وصقمسوب: 
ܐ. قكذففلة: ܘܺܐܝܬܰܝܗܶܝܢ كد مقا ܩܰܫ̈ܝܳܬܳܐ܆ ܘܰܒܕܰܒ݂ܺܝܽܘܬ ܐܰܪܬ݁ܶܝܢ 
ܣܦ̈ܘܿܬܐ ܢܦ̈ܩܢ. 


كه ܗ 5 
2 
ܓ ܨ “مزعرم ورور ري 
سرع ع بر ب 26 
ܝܣ ܠ ܝܬ -- 
7 _ 0 ܝܨ 093 ܣ ܝ ܓ ابام . ܨܣ ܫ 
ܝ 


1 | = ܥܪܒܝܐ ܐܢܕܝܣ ܐܢܓ̈ܠܝܫܵܝܵܐ ܘ ܓܪܡܢܝܐ ܘܣܘܝܕܝܐ 011850181. 
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و5 | ܀ 


ܣܵܦܘܿܬ ܫܸܫܵܫܵܝܬܵܐ:' ܘܐܝܬܰܝܗܝܢ حلمح هقا ' ܘܡܢ وحبقه. 


܀܀ 9 


هه ܣܶܦ݂ܬܳܐ ܬ݁ܚܬܺܝܬܳܐ ܘܪ݁ܺܝܫܺܝ ܫܢܐ ܠܝܬ 
ܗܝ ܡܬܬܙܝܥܢܐ ‏ معنا ܠܝܬܐ ܒ حكن ابن 


( ܢܦ̈ܩܢ. ܘܣܦܬܿܐ ܗ 


ܨ ܢܘܟ 


ܠܠ ܠܢ ܠܠ ܠܠ ܠ ܠܠ ܠܠܟ 


ܠܠ 


ܪܠܓܗܘܢ 
ܡܬ 


ܠܫܝܟܒܝ ܫܝܢܐ ܥܰܠܝܳܝܬܳܐ ܥܰܠܝܝܬ݁ܳܐ ܢܦ̈ܩܢ. ܘ ܠܚ ܝ ܗܘ ܡܶܬ݁ܬ݁ܪܺܝܥܳܢܳܐ ̇ 


ܟ = ܝ ܚ ܚܝ كما 


ܘܥ̈ܫܝ كزان 


1 هقهةا ܫܢ̈ܢܝܬܐ = حة سَمُويةَ ‏ أستانية؛ ܐܢܓ ܘ ܓܪ ܘܣܘ 181 185010-4¢. 


ܕܘܪ̈ܢܝܬܐ = ܥܪ ܐܝܕ ܐܢܓ ܘ ܓܪ ܘܣܘ [060]63. 
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يم 


ܕ . ܫܸܫܳܢܺܝܬ݂ܳܐ:: ܘܺܐܝܬܰܝܗܶܝܢ رحد ܘܬܐܘ̄ ܪ̈ܰܟ݂ܺܝܟܳܬܳܐ܆ ܘܡܶܢ كنب ܫܢܐ 


.ܐ و ܐܝ :1 0 8 ܝ و و ܗܲܕܡܵܐ ܗܘ ܡ 1 ܘ 


ܰ‫ 9 ܘ 2 0 ...ܝ ܐ 0.09 2 قي يه عد ܐ و 5 0 
ܕܦܘܡܐ 3 ܚܢ ܘܠܫܢܐ ܗܝ ܗܘ دج ١‏ م ܘܛܒܩܐ 


= ܠܪ أستانية؛ ܐܢܓ ܘ ܓܪ ܘܣܘ 12]61062]681., 
ܐ = ܠܐ طبقية؛ /نيه ܘܓܪ ܘܣܘ ?618 . 
ܝ م ܐ ܥ و 1 
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ܘ ܠܒ̈ܠܒܬ݁ܝܬܼܐ :1 ܘܐܝܬܝܗܝܢ ܔܓܡܠ ܘܟ̈ܦ ܪ̈ܰܟ݂ܺܝܟܳܬܳܐ܆ ܘܒܰܢܩܫܐ ܕܠܿܩܰܪ 
مدا ܠܠܰܒ݂ܠܰܒ݁ܬ݁ܳܐ تقمىي. ܘܠܶܫܳܢܳܐ ܗܰܕ݀ܡܵܐ ܗܘ ܡܬܬܙܝܥܿܢܐ܆ 


/ܝܦܢܝܘܐ ܠܠܙܝܗܝܢ ١‏ ܐܘܐ ܒܓܕܦܦܬ 


16- ܠܓ݁ܶܢ̈ܣܶܐ ܐܰܪܒܥܳܐ ܡܶܬܦܰܠܰܓܳܢ ܐܬܘܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܠܦܽܘܬ ܐܺܝܟܰܢܳܝܽܘܬ 
ܠܥ̈ܙܝܗܝܢ: 
ܐ. ܦܘܘ̈ܩܥܳܢܝܳܬ݂ܳܐ% ܘܺܐܝܬܰܝܗܶܝܢ ܐܬܘ̈ܬܳܐ ܩܰܫ̈ܝܳܬܳܐ. 
ܒ. ܚܶܒܝܒ݁ܳܝܳܬܳܐ% ܘܺܐܝܬܰܝܗܶܝܢ ܐܬܘܵܬܳܐ ܪܰܟܺܝ̈ܟܳܬܳܐ. ܘܡܶܬܠܰܥܰܪܳܢ ܒܰܚܟܺܝܟܽܘܬ 
ܗܰܕ݁ܳܡܳܐ ܕܠܶܥܙܳܐ ܡܶܬܬܙܺܝܥܳܢܳܐ ܥܰܠ ܗܰܕ݁ܳܡܳܐ ܫܰܠܝܳܐ. 


ܓ.ܬܰܥܡܶܢ݁ܺܝܬܳܐ 4 ܘܺܐܝܬܰܝܗܶܝܢ ܒ̈ܝܬ ܩܫܺܝܬܳܐ ܘܒ̈ܝܬ ܪܰܟܝܟܬܳܐ܆ ܕ̈ܠܬ ܩܫܺܝܬܳܐ 
ܘܠܬ ܪܰܟܝܟܬܳܐ܆ حص ܩܫܝܬܐ ܘ ܓܟܒܰܠܠ ܪܰܟܺܝܟܬܳܐ ْ ܘܡܲܬܠܵܥܵ̈ܐܢ 
حملا ܪܰܥܡܢܐ. 


3 ܨ ., * . ܝܝܚ 23 5 5 3 
1 ܠܒܠܒܬܢܝܬܐ = ܠܪ لهوية: أنيه جه ܘܣܘ 11/11131. 


. حت د ܣ 0 ܝ 5 5 5 
2 ܦܽܘܪ̈ܩܠܳܢܝܳܬܐ - ܠܬ إنتمحاريه, ܐܢܓ 1016[ & ܓܪ ܘܣܘ 17 0104]. 
= ثى., و 4 - ٠.‏ 1 0 1 3 - - 
3 ܝܬܐ = ܠܪ إختكاعيّةء ܐܢܓ @¥ 10811 ܓܪ عطاتىق هه 311١‏ !11 !. 


ܰ‫ ووو ” 


4 ܪ̈ܰܥܡܢܝܬܐ = ܠܪ محهررة, ܐܒܓ ¥0106¢0 ; ܓܪ ]20281 لتاق ܣܘ 0018110¢). 
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ܕ . ܠܫܶܫܺܚܝܶܬ݂ܳܐ:: ܘܺܐܝܬܰܝܗܶܝܢ قا ܩܫܺܝܬܳܐ دكا ܪܰܟܺܝܟܬܳܐ܆ ܘܬܐܘ̄ ܩܫܝܬܿܐ 
ܘܬܐܘ̄ ܪ̈ܰܟܺܝܟܬܳܐ܆ ܘܟ̈ܦ معي[ ܘܟ̈ܦ ܪܰܟܺܝܟܟܬܳܐ. ܘܡܰܬܠܰܥ̈ܐܢ حملا 
ܠܚܽܘܫܳܐ. 


ܠܽܘܚܳܐ ܕܶܠܬܰܚܬ ܡܚܰܘܶܐ ܐܬܘ̈ܬ ܒܓܕܟܦܳܬ ܠܦܽܘܬ ܡܰܦܩܳܢܳܝ̈ܗܝܢ ܘܠܿܠ̈ܙܝܗܝܢ. 


1 5 5( ' 5:0 _ 6:3447 6 
ܒܽܘ̈ܩܠܳܢܳܝܬܐ ‫ ܐ ܝܝ ܐ 
ܣܶܦ̈ܘܳܬܢܝܳܬܐ ت 5 8 1 
ى + 5 2 
ܪܳܘܪ̈ܢܳܝܳܬܳܐ ܕ + 8 5 
ܬ + 5 ܵܝ 
ܫܰܟ݁ܳܝܳܬ݂ܳܐ 8 5 0 
ܟܟ + ̄ܚ 3 
ܣܵܦܘ̇ܬ 1 تِِ 0 + ܨ 
تِ 0 + ̈ܝ 
2 :ܐ 0 5 + + 
1 . + . 
4 313 ܬܝܝܬܐ 5 8 5 1 
جي - + 4 


.. ܘ = . سرس وو 


ܚܳܙܶܐ ܐܢܬ ܕܩܰܫ̈ܝܳܬ݁ܳܐ ܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܦܽܘܪ̈ܩܥܳܢܳܝܳܬܐ ܐܺܝܬܰܝܗܶܝܢ. ܘܰܡܪ̈ܰܟܟܳܬܳܐ ܟܽܠܗܶܝܢ 
ܚܰܟܝܟܳܝܬܐ ܐܝܬܰܝܗܝܢ. 
ܘܗܳܠܶܝܢ ܡܶܟ݁ܺܝܠ ܥܰܠ ܡܰܦܰܩܳܢܰܝ ܐܬܘܵܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܘܥܰܠ ܐܚܟܰܢܳܝܽܘܬ 


2 ܠܵܙܐܝܗܝܢ ܝ © 89 ܀ 


0 % ,2 قرو 
1 


و ܝ ܐ @ 8, 2 ا 0 ܗ ܘ ܣ 
ܐ = ܠܪ مهموسةء أنيه 0ع117016لاء ܓܪ 3)12020105, ܣܘ 100165]. 
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ܡܤܝܦܘܬ لمهأ 
ܣܳܟ݁ܳܐ رب ܐܳܡܪܺܝܢܰܢ܆ 


ܐ. | وص أحفي ܘܡܶܬܩܰܫܺܝܳܢ عد ܶܢ هط تتم ܒܒܓܕܟܦܿܬ. مرا 
ܕ݁ܩܽܘܫܳܝܳܐ ܢܽܘܩܙܵܐ بوه ܠܥܠ ܡܢ ܐܬܘܬܐ ܪܡܳܐ ܕ݁ܪܽܘܟܳܟ݁ܳܐ ܢܽܘܩܙܳܐ ܗ̱ܘ 


ܓ ` لات » ܐܝܟ « ܐܧ ܡܶܬܩܰܪܝܐ ܆ «ܒܼ» ܕ݁ܶܝܢ ܐܰܝ « ¥ », , ( ܓ » 7 


( @ )»ْ ܆ ( ܓ » ܕ݁ܶܝܢ ܐܰܝܟ݂  «‏ » ܬܐܒܬܐ (( ܕ »¢ ܚ « 0 »܆ «و» ܕܝܢ = «ذ» 
ܒܬܐ , (( ܟܟ » ܐܰܝܟ «ع[». ܆ « ܒܸܟ » وب ܝܝ « خ» ܥܰܪܰܒܳܝܬܐ 5 « ع » و « 
جد » ܗܘ̈ܠܢܕܝܬܐ ܐܘ «طء» ܕ «طعو8». « ܦ » ܐܰܝܟ݂ «( م“ « ܦܸ » ܕܝܢ 
ܝ « 1». ( ܬ » ܝ « ] »܆ « ܬ » ܕܝܢ 2 « ܝܝ » 4 
ܒ. ܡܰܬܦܰ̈ܠܓ݂ܢ ܐܬܘܰܬ ܒܔܕܟܦܳܬ ܠܦܽܘܬ ܡܰܦ݁ܰܩܢܰܝܗܺܝܢ ܠܰܫܬܳܐ ܙܝ̈ܝܐ: 
ܦ̈ܘܬܢܝܬܐ ܘܺܐܝܬ݂ܰܝܗܶܝܢ («( ܒ ܦ ». ܣܵܦܘܿܬ ܫܶܢܳܢܰܝܳܬܐ 9 « ܒܸ ي». 
ܕܽܘܪ̈ܢܳܝܳܬܐ ساموت ܙ ܕ ܬ )». ܨ 1 ܘܺܐܝܬ݂ܰܝܗܶܝܢ «و ط1». ܛܰܒ̈ܩܳܝܳܬܐ 
مانت يدك حي ». ܨܒ 1.0 ܝ « ܓ حِي». 


ܓ. ܡܰܬܦܰܠܰܓܳܢ ܐܶܬܘ݂ܰ܂ ܒܔܕܟܦܳܬ ܠܦ݁ܽܘܬ ( ܝܟܰܢܳܝܳܘܬ ܠܶܥܙܰܝ̈ܗܶܝܢ لأذحخل ܙܰܢܰܝܳܐ: 
ܦܽܘܪ̈ܩܥܳܢܝܳܬܐ ܘܺܐܝܬ݂ܰܝܗܶܝܢ ܐܬܘܬܳܐ ܨ ܡܠܬܐ ܘܐܝܬܰܝܗܺܝܢ ܐܬܘ̈ܬܳܐ 


ܪܰܟܺܝ̈ܟܳܬܐ . ܥܡܢܝܬܐ ܥܰܡܰܢܝܳܬܐ ܘܐܝܬܝܗܝ )«( ܒ ت ¥ :؛ ܓ ه ). ܝܣ 1 
76 حي ܟܟ 1 ». 
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لمه| ܬܠܝܬܝܐ 
ܩܢܘܢܐ ܕܪܘܦܦܐ ܘܦܘܫܝܐܼ 


ونا ܝܢܳܐ ܕ݁ܺܐܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܚܰܝܠܬ݂ܢܳܐ ܢܿܘܣܦܼ ܡܢ ܝܳܬ݂ܗ܂ ܐܚܪ̈ܳܢܝܳܬ݂ܐ ܆ لمخم 
ܠܗ ܓ݁ܶܝܪ ܠܘܐ ܠܦܼܽܘܬ ܚܰܝܠܳܐ ܕܡܰܕܪܟܼܳܢܽܘܬܰܢ. 00 ܕܠ هقم 
ܠܰܨܒ݂ܽܘܬܼܳܐ ١‏ مده ܢܣܝܡ ܥܽܠ ܦ݁ܽܘܡܶܗ ܘܠܐ ܢܡܬܘܿܚ هجمنا ܘ ܘܰܢ݀ܡܝܰܩ 


ܒܥܰܡܠܰܢ. ܘܰܘ ܗܠܶܝܢ ܠܦܳܪܽܘܫܶܐ , 
ܚܽܘܢܺܝܢ ܒܰܪ 0 ( 


0 0( 10 حمئةنا 91 ܗܡܐ ( 14337 


ܘܩܽܘܫܳܝܐ] , ܘܡܢܗܝܢ ܕܝܢ ܝܠܦ ܝ ܝܳܠܶܦ ܐܢܬ ܩܿܢܘܢܐ ܘܕ ܓܘܢܝܐ] سال 5 ܪܽܘܟ݁ܳܟ݂ 
ܘܩܘܫܝ ܐܬܘܬܐ ܩܰܕ݂ܡܺܝܬ݁ܳܐ ܕܒܰܪܬ ܩܳܠܐ ٠.‏ ” ܘܳܐܬܘ̈ܬܳܐ وات ܒܰܒܳܢܝܬܳܐ ܓܘ ¢ 


'.. 0 0 و 


حلمب وات ܒܿܒܵܢܬ ܒܐ ܝܘ̈ܢܝܬܐ صل . 


ܩܢܘܢܐ '/ ܪܒܥܐ ܕܪܘܦܦܐܼ ܘܦܩܘܫܝܐܼ 


7 ̄ ܩܳܢܘܳܢܳܐ ܕܩܘܼܫܵܝܵܐ 
ܕܟܰܕ݂ ܒܳܬܰܪ عملا ܣܟܺܝܪܳܐ ܡܶܬܟܰܝܢܳܐ ܚܕ݂ܳܐ ܡܶܢ ܐܬܘܵܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܡܩܰܫܝܳܐܺܝܬ 
ܡܬܩܿܪܝܐ ). 
ܛܘܦ̈ܣܐ. ܕܢܳܣܒܿܳܐ܀ ܡܶܬ݂ܪܰܟܒܿܳܐ ܡܶܢ ܬ݁ܪܶܝܢ عملا ܐܝܟ ܕܢܳܣ ܝܒܳܐ : ܫܩܳܠܳܐ 
ܩܰܕ݂ܡܝܳܐ هكم . ٠‏ ܘܐܚܪܢܐ ܕܝܢ ܦܬܝܚ. ܘܒܝܬ ܡܬܟܟܝܘ ܡܬܩܫܝܐ ܡܛܠ 
ونُمفا ܐܝܬܐ هحمزا. هبوحدا 0 ܝ ١‏ ܢܘܪܐ 1.7 ܚܨܦ݁ܳܐ 
١‏ ميحط ». 

18 ܩܳܢܘܿܢܳܐ ܩܲܕܡܳܝܳܐ ܕܪܘܼܟܿܟܐ 
ܕܟܰܕ݂ ܒܳܬܰܪ عملا ܦܬ݁ܺܝܚܳܐ ܡܶܬ݂ܟܰܝܢܳܐ ܚܕ݂ܳܐ ܡܶܢ ܐܬܘܵܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܡܪܰܟܟܳܐܺܝܬ 
ܡܬܩܪܝܐ ». 
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0 


ܛܘܦ̈ܣܐ. ܛܒܐ » ܡܬܪܰܟܒܐ ܡܢ لذب عملا مكمسا ܐܝܟ ܛ جل». 
3( 5 ܒ < مسا لاس 
برك سي كارا عير ا ل 

سوك الك فقت 
7 9 ± ® 2م062 ® مساب 
ܡܬܩܿܪܝܐ ». 
ܛܘܦ̈ܣܐ. «اجم» ܡܢ لذ عملا ܡܬܪܰܟ݂ܒܳܐ ܐܝܟ 0 ܝܒܲܢ: ܟ 
33 | ` ܒ ܝ ( 104 % 
ܕ݁ܢܰܩܦ݁ܳܐ كملا ܫܰܠܝܳܐ. ܘܗܳܟܰܢܳܐ ܐܡܰܪ ܐܰܢ̱ܬ «عييدمنًا ܣܟܼܺܝܪ ܡܦ݂ܰܛ̱ܡܳܐ 
15 »ܟ 
دسا[ ܐܢܬ وملةنا ܗܢܐ حملونا ܩܰܕܡܝܐ ܕ݂ܪܽܘܟ݁ܳܟܳܐ .وقني ܡܛܲܠ ومملا 
حكدا ܒܫܪܫܐ ܩܩܐ ܟܬܝܚܐ ܐܒܬܘܗܝ بوه عاب 6 

ܒܳܢܘܿܢܳܐ ܬܠܝܼܬܝܐ ܕܲܪܘܼܟܵܟܵܐ 
ܐܢ ܐܬܘܬܐ ܕܣܽܘܟܳܪܳܐ ܡܶܬܟܰܝܢܳܐ سا ܡܶܢ ܐܬܘ̈ܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܡܪܰܟܟܳܐܝܬ 
ܡܬܩܿܪܝܐ ». 
ܛܘܦ̈ܣܐ. ܕܣܰܒܼܪܳܐ܀ ܡܶܬܪܰܟܒܿܳܐ ܡܶܢ ܬ݁ܪܶܝܢ عملا ܐܝܟ «ܣܰܒܼ أل»: مفلا 
ܩܕܡܝܐ ܣܟܝܪ܆ ܘܐܚܪܢܐ ܕܝܢ ܦܬ̈ܝܚ. ܘܒܝܬ ܡܖܪܰܟܟܺܐܝܬ ܡܬܩܿܪܝܐ ܡܛܠ 
ܕܐܝܬܿܝܗܿ ܐܬܘܬܐ ܕܣܘܟܿܪ̈ܐ. ܘܗܿܟܿܢܐ ܐܢܫ ܢܐܡܪ « ܠܿܓܼܠܐ حلى صجمر رجا 
ܒ 


ܩܢܘܢܐ ܓܘܢܝܐ ܕܪܘܦܦܐ ܘܩܘܫܝܐ 


60 3 ܒܠ ܠܝܬ 0 2 :0010 


ܡ ܠ :1 ܒ ܒܒ لمق 8( ܠܝ ܝ 
ܘܗܐ ܕܝܢ ܒܘܝܐ ܡܛܠ ܕܟܠ ܫܟܐܐ ܣܟܐ ܫܠܡ خزاة | يمر ܐܝ 4 


حت ). 
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ܘܚܳܙܶܐ ܐܰܢ̱ܬ ܕ݁ܩܳܢܽܘ̈ܢܶܐ ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ ܘܰܬܠܺܝܬܳܝܳܐ ܕܪܽܘܟܳܟܳܐ ܡܚܰܘܶܝܢ ܕ݁ܳܐܬܘܬܳܐ ܪܰܟܺܝܟ݂ܬܳܐ 
ܒܿܬܰܪ ܐܬܘܬܐ ܡܬܬܙܝܥܢܝܬܐ ܐܬܝܐ܆ ܘܗܐ ܕܝܢ ܝܝ - ٠١‏ وعملا ܦܬܝܚܐ 
ܐܬܘܬܐ ܡܶܬܬܙܝܥܳܢܺܝܬܳܐ ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ( ܚܙܝ 4 4 )܆ ܘܐܬܘܬܐ وهدكذل ܒܿܬܰܪ 
ܡܬܬܙܝܠܳܢܝܬܐ ܐܬܝܐ ( ܚܙܝ 5). 

ܐܦ ܚܳܙܶܐ ܐܰܢ̱ܬ ܕ݁ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܬܪܰܝܳܢܳܐ ܕܪܽܘܟܳܟܳܐ ܡܚܰܘܶܐ ܕ݁ܳܐܬܽܘܬ݂ܳܐ ܪܰܟܺܝܟܬܳܐ ܐܬܝܳܐ ܒܳܬܰܪ 
ܐܬܘܬܐ ܕ݁ܰܒ݂ܫܶܪܫܳܐ ܡܶܬܬ݂ܙܺܝܥܳܢܺܝܬܳܐ ܗܘܳܬ܆ ܘܗܳܕܼܶܐ ܕ݁ܶܝܢ ܐܝܬ̈ܝܗ̇ ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܰܫܩܳܠܳܐ عحنا 
ܒܫܪܫܐ عملا ܟܬܝܚܐ ܗܘܐ ܙܝ 6 ; 
21 ܐܰܟ݁ܡܳܐ ܕܡܶܬܚܰܙܝܳܐ ܡܶܢ ܠܥܶܠ ضرا ܠܰܢ ܠܰܡܟ݁ܰܢܳܫܽܘ كشدوكه ܓ̇ܘܿܢܳܝܶܐ 

ܕܲܪܘܼܟܵܒܵܐ ܘܩܘܼܫܵܝܵܐ ܐܝܟ ܕܠܬܰܚܬ ܪܫܝܡ: 

ܕܟܽܠ ܐܬܘܬ ܒܓܳܕ݂ܟܦܳܬ ܕܢܳܩܦܳܐ ܠܐܬܘܬܐ ܕ݁ܰܒܫܶܪܫܳܐ ܫܰܠܝܳܐ ܡܶܬܩܰܫܝܳܐ܆ ܘܗܳܝ 

ܕܝܢ ونمفا ܠܐܬܘܬܐ وحمزها ܡܬܬܙܝܠܢܝܐ ܡܬܪܰܟܟܳܐ». 

ܐܡܪܺܝܢܰܢ ܒܫܶܪܫܳܐ܆ ضيه ܕܩܳܢܽܘ̈ܢܶܐ ܕܪܽܘܟܳܟܳܐ ܘܩܽܘܫܳܝܳܐ ܥܰܠ ܒ݁ܢܳܝܬܳܐ ܓܰܘܳܝܬܳܐ 
مله ܬܛܠܺܝܠܝܬܐ ܡܬܒܢܝܢ ( سالب ܠܬܚܬ 22 ̄ 24). 


ܒܢܝܬܐ ܓܘܝܬܐܼ 
ܐܡܰܪܢܰܢ ܠܥܶܠ ܕܩܳܢܽܘ̈ܢܶܐ ܕܪܽܘܟܳܟܳܐ ܘܩܽܘܫܳܝܳܐ ܥܰܠ ܒܢܳܝܬܳܐ ܓܰܘܳܝܬܳܐ ܡܶܬܒܢܶܝܢ 

ܘܠܰܘ ܥܰܠ ܒܢܳܝܬܳܐ ܬܛܠܺܝܠܺܝܬܳܐ. ܘܗܳܐ ܠܳܟ ܛܽܘܦ݁ܰܣܶܐ ( ܩܰܕ݂ܡܳܝܰܬ سلب 13): 

2 هاا ܠܦܺܝܦܬܳܐ ܡܗܰܠܟܳܐ كه ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܕ݁ܩܽܘܫܳܝܳܐ وعم ܠܥܶܠ ܐܰܝܟ ܐ݈ܢܳܫ 
ܕܢܐܡܪ (ܠܶܒܿܳܐ م ܡܰܓ݁ܶܢ - خم[ هقدا ܝܬܺܝܪ» ܡܢ ܒܰܢܝܬܳܐ ܓ݁ܝ̈ܘܝܬܳܐ 0 
× ܠܶܒܒܿܳܐ. * ܡܰܓܓ݁ܳܢ. * ܡܶܕ݂ܕܲܡ. * ܰܟܟ̈ܳܝܳܐ. ” ܣܰܦ݂ܦ݁ܳܢܳܐ. «ܰܬܬܺܝܪ܀. ܘܳܐܦ ܐܢ 


9 ..9 9 1:4 


ܠܦ݁ܺܝܦ݂ܬܳܐ ܚܶܣܪܳܐ ܙܘܠܵܗܿ ܐܝܟ ܕ(ܡܩ̇ܒܿܠܝܢ. ‫ ܡܢ ܒܰܢܝܬܳܐ ܓܘܝ̈ܬܐ (« 
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3 ܐܢ ܕ݁ܶܝܢ ܢܳܩܦܳܐ ܐܬܘܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܠܐܬܘܬܐ ܕܣܽܘܟܳܪܳܐ سوا ܕܢܳܦܠܐ ܡܶܢ ܒܰܪܬ ܩܳܠܐ 
ܕܢܐܡܪ (ܣܦܼܺܝܢܬ݁ܳܐ صخلا ܬ݁ܰܐܢܬ݁ܳܐ ܡܰܒܳܠܳܐ ܡܬܿܠܳܐ »ܙ ܡܢ ܒ݁ܰܢܝܬܳܐ ܓ̈ܘܝܬܳܐ 

4 ܘܗܳܟܰܢܳܐ ܡܩܰܫܝܳܐܝܬ ܡܶܬܩܰܪܝܳܐ خضلا ܝܽܘ̈ܢܳܝܳܬܳܐ ܐܝܟ ܕܐܓܶܕ݂. ܡܰܓ݁ܶܕ݂ܘ ܡܢ 
9 64 ' ×« 995 98 ± 60 $¢ 
(ܡܿܦܩܢܐ» ܡܢ ܒܢܝܬܿܐ ܓ݁ܰܘܺܝܬܳܐ «* صتفمدا ». 


ܪܘܦܟܐ ܘܩܘܫܝܐ حزمى ܒܪܐ هلا 


5 ܐܶܬܽܘܬ݂ܳܐ ܩܰܕ݂ܡܺܝܬܳܐ ܕܰܒ݂̈ܢܳܬ ملا ܕ݁ܰܡܫܰܪ̈ܝܳܢ ܒܳܐܬܘܰܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܡܶܬ݂ܩܰܫܝܳܐ ܐܘ 
ܡܶܬܪܰܟܟܳܐ ܠܦܽܘܬ مفلا ܐ̱ܚܪܳܝܳܐ ܕܒܰܪܬ ܩܳܠܶܐ ܕܩܳܕ݂ܡܳܐ ܠܳܗ̇. ܐܶܢ عملا ܣܟܺܝܪܰܐ ܗܘ 
ܡܶܬܩܰܫܝܳܐ ܠܦܽܘܬ ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܕ݁ܩܽܘܫܳܝܳܐ܆ ܐܝܟ ܙܪܺܝܫ ܟܳܗܢܶܐ»܆ ܘܶܐܢ ܦܬ݁ܺܝܚܰܐ .ه 
صاتمخطا ܠܦ݁ܽܘܬ ܩܢܘܢܐ وؤهحكا ܩܕܡܝܐ ܐܝܟ ܕܗܢܐ ܟܲܗܢܐ ܐܡܝ ܠܝ 
ܠ 1 
الا ܐܶܢ اناب ܐܳܬܘ̈ܬ݁ܳܐ ܕܳܡ̈ܝܳܢ ܠܰܚܰܕ݂ܳܕ݂ܶܐ ܒܪܶܬܡܗܶܝܢ܆ ܬ݁ܰܪ̈ܬ݁ܰܝܗܶܝܢ ܡܶܬ݂ܩܰܝ̈ܝܳܢ ܐܰܝܟ 
حرج و«نهث خاقا. ܝܬܼܲܒܿ ܒܳܣܬ݁ܳܪܶܗ » ܘܐܝܟ ܬܐܘ̄ ܘܕ̈ܠܬ ܕܙܒܿܶܝܬ݁ ܪܲܝܘܬܼܐ». 

6 ܐܬܘܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܕ݁ܰܡܫܰܪܝܳܐ ܠܦܶܬ݂ܓ݂ܳܡܳܐ ܐܰܡܺܝܢܳܐܝܬ ܡܶܬܩܰܫܝܳܐ ܡܶܛܽܠ ܕܠܐ 
انا ܒܳܬܰܪ ܡܶܬܬܙܺܝܥܳܢܺܝܬ݂ܳܐ حقما ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܓܰܘܳܢܳܝܳܐ ܐܝܟ «خدل ܐܰܠܳܗܳܐ 
ܠܥܠܡܐ » 2 


1 ܗܳܕܶܐ ܐܺܝܬܶܝܗ̇ ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܳܐܬܘܬܳܐ ܠܦ̈ܝܦܬܐ ܒܟܽܠܙܒܰܢ ܢܳܩܦܳܐ لمملا هقينا ܐܝܟ ܠܒ خز» ܘܰܐܝܟ 
« ܡܓ ܓܢ وهزكا. ܘܥܽܠܗܺܝ ܡܗܽܠܟܳܬ ܐܬܘܬܐ حقيفة( ܠܰܠ ܩܳܢܽܘܢܳܐ وما ܕܰܪܫܝܡ 
ܠܠ 


ܢܝܫܐ ܬܠܝܬܝܐ 146 ܩܢܘܢ̈ܐ ܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


ܒܢܬ ܩܠܐ ܝܘܢܝܬܐ 


ܡܰܕ݂ܢ̈ܚܳܝܶܐ ܡܰܬ݂ܚܰܫܚܺܝܢ ܒ݁ܩܳܢܽܘ̈ܢܳܐ ܕ݁ܰܪܫܺܝܡܺܝܢ ܠܥܶܠ كم خدج ملا ܝܰܘ̈ܢܝܳܬܳܐ. 
ܘܠܰܘ وكذا سكم ܡܰܥܪ̈ܒܳܝܶܐ܆ ܐܠܐ ܡܶܬ݂ܚܰܫܚܺܝܢܳܢ ܒ݁ܩܳܢܘ̈ܢܳܐ ܕ݁ܰܪܫܺܝܡܺܝܢ ܠܬܰܚܬ. 
7 ܪܽܘܟ݂ܳܟ݁ܳܐ ܘܩܽܘܫܳܝܳܐ حُخده ملا ܝܰܘ̈ܢܺܝܳܬ݂ܳܐ ܢܺܩ̈ܦܳܢ ܠܩܳܢܽܘ̈ܢܳܐ ܕܰܠܬܰܚܬ: 


/. ܒ̈ܝܬ اانا ܡܬܪܰܟܟܿܐ 2 ܙܩܘܒܲܢܝܐܵܐ »܆ ܘܫܘܝܐ ܬܘܬ ( 8 )) 


ܝܘܢܝܬܐ. 
ܒ. رخص ܐܰܡܺܝܢܳܐܝܬ ܡܬܪܰܟܟ݁ܳܐ 8 (ܗܓܡܘܢܐ » ܘܫܘܝܐ ܐܬܘܬ ( 7( 
ܦ ܬܳܐ 


ܓ .ܟܠܬ ܐܡܰܝܢܺܐܝܬ ܡܶܬ݁ܪܰܟ݁ܝܳܐ ܐܝܟ (/ܐ ܕܫܐ ܘܫܘܝܐ ܠܐܬܘܬ «5» ܝܽܘܢܝܬܿܐ. 

ܕ . كت 1.15 صاذححا ܐܝܟ (/ܪܟܽܘܢܐ» ܘܫܽܘܝܐ ܠܐܬܘܬ «7» ܝܽܘܢܺܝܬܳܐ. 
ܐܠܐ صا ܕܡܶܬܚܵܙܝ̈ܐ ܩܕܡ ܣܡ̈ܟܬ ܡܬܩܵܫܝܐ ܐܝܟ «يخصل ». ܘܬܪ̈ܬܝܗ̇ܝܢ܆ 
ܐܘܟܝܬ كك ܘܣܡ̈ܟܬ܆ عدب ܠܐܬܘܬ (6) ܝܽܘܢܝܬܐ. 
ܘܟ̈ܦ لا صهدممنا ܒܰܒ̈ܢܬ ملا ܝܰܘ̈ܢܳܝܳܬ݁ܳܐ ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܣܽܘܪ̈ܝܳܝܶܐ ܐܬܚܰܫܰܚܘ 
ܒܩ̈ܦ ܚܠܦ كف ܝܘܢܝܬܐ ܩܫܝܬܐ (×). 

به. قا ܐܢ هموما ܠܐܬܘܬ («×) ܝܽܘܢܝܬܳܐ ܡܬܩܰܫܝܐ ܐܝܟ «(ܦ݁ܰܛܪܺܝܺܪܟ݂ܳܐ 0 ܘܐܢ 
هدمل ܠܐܬܘܬ «م» ܝܽܘܢܺܝܬܳܐ ܡܶܬ݂ܪܰܟ݂ܟܳܐ ܐܝܟ «جمحهدفا ». هزوم واو 
ܠܫܪܫܐ ܝ̇ܘܢܝܐ. 
دي ܠܶܫܳܢܳܐ ܝܰܘܢܳܝܳܐ لا ܝܳܕ݂ܰܥ ܐܰܢ݈ܬ܆ ܒܰܙܒܰܢ ܙܒܰܢ ܡܨܶܐ ܐܰܢ̱ܬ بره ܫܶܪܫܳܐ 
ܕܐܬܘܬܐ صم ܠܶܫܝ̈ܢܶܐ ܐܘܪ̈ܺܝܦ݁ܳܝܶܐ: قا ܝܰܘܢܺܝܬܳܐ ܩܫܺܝܬܳܐ ܗܽܘܝܳܐ ܒ̈ܠ̈ܫܳܢܶܐ 
ܐܘܪܺܝܦ݁ܶܝܐ (( (] )) ܐܝܟ «طع ع1 و2». ܘܦ̈ܐ ܝܽܘܢܺܝܬܳܐ ܪܰܟ݂ܺܝܟ݂ܬܳܐ ܗܽܘܝܿܐ (( 1[ )) 
ܐܝܟ « لإطام11050طم )) ܓܡܠܝܫܐ ܝܬ ܘ (( 0](16 11110 ) ܓܪܡܢܐܝܬ. 
ܘܗܐ ܠܟ ܪܽܘܟ݂ܳܟ݂ܳܐ دمهعرما ܕܦ̈ܐ ܝܘܢܝܬܐ ܒܰܒܵܢܬ ملا ܬ . ܣܓܝ 
ܒܡܪܪܙܘܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ: 


ܐ 0 5353 017 


تمعا ܬܠܝܬܝܐ 


ا 1 
ܛܽܘܦ݁ܣܳܐ 
ܠܰܡܦ݁ܐܕ݁ܳܐ 


ܩܢܘܝ̈ܐ ܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


ܦܝܠܘܿܣܘܿܦ݂ܳܐ 
ܦܼܰܝܢܳܐ 
9 ܚ ܟܝܐ 


ه. ܬܐܘ̄ 0 ܡܶܬܪܰܟܟ݁ܳܐ 5 «ܬܼܽܐܘܠܳܘܓܳܘܣ» ܘܫܘܝܐ ܬܘܬ «6» 


59 ` ل 848 44 184 
ܡ ܒܛܝܬ ܚܠܦ ܬܐܘ̄ موك[ ܩܫܝܬܐ «1». 


ܝܘܢܝܬ 


1 ܡܛܠ ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ 


خدج ملا وكحكب ححمندا ܣܘܪܝܝܐ ܡܢ ܙܒܢܐ ܐܰܪܺܝܟ݁ܳܐ عتل ܥܰܠ ܩܢܘ̈ܢܵܐ 
ܠܥܠ ܆ ونقف ܠܩܢܽܘܵܢܐ ܣܽܘܪ̈ܝܝܐ ( ܐܘܟܝܬ 17 2 20) ܐܝܟ 


ܝ 2 - 0 


3 33 كل 301 


2 


و و و 


رن 5 » اع لتر 9 - 8 0 5 
«صسمما. ܪܰܡܟܼܳܐ ». 


ܢܝܫܐ ܬܠܝܬܝܐ 148 ܩܢܘܢ̈ܐ ܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


لله ܘܬܐ ܡܦܠܬܐ ܘܚܠܦܢ ܫܠܠܗܐ 

728 55 ܒܬܰܪ ܐܬܘܬܐ ܡܰܦ݁̈ܠܬܳܐ ܆ ٠‏ ܐܘܟܺܝܬ ܘܵܬ ܙ( ܒܢܕܘܠ ),' مانا ܒ( دم 
)1.1 ܒܓܕܟܦܿܬ صدزؤححا: 5 ܠܦܽܘܬ ܩܰܢܘܢܐ ܬܠܺܝܬܿܝܐ وؤُهدححا ܡ 
«(ܒܿܒ݂ܬܛܲܒܼܲܐ ْ ܪܲܟܼܬܲܒܹ̇ܐ ْ ܘܿܟܸܬܲܒܹܲܐ ْ ܠܟܸܬܲܒܼܲܐ »܆ 0 ܠܦܽܘܬ ܩܢܘܢܐ ܬܪܺܝܢܐ 
ܕ݁ܪܽܘܟ݁ܰܟ݁ܳܐ ܡ (ܙܒܟܼܲܪܡܐ.ْ ܕܟّܼܪܡܵܐ.ْ ܘܟܲܪܡܐ ْ حخدصا ).‫ 


سو و 


ܨܢ ܡܚܐ ܡܚܢܐ. ܐܳܬܽܘܬܳܐ ܬ݁ܪܰܝܳܢܺܝܬܐ ܕܒܿܪܬ ܩܳܳܐ ܡܩܰܘܝܳܐ ܒܡ ܚ ܬܐܘ :1 ( ܡܶܛܽܠ 
ܕܫܶܪܫܳܗܿ ܒܢܳܝܬܐ ܔܰܘܳܝܬܐ «* ܒܰܟܼܰܬܼܒ݂ܳܐ ܀( ܚܙܝ 6). 


9 ܚܠܦ ܫܶܡܗܐ ܝܐ ܥ 0 ܕܡܬܚܿܙ̈ܝܢ ܒܗܘܢ ܐܬܘܵܬ ܒܓܕܟܦܿܬ ܐܝܬܰܝܗܘܢ: 
5 ((ܚܟ. ܟܼܝ» ܒ݁ܪܽܘܟܰܟ ܟܦ ܠܦ݂ܽܘܬ متهنا ܬܠܺܝܬܿܝܐ وؤدححال. 
ܒ. «ܚܰܝܟ݁ܽܘܢ. ܟܝܢ ܒ݁ܩܽܘܫܝ ܟ̈ܦ ܠܦ݂ܽܘܬ ܩܢܘܢܐ ܕܩܘܫܝܐ. 


ܓ .« ܝܟܼܽܘܢ. ܝܟܝܢ» ܒ݁ܪܽܘܟܳܟ݂ كف ܫܢܝܐܐܝܬ ( ܚܙܝ 30 ܒ̄ ). 


ܘܗܳܠܶܝܢ ܡܶܟ݁ܺܝܠ ܥܰܠ ܩܳܢܽܘ̈ܢܶܐ ܕܩܽܘܫܳܝܳܐ ܘܪܽܘܟܳܟܳܐ ܕܳܐܬܘܰܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܣܳܦ̈ܩܳܢ܀ 


«دمعمخه | لمهأ 
ܸܨ ܩܰܢܽܘܳܢܳܐ وؤُهحُخا ܘܩܽܘܫܳܝܳܐ ܐܰܪܒܥܳܐ ܐܶܢܽܘܢ: 
«(ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܕܩܽܘܫܳܝܳܐ »: كم ܒܬܐ عمل ܣܟܝܪܐ ܡ̈ܬ݂ܟܺܝܢܳܐ ܝܕܐ ܡܢ ܐܬܘܰܬ 
ܒܔܰܕܟܦܳܬ ܡܩܰܫܝܳܐܝܬ ܡܶܬܩܰܪܝܳܐ ْ 
« ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܩܰܕ݂ܡܝܳܐ وؤهخخا : كم ܒ݁ܬ݂ܰܪ 9 ܟ ܒܚܐ ܡܰܬܟܺܝܢܐ 6 ܡܢ 
ܐܬܘܰܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ ܡܪܰܟܟܳܐܺܝܬ ܡܶܬܩܰܪܝܳܐ. 


« ܩܰܢܽܘܢܐ ܬܪܰܝܳܢܳܐ وؤهخخا ܢ ىم ܒܳܬ݂ܰܪ ܒ ܫܠܝܐ ܡܬܟܝܢܐ | ܡܵܢܗܿܝܢ 
ܡܪܰܟܟܳܐܝܬ݁ ܡܰܬܩܰܪܝܐ ْ 


ܢܒܐ ܬ حمانا 149 ܩܢܘܢ̈ܐ ܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


ܕ݁ܩܰܢܽܘܢܐ ܐ ܠܝܬܐ وؤهخخل 7 0 ܐܬܘܬܐ ܕܣܽܘܟܳܪܐ ܡܰܬܟܺܝܢܐ ܒ( ܡܢܗܝܢ 
ܡܪܰܟܟܳܐܝܬ ܡܶܬܩܰܪܝܳܐ. 

ܒ. «ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܓܘܿܢܝ̈ܐ وؤهخخل ܘܿܩܽܘ̈ܫܳܝܳܐ : ܟܠܠ :1 ܒܓ ܕܟܦܬ ونُمفا 
ܠܳܬܘܬܳܐ وحهزمل مكنا مذفصا؛ ܘܗܝ وم ونمفا ااه ܕܪܒܫܪܫܐ 


= $¢ و 


ܡܬܬܙܝܠܢܐ بوب ܡܶܬ݂ܪܰܟܟ݁ܳܐ ْ 


ܓ. مدنا ܕܪܰܘܟܰܟ݁ܳܐ ܘܩܽܘܫܳܝܳܐ ܥܰܠ ܒܢܝܬܳܐ ܓܰܘܺܝܬܳܐ ܡܿܬܒܢܝܢ مله ܥܰܠ 
ܒܢܳܝܬܳܐ ܬܰܛܠܺܝܠܳܝܬܳܐ. ܠܦܽܘܬ ܗܳܢܳܐ × : ܐܶܬܽܘܬܳܐ ܠܦܺܝܦܬܳܐ ܡܶܬ݂ܩܰܫܝܳܐ 
تق سف[ ܙܐܘܠܗܿ ܨ ܢ ܕܝܢ تعفا ܐܬܘܬ ܒܓܔܕܟܦܳܬ ܠܬܽܘܬܳܐ ܕܣܘܟܿܪܐ ܐ 
ܕܢܿܦܠܐ مكسكان: ܡܰܬ݂ܩܰܪܝܳܐ ْ 

ܕ , ܐܳܬܽܘܬ݁ܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܝܬ݂ܳܐ ܕܰܒ݁ܰܢܳܬ متلا ܕ݁ܰܡܫܰܪܝܳܢ ܒܳܐܬܘܰܬ ܒܓܳܕܟܦܳܬ݂ ܡܶܬܩܰܫܝܳܐ أه 
ܡܶܬ݂ܪܰܟܟ݁ܳܐ ܠܦܘ عشملا ܐܚܪܝܐ ܕܒܿܪܬ ܩܳܠܳܐ ܕܩܿܕܡܐ ܠܗܿ 32 كلا ܣܟܝܪܐ 
وه ܡܶܬܩܰܫܝܳܐ܆ ܘܶܐܢ ܦܬܺܝܚܳܐ وه ܡܶܬܪܰܟܟܳܐ. 


5 ܒܓܔܕܟܦܳܬ ܕܡܫܪܝܐ ܠܦܶܬ ܓܡܐ 515 ` ܡܶܛܽܠ ܕܠܐ 
ܐܬܢܐ 0:01403 


ܗ ܐܰܘܟܳܟ݁ܳܐ ܘܰܟ݁ܽܘܫܳܝܶܐ ܢܶܐ 15 ܘܢܝܒܬܐ 5 ܠܩܳܢܘܳܝܶܐ ܗܳܠܶܝܢ: ܒܝܬ 
© مضه ܘܙ̄ܠܵܬ ܘܬܐܘ ܐܰܡܺܝܢܳܐܺܝܬ݁ ܡܰܬܪ̈ܰܟܟ݁ܢ. ܟܦ ܐܰܡܺܝܢܳܐܺܝܬ ܡܶܬܪܰܟܟ݁ܳܐ ܆ 
ܣܛܲܪ ص ܡܿܐ ܕܐܬܝܐ ܩܕܡ ܣܡܿܟܬ ܡܶܬ݂ܩܰܫܝܳܐ . ܦܐ ܐܶܢ ܚܠܦ « ×» 1 
ܡܶܰܬܟܺܝܢܐ ܡܰܬܩܰܫܝܳܐ ܘܢ ܚܠܦ ( ܛ » ܝܝ صدذحخا. 


ه. ܐܶܢܕ݂ܶܝܢ ܒܳܬܿܪ (161 «ܒܕܽܘܠ » ܡܶܬܟܰܝܢܳܐ ܚܕ݂ܳܐ ܡܶܢܗܶܝܢ ܡܶܬܪܰܟܟܳܐ ْ 


150 


ܢܝܫܐ ܪܒܝܥܝܐ 
ܫܢܝܙܐ ܕܪܘܟܦܐܼ ܘܩܘܫܝܐܼ 


0 ܕܰܠܩܒܼܰܬ݂ ܠܩܳܪܘܝܳܐ ܐܳܢܶܐ ) ܒܒܠܬܐ ܘܒܼܲܥܒܲܕܹܐ ْ ܗܘ ܡ ܦ݁ܩܽܘܕ 
ܬܐ ܠܰܨܠܽܘܬܳܐ ܚܝ ܥܠܝ اكلاة ). ܐܶܢܳܐ وب ܐܶܡܪܶܬ̣: ܬܐ ܠܰܫܬ݁ܝ 


ܚܡܪܐ 5 
ܐܒܘ هر ܐܡܝܢ 
ܝ 5 . 0 < ...2 ܫ,. 
محف ܐܢܬ ܐܘ مدوم[ ܒܢܝܫܐ ܗܢܐ ܐ݈ܚܪܺܝܐ مَلدن[ عتما[ ܕ݁ܪܽܘܟܟ݁ܳܐ ܘܩܘܫܝܐ. 
ܟ وى 7 ” جروي 4© و م م 4 يم , »4 وهو < وم 
ܘܟܢ محف ܐܢܬ ܐܝܟܢܝܘܬ دحي ܘܩܘܫܝ ܬܐܘ ܕܢܩܒܘܬܐ܆ ܘܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


و.. ܘ ܘ " 


'ط .. 9 ملا ܕ 1. 


ܗܠܝܢ وهل ܥܠ ܩܢܘܢܐܼ ܕܩܘܫܝܐ 
0 ܐ. ܬܐܘ و«إنا ( 5 ܐܢܫ ܕܢܐܡܪ «ومّه حإنا . 
ܒ. ܚܠܦ ܫܰܡܳܗܶܐ ܡܶܬܬܰܠܘ̈ܬܳܢܶܐ ܙܟ݂ܽܘܢ. ܚܼܶܝܢ܀܆ ܘܗܳܠܶܝܢ ܐܦ غلاب 
ܓ ححص 1 ܕܚܿܡܫ ܡܝܐ ܒܙܒܢܐ وام ܘܐܝܬܰܝܗܝܢ ܙܠܒܼܕܝܢ. ܒ̈ܠܵܓ݂̣ܹܝܢ. 
6 
ܕ , حصم ܒܰܟ݂ܢܽܘܫܝܳܐ ܕ݁ܰܐܪܒ݁ܥܳܐ ܫܰܡܳܗܶܐ ܘܺܐܝܬ݁ܝܗܽܘܢ ܕܓܽܘܢ̈ܒ݂ܶܐ. ܥܶܣ̈ܒܼܶܐ. 
ܡܰܪ̈ܓ݂ܶܐ. ܙܰܠ̈ܓ݂ܶܐ܀ ܠܦܽܘܬ ܡܰܫܠܡܳܢܽܘܬ݁ܳܐ ܕ݁ܡܰܕ݂ܢ̈ܚܳܝܶܐ. 
ܗ. ܬܐܘ̄ ܕ݁ܦܰܪܨܽܘܦ݁ܳܐ ܬܠܺܝܬ݁ܳܝܳܐ ܢܶܩܒܬܳܢܳܝܳܐ ܐܝܟ ܩܛܰܠܬ݂ܶܗ ܗ̄ܺܝ܀ ܐܰܝܟܰܢܳܐ 
ܕܬܬܦܖ݇ܫ ܡܢ ܬܐܘ̄ ܕܦܰܪܨܽܘܦܳܐ ܩܰܕ݂ܡܝܐ ܐܝܟ «(ܩܛܰܠܬ݁ܶܗ ܐܢܐ ». 


1 ܐܰܘܟ݁ܺܝܬ݂ ܐܬܘܬܐ 71 


ܢܝܫܐ ܪܒܝܠܝܐ 131 عدر[ ܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


ه. ܠܡ̈ܕ ܒ݁ܰܫ̈ܡܳܗܶܐ ܚܰܕ݂ܚܰܕܳܢܵܐ ܕܐܬܘܬܐ ܬ݁ܪܰܝܢܺܝܬ݁ܳܐ ومكوس ܒܫܪܫܐ 
ܡܬܬܙܝܠܳܢܝܬܳܐ ܗܝ ܐܝܟ ܕܗܒܲܐ ( ܡܢ (( * ܕܗܒܲܐ ). ܘܗܠܿܝܢ ܫܡܗܐ 
ܐܝܬܰܝܗܘܢ: 


(حفا ܟܶܢܦܼܳܐ 


7 ܠܘܳܬ ܡܰܥܪ̈ܒܳܝܶܐ ܒܩܘܫܿܝ ܟܦ. 

2 هه ܡܰܕ݂ܢ̈ܚܳܝܶܐ ܒܩܘܫܝ وحه. 

3 ܘܐܝܬ ) حدخا ®( خضو فيه :5 204 ܠܝ حدجا 6 

4 ܐܒܬ « ܚܽܘܪܒ݁ܳܐ » ܒܣܘ̇ܟܿܠ « ܕܒܼܪܐ : ܦܩܰܥܬ݂ܳܐ 4 ܡܰܕܒܪܐ . 

3 ܘܐܝܬ « ܚܶܣܕ݁ܳܐ » ܒ݁ܣܽܘܟُܳܠ « ܡܰܘ̇ܝܺܩܳܐ : ܫܺܝܛܽܘܬܼܳܐ . 

تحور ܒܒ 333 38 كان شار 
7 ܠܘܳܬ ܡܰܥܪ̈ܒܳܝܶܐ ܒܩܘܫܿܝ ܦܵܐ ̇ 

3 ܒܐ 7:8 ܒ 3( 03 362 := 1ه 
9 تمحاتةا حقم ل شب ܠܒܘܐ 06 ܡܥܒ( ܥܰܕ݁ܳ + 


4 


0 ܫܬܘ( نشكا 


نيما ܪܒܝܥܝܐ 132 عبر[ ܖܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


ܪܶܩܕܐ عونا 
« و × ” )1 
ܬܘܠܬܐ ܫܒܐ 


ܙ. ܬܐܘ̄ ܕܢܶܩܒܽܘܬܳܐ ܡܶܢ ܙܒܰܢ ܠܰܙܒܰܢ ܡܳܐ ܕܢܳܩܦܳܐ ܠܰܫܩܳܠܶܐ ܣܟܺܝܪܳܐ ܫܳܢܙܳܐ ܥُܰܠ 
متهن[ ( سرب 34 ). 


اد ܗܳܠܶܝܢ وِخْتلٌ. ܥܰܠ ܩܳܢܽܘܿܢܳܐ ܬ݁ܠܰܝܬ݁ܳܝܳܐ ܕ݁ܪܽܘܟܳܟ݁ܳܐ ܐܲܝܬ݁ܝܗܺܝܢ: 
30 >< ܬ( ܠ 0 ܛܝ̄ܬ ܡܶܬܩܿܫܝܐ 52 ܐܐܩ݂ܬܿܒ. 
ܘܐܕ̈ܝ̈ܐ. ܐܬܛ ». 
ى. ܕ̈ܠܬ حي نمفا كن ܬܐܘ̄ صدممنا 35 «ܘܰܪܬ݂ܰܚܙܺܝܬ݂ܳܐ . 


ܢ ܡܚܐ. ܥܶܠܬܳܐ ܗ̱ܝ ܕܕ̈ܠܬ ܘܬܐܘ̈ ܘܛܝ̈ܬ ܕܕ݂ܳܡ̈ܝܳܢ ܠܰܚܰܕ݂ܳܕܶܐ ܒܪܶܬܡܳܐ [سى ܠܘܚܐ 
ܬܚܝܬ 16). 
ܓ.ܬܐܘ̄ خصلا ܐܠܰܦܳܝܺܝܺܬ حصب ܐ ܟܰܕ݂ نمق لحن سكف ܫܡܐ ܡܿܬܬܠܘܬܢܐ 
فرصنا ܐܝܟ )ܐܢܐ ܓ݁ܠܶܝܬ̣ » ܐܝܟܳܢܐ ܕܬܬܦܪܫ ܡܢ (ܐܢܬ د 1 


ܪܘܦܦܐ ܘܦܘܫܝܐ ܬܐܘ ܕܢܩܒܘܬܐ 
2 له ܕܢܶܩܒܘܬܳܐ ܐܰܡܺܝܢܳܐܶܝܬ ܢܳܘܦܳܐ ܠܩܳܢܽܘ̈ܢܶܐ ܕܪܽܘܟܳܟܳܐ. ܘܗܳܐ ܠܳܟ݂ ܛܽܘܦ̈ܣܶܐ: 
ܐ. ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ ܕܪܽܘܟܳܟܳܐ: ܐܶܢ ܢܳܩܦܳܐ ܬܐܘ̄ ܕܢܶܩܒܽܘܬ݂ܳܐ ܠܰܫܩܳܠܳܐ ܦܬ݁ܺܝܚܳܐ 
ܡܶܬܪܰܟܟܳܐ ܐܝܟ (ܚܛܺܝܬ̣ܐ ْ ܚܬܐ . ܨܠܿܘܬܼܐ 0 
ܒ. ܩܰܢܘܢܐ ܬܪܰܝܢܐ ܕܪܽܘܟ݁ܰܟ݁ܳܐ: ܢ ܢܩܦܳܐ ܬܐܘ̄ ܕܢܩܒܘܬܐ حمملا ܫܠܝܐ 
ܡܬܪܰܟܟ݁ܳܐ ْ ܐܝܟ (ܫܳܪܒܳܬ̣ܐ. ܚܟܸܡܬܹܐ. ܒܽܘܪܟܳܬܐ». ܘܿܐܦ خاز ܠܦܺܝܦܬܳܐ 
ܢܰܩܒ݂ܰܬ݁ܳܢܳܝܳܐ ܒ݁ܩܽܘܫܺܝ كه ܠܦܽܘܬ ܩܳܢܽܘܢܳܐ اوش فعا كما 
2 ܐܰܘܟ݂ܺܝܬ ܐܶܬܽܘܬ݂ܳܐ ܬ݁ܠܺܝܬ݂ܺܝܬ݂ܳܐ ܕܒܰܪܬ ܩܳܠܳܐ ܐܺܝܬܶܝܗܿ ܐܠܦ̄. 


ܢܡܐ ܕ݁ܦ݁ܰܠܳܝܳܐ 1.7 ܫܢܝ̈ܙܐ ܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 
ܠܦܘ ܗܢܐ ܩܢܘܵܢܐ 2 ܒܬܐ ( ܡܢ ܒܢܝܬܐ ܓܘܝܬܿܐ (* ܫܲܒܒܳܬ݂ܳܐ ». 
ܘܗܳܟܰܢܳܐ ܐ݈ܢܳܫ ܢܐܡ 


ܐܽܘܡܬ݂ܳܐ ܠܶܙܬ݂ܳܐ 
ܓ݁ܶܙܬ݂ܳܐ ܡܓ݂ܰܠܬ݂ܳܐ 
دما ܡܶܠܬ݂ܳܐ 
ܓ̈ܒܬܐ دما 
ܢܘܬܐ 1 
سيا ܥܶܠܬ݂ܳܐ 
00 ܥܰܡܬ݂ܳܐ 
ا ا 
1 ܩܵܘܿܒܵܬܐ 
1 ܘܠܐ 
ܠܬܐ ܟܘܼܐ| 
ܒܬܐ | 


89 اتنا 83 8 _ ® 96 لهالا 5 © 
ܡܬܪܰܟܟ݁ܳܐ ܐܝܟ « علخ ». 
3. ܡܶܬܩܰܫܝܳܐ رب ܬܐܘ̄ ܠܦܽܘܬ ܩܳܢܽܘܢܳܐ في ܠܦܺܝܦܳܐܝܬ ܐܬܝܳܐ ( ܚܙܝ 22) ܐܝܟ 
( ܓܳܒܼܬ݁ܳܐ. ܠܒܼܳܬܳܐ ܙ ܡܢ (*ܓܳܒܼܺܬܬܳܐ. *ܠܒܼܬܬܐ ». 
4 ܐܶܢ ܢܳܩܦܳܐ ܬܐܘ̄ ܕܢܶܩܒܽܘܬ݂ܳܐ لمملا ܣܟܺܝܪܳܐ܆ ܒܰܙܒܰܢ ܡܶܬܩܰܫܝܳܐ ܠܦܽܘܬ ܩܳܢܽܘܢܳܐ 
ܕܩܘܫܝܐ܆ ححا ܕܝܢ ܐܪܟܐ ̇ 
6 ܢ ܐܬܝܳܐ ܒܳܬ݂ܰܪ م هحمن| ܕܙܲܘܠܗ ܥ ܨ امفا 3 احصا 
ܐܘ سكر| ܐܘ ܠܨܨܐ܆ ܡܰܬ݂ܩܰܫܝܳܐ حقها ܩܳܢܽܘܢܳܐ ܕ݁ܩܽܘܫܳܝܳܐ ܐܝܟ «ضدئ| 


نيما ܪܒܝܥܝܐ 14 


ܛܒ̣ܝܒܼܬܐ ,هذ][». ܘܫܢ̈ܐܢ: 


عنما[ ܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


ܒ ܕܝܢ ܐܬܝܐ ܒܬ݂ܰܪ ܓܚ ܣܟܺܝܪܳܐ ܕܙܘܠܗ 0 ܐܘܟܝܬ ܦܬܿܚܐ 5 


و و 


2 ..ءع 


ܒܐܬ هلا ܕܕܡܝܢ ܠܝܝܕܕܐ 


5 ܐܝܬ ܐܡܰܬܝ ܕܡܶܬܦܰܪ̈ܫܳܢ حنج متلا 
ܐܢܝܢ خدج ܩ̈ܠܐ: 


ܪܒܕܐ܆ ܡܶܬܪܰܟ݂ܟ݁ܳܐ 2 0 قلخ 


ܐ. ܠܳܓ݂ܰܠܬ݂ܳܐ. ܚܶܡܬ݂ܳܐ. ܫܶܢܬܼܳܐ܆. 


ܝ 0 2 


و- ¢$ 


ܟ( 33 © 13 : 00 0ت ا 


- دخا ܒܣܘܟܿܠ ܗܘ ܕܐܝܬ لله ܓܿܪܒܼ̈ܐ܆ ܘܓܿܳܪܒܼܶܐ ܒ݁ܣܽܘܟُܠ 


ܒܰܪܨܘܬܐ. 


ܢܝܫܐ ܪܒܝܠܝܐ 133 ܫܢܝ̈ܙܐ ܖܕܪܘܟܟܐ ܘܩܘܫܝܐ 


- ܚܰܙܽܘܬ݂ܳܐ ܒܣܽܘܟُܳܠ ܟܰܠܬܳܐ܆ ܘܚܰܕܽܘܬܼܳܐ ܒܣܽܘܟܳܠ ܪܘܳܙܳܐ. 

- ܚܽܘܓ݁ܳܒ݁ܳܐ ܒܣܽܘܟܳܠ ܢܳܛܘܽܪܐ ܕܬܪܥܳܐ܆ ܘܚܽܘܓ݂ܒ݁ܳܐ ܒܣܽܘܟܳܠ ܢܳܘ̈ܣܳܐ 

- ܚܽܘܪܒܿ̈ܳܐ ܒܣܽܘܟܳܠ ܡܰܕܒܪܳܐ܆ ܘܚܘ̇ܪܒ݂ܳܐ ܒܣܽܘܟܳܠ ܦܺܝܠܳܪܓܳܐ. 

- امسا ܒ݁ܣܽܘܟ݂ܰܠ ܡܽܘܝܳܩܶܐ܆ ܘܚܶܣܕ݂ܳܐ ܒ݁ܣܽܘܟܰܠ ܛܰܝܒܽܘܬܐ. 

ܡ ܝ ܝܠ 

0312 ܠ © 380 عوشي 3 ); 

ܒ ܣܢܡܬܐ ܒ݁ܣܽܘܶܠ ܟܰܬ݂ܒܳܐ مضاصال» ܡܝܡܬ ܒ݁ܦ݂ܽܘܝܰܠ كلا 

- وها ܒܣܽܘܟُܠ ܩܠܐ܆ ܘܨܽܘܬܼܳܐ ܒܣܽܘܟُܠ ܡܰܡܠܠܳܐ «حديث). 

ܒ 8 % 53:0 ܒ 4 ©: 0 0 0 
ܨ( ع بعد الحصاد)). 

- ܬ݁ܽܘܠܬ݁ܳܐ ܒܣܽܘܟُܠ ܒܰܪ ܬܠܳܬ ܫ̈ܢ̈ܝܢ܆ ملأمحدا ܒ݁ܣܽܘܟُܳܠ ܡܢܳܬܳܐ 
ܬܠܝܬܝܬܐ ܕܡܕܡ. 

- ܬ݁ܽܘܬ݁ܳܐ ܒ݁ܣܽܘܟܳܠ هلوا ܕ݁ܺܐܝܠܳܢܳܐ ܕܬܘܬܼܐ܆ ܘܬ݁ܽܘܬ݂ܳܐ ܒܣܽܘܟܳܠ ܐܺܝܠܳܢܳܐ 
ܕܦܹܐܪܵܘܗܝ ܬܘ̈ܬܐ . 


حلب ܡܟܝܠ ܠܰܠ ܩܢܘܢܐ ܫܢܝ̈ܐܐ ܕ݁ܪܽܘܟ݁ܳܟ݂ܳܐ ܘܩܽܘܫܝܳܐ هقف : 


ܫܠܡܕ 
ܘܠܐܠܗܐ ܫܘܒܚܐ̈ ܕܠܐ ܫܠܡ 


ܒܒܳܥܽܘ ܡܶܢ كه ܐܰܝܢܳܐ ܕܝܶܠܶܦ ܡܶܕܶܡ ܡܶܢ ܟܬܿܒܳܐ ܗܳܢܳܐ ولا ܥܰܠ 
ܠܝ ܘܗܝ ܫ ܣܘܐ 
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